Romane de dragosté, pe Care tiui LE iN 
uita niciodată, scrise de auton 
cunoscuți ai genuliii. 


Şi-a dat seama că rîsul lui i-a furat timia 
— şi asta imediat după ce el a salvat i Min 
apa rece şi plină de vîrtejuri a riulul. 

Nimic în legătură cu Nick Monroe mu sra 
cum părea: îşi pierduse memoria mir un 
accident tragic şi întilnirea cu Dovie W ue | 
să-şi amintească , faptul că era un dorto 
strălucit... 


Dar putea ea să-l convingă cð cread se 
simțea pentru el era dragoste, nu milă 
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Benne € 
Pran Baka er 


Lumina dragostei 


Fir-ar al naibii! 

Dovie ajunse la poalele dealului Spicey, dar 
odată ajunsă aici entuziasmul ei urmă același 
traseu descendent ca al undiţei pe care o arun- 
case în apă, atunci cînd îl văzu pe pescar. 

Ce ghinion nenorocit... Nu numai că un oa-. 
recare venit în ultima clipă se instalase în locul 
ei favorit de la cotul rîului, dar, judecînd după 
felul în care îi vibra guta undiţei, îi suflase de 
sub nas și peștele pentru prînzul de Crăciun. 

Mînuia undiţa cu atita dexteritate că, deși 
mai scotea cînd și cînd ciîrligul gol, ea nu se 


putea reţine să nu-i admire măiestria. Şi cînd 
mai văzu şi rezistenţa fermă cu care ţinea el 
peștele prins în cîrlig, cînd încerca să fugă în 
josul riului, Dovie trebui să recunoască faptul 
că acest bărbat ar putea să pescuiască și cer- 
curile făcute de apă și asta așa, cam patru zile 
fără oprire. 

„Ai grijă, îl sfătui ea în şoaptă, cînd el în- 
cepu să coboare panta abruptă a malului către 
marginea apei. 

Nu voia să-l disiragă; un păstrăv așa de uriaș 
putea să scape într-o clipă de neatenţie. Dar 
albia rîului era atît de înţesată de pietre în 
această perioadă a anului, încît trebuia ca el să 
fie bine informat să se uite pe unde pășește. ȘI 
apoi ea nu știa să înoate, iar cel mai apropiat loc 
unde se afla un doctor era la o oră de mers cu 
maşina. 

Bineînţeles că'o să le vadă e/-singur, se gîn- 
di Dovie, cu tristeţe însă, pentru că ea era 
aceea care nu putea vedea nici un lucru minu- 
nat din locul în care stătea: 

Curiozitatea i-a venit de hac pisicii, își aminti 
ea posomorită, făcînd cu grijă cîţiva paşi îna- 
inte. Dar satisfacția a reînviat-o! Se bucura, 
pentru.-că simţea că trage ceva la capătul undi- 
tei și aproape că fugi spre malul rîului. 

Ce dracu', doar visase la peștele ăsta de mii 


de ori şi voia să fie şi ea pregătită în prima linie 
pentru minunăţia asta! 

Dintr-o dată, păstrăvul lui își schimbă direc- 
tia, țișnind ca fulgerul, în susul rîului, iar guta 
de la undiţa pescarului se întinse în întregime, 
vibrînd din cauza forţei cu care era trasă, de 
parcă peștele făcuse corp comun cu undiţa. 

Capătul undiţei şfichiui aerul pe lîngă genun- 
chii lui, iar undița căpătă forma unei potcoave, 
o potcoavă fină din fibră de sticlă, iar Dovie știu 
atunci că pescarul se luptă cu o pradă bogată. 

El înălță capătul undiţei și întări firul din mu- 
linetă, apoi se repezi în viîrtejurile apei reci și 
înspumate și începu să pindească mişcările 
păstrăvului, cu o pricepere ce părea izvorită din 
experiență. În mod surprinzător, nu s-a uitat de- 
loc în josul rîului, doâr pipăia albia rîului, de 
pietre, cu vîrful cizmelor de cauciuc înainte de 
fiecare pas. 

Unde se ducea păstrăvul, ajungea Şi pes- 
carul, într-o mişcare de încercuire. Era un spec- 
tacol obositor de urmărit, dar, în acelaşi timp, 
captivant. Doi adversari de valoare uniţi într-o 
luptă pe viață şi pe moarte, care se încheie într-un 
chip uimitor. | 

Dovie privea-fascinată cum se zbătea peşte- 
le, ridicat sus în aer, din undiţă. Trăgea de 
momeala ce i se înfipsese în gură, în timp ce 


stropi de apă argintie se proiectau pe cerul 
neguros de decembrie, apoi sări iute înapoi în 
apă. ` 

Un pescar mai puţin experimentat l-ar fi scă- 
pat în această clipă. 

Dar cînd bărbatul se retrase puţin în spate și 
întinse puternic firul din mulinetă, ea realiză 
deodată ce puternic trebuie să fie, văzînd cum i 
se încordează mușchii brațelor, ca niște frînghii 
împletite, pe sub cămașa din piele de căpri- 
oară. 

Prin lumina palidă de iarnă, Dovie aproape 
că-l văzu proiectat într-un decor de vară, în 
urmă cu cîteva sute de ani: nobilul sălbatic, 
complet gol, cu excepția unei pînze ce-i aco- 
peră pubisul. Îl vede conducîndu-și războinicii 
în luptă cînd se crapă de ziuă. Sau în lumina 
strălucitoare și vrăjită a lunii, făcînd dragoste cu 
femeia lui. 

Rise cu înțeles de propria ei fantezie. 

Dar „subiectul“ acestei fantezii întoarse capul 
de parcă ar fi auzit-o rizînd, în ciuda ropotului 
apei rîului, iar ea putu astfel, pentru prima dată, 
să-l privească la faţă. 

Părul lui negru, răvășit de vînt, încadra o față 
ce înfruntase furtunile vieţii, cu hotărîre și di- 
băcie. Pe pielea pomeților înalţi și supţi se ză- 
reau cîteva cicatrice fine, iar nasul părea a fi 


fost spart cel puţin o dată; gura mare batjocorea, 
prin rictusul ei, orice pretenţie sau convenție, 
într-un fel care o înspăimînta și o fascina în ace- 
lași timp. 

Dovie nu-și putu da seama ce culoare au o- 
chii lui, din pricina ochelarilor de soare cu len- 
tile mate pe care-i purta, dar ar fi pariat pe un 
dolar, că erau albaștri. Habar n-avea de ce e 
atît de sigură de lucrul ăsta sau de ce o in- 
teresează. Insă chiar o interesa. 

Cu o atitudine ce nu exprima nici măcar „îmi 
pare bine de cunoștință, își întoarse capul îna- 
poi spre peștele său, concentrîndu-și atenţia 
acolo. Stătea pe malul rîului și medita asupra 
înțepăturii ușoare; de ce anume? Dezamăgire? 
Ce absurd, doar era un necunoscut, ce Dum- 
nezeu! Cineva pe care n-avea să-l mai întil- 
nească niciodată. Și totuși, ceva dinăuntrul ei 
tînjea după acea scurtă privire a lui. 

Cuminte, băiatu't, murmură el cînd păstrăvul 
prinse a înota în cercuri mici și strînse, exact în 
fața sa, zviîcnind din coadă într-un fel ce parcă 
recunoştea că a fost învins. Hai acasă! 

Vocea lui vibrantă, de bariton, o învăluia la 
fel de ușor ca o îmbrăţișare. În ciuda bluzei căl- 
duroase pe care o purta, pe Dovie o luă cu frig 
și se întrebă dacă nu se făceau simţite deja 
primele semne de îmbătrînire. 


Asta nu însemna că faptul de a se afla acolo, 
dincolo de deal, avea vreo legătură cu apro- 
piata aniversare a zilei sale de naştere, cînd 
urma să sărbătorească împlinirea vîrstei de 35 
de ani. Doar că se întîmpla cîteodată să-și 
dorească să se bucure și ea de viaţă cu cineva 
deosebit. Un astfel de lucru era bucuria trăită 
de ea cînd a văzut păstrăvul. | 

„Aşa, mărişorule...“ Forţă păstrăvul să-l ur- 
meze Gătre mal, astfel că odată ajuns acolo, 
era prea obosit să se mai zbată încoace și 
încolo. Și cînd își cufundă mîinile pînă la coate 
şi-l scoase din apă, Dovie nu-și mai putu lua 
ochii de la el. 

Un frumos păstrăv-curcubeu, cu pielea groa- 
să, brăzdată pe coaste, de dungi. Branhiile i se 
deschideau și se închideau ritmic, mişcarea lor 
adăugînd un plus de forță, iar pescarul îl prinse 
în mîinile sale mari și îndemînatice ca într-un 
Căuș. 

Îi scoase cîrligul din gură, degetele sale fine 
mișcîndu-se rapid, dar cu delicateţe. Ei i se strîn- 
se un ghem de lacrimi în git, cînd o boabă de 
sînge se scurse din gura peștelui şi se pierdu în 
curentul repede al apei. 

Era mai mare decit orice alt păstrăv pe care 
și-l imaginase ea trăind în apele astea înghe- 
tate... corpul lui, reflectînd lumina, contrasta cu 


pîintecele de culoarea smiîntinii proaspete... 
laturile purpurii i se mişcau spasmodic în apro- 
pierea morţii. Și își dorea mai mult ca orice, pe 
acest binecuvîntat pămînt al lui Dumnezeu, ca 
el să trăiască. 

Dîndu-şi capul pe spate, bărbatul rîse; un 
sunet vesel care o făcu să se gindească că 
toată bucuria din lume a fost încuiată în pieptul 
lui și acum încearcă să iasă afară..., iar ea era 
aceea care asista la acest lucru. 

Dovie rămase mută de uimire. Risul lui făcu 
să vibreze în ea o parte pe care o credea atro- 
fiată de multă vreme. Dar cum privea trupul 
acela puternic, proiectat pe cerul de culoarea 
oțelului, “aceeași parte dinlăuntrul ei zvicni du- 
reros, dorind să fie atinsă din nou. 

Strîngînd firul undiţei din. mulinetă, el începu 
să se retragă spre mal, încă pipăind albia, de 
pietre, cu vîrful cizmelor de cauciuc. 

Ea îşi frămîntă agitată mintea pentru a găsi 
ceva inteligent să-i spună, în chip de prezen- 
tare. 

El se opri, îşi șterse ochelarii de soare, apoi 
fața bronzată, de mîneca de la cămașă. Vîntul i 
se juca în părul negru, făcîndu-l să pară sălba- 
tic, nepăsător și teribil de viril. 

Frustrată de mica întirziere, ea dădu nerăb- 
dătoare din picior. Malul era neted, dar umed şi 


abrupt. Alunecă și, prea uimită ca să mai strige 
după ajutor, căzu în apa îngheţată. 

El își ridică scurt capul, de parcă o trapă de 
la spînzurătoare s-ar fi deschis sub. picioarele 
lui. 

Chiar înainte ca rîul de întuneric s-o înghită, 
Dovie îi văzu ochii. Albaștri ca apa. Inneguraţți 
ca iarna. | 

— Ce dracu'?... 

' Milioane de ace de gheaţă îl loviră pe Nick în 
plină față. Scuipă apa amestecată cu gheaţă 
pe care o înghiţise, complet dezorientat — nu 
știa ce anume a produs o împroşcătură cu apă 
atit de mare. 

Înjurînd încet, dar cu năduf, își întinse mîna 
să-și dea din ochi şuviţele ude de transpiratie, 
dar nu-și duse gestul pînă la capăt. 

Ochelarii dispăruseră. 

Furios, începu să bijbiie cu miinile prin apa 
ce-ţi îngheţa şi oasele, încercînd să-i găsească 
înainte să calce pe ei. 

— la uite, ce-o fi asta? 

Degetele lui se strînseră pe un sîn tare și 
rotund și se înfurie mai tare cînd își dădu sea- 
ma că a trecut cu vederea peste motivul cel 
mai evident al acelei împroşcări.cu apă: femeia 
cu rîsul acela jos, chicotit, căzuse în rîu. 

— Fir-ar al... Muşcîndu-și limba din pricina 


- 


dezgustului pe care-l simţea, îi luă trupul inert 
în braţe și îl duse cu precizie la mal. Cînd o 
puse pe pămînt, ea tuși, scuipînd apa pe. care 
o înghiţise și inspiră, nesigur, puţin aer, prima ei 
gură de aer de cînd o găsise el. 

Nick îngenunche lingă ea şi verifică semnele 
de viaţă pe care le dădea. Respirația vagă, pul- 
sul slab. — simptome de şoc. Atingindu-le cu 
grijă, îi examină gitul și capul. Nu avea contuzii 
sau fracturi care să indice vreo rănire la cap. 

Era udă pînă la piele şi tremura atit de tare, 
că-i simţea vibraţiile prin genunchii pe care și-i 
așezase pe pămînt. Pentru că tratase zeci de 
cazuri de hipotermie la viaţa lui, știa că era re- 
comandabil s-o îmbrace imediat cu nişte haine 
calde și uscate. 

Atent să n-o miște mai mult decit era strict 
necesar, îi desfăcu pelerina de cauciuc, de pe 
umerii îngușşti, apoi o trase în jos, cu greutate, 
peste picioarele ei scurte dar bine făcute și pes- 
te tălpile mici ale picioarelor încălțate cu cizme 
grosolane. Apa, pe care blugii și bluza ei nu o 
absorbiseră, se scurse în mîinile sale, ca o mică 
cascadă îngheţată. - 

Odată făcută treaba asta, își desfăcu pro- 
priul costum de protecţie, dezbrăcîndu-se pînă 
la maiou şi indispensabili. Apoi, folosindu-se de 
corpul său, ca de o rezemătoare și un apărător 


de vînt, îi așeză corpul suplu în șezut, desfăcu 
nasturii bluzei de lînă şi trase de mîneci. 

Avea o construcţie osoasă delicată, în ciuda 
formei de amforă, ceva ce Nick nu putea să nu 
observe cînd îi.prinse cu o mînă spatele delicat 
și cu alta îi desfăcu sutienul ud. Sîngele i se 
duse tot în cap, cînd sînii ei mari fură, în sfîrșit, 
arzătoare, foarte neprofesională, care-i cerea 
să le atingă textura fină de satin. 

Un anumit instinct îl avertiză să termine trea- 
ba asta mai repede şi să plece dracului de aco- 
lo. Capul ei căzuse în faţă, sprijinit de pieptul lui, 
așa ascultător cum o face un copil. Braţul lui se 
întinse protector şi posesiv să-i simtă bătăile 
victorioase ale inimii, înainte să o îndepărteze 
ferm de.el. 

Deja el pierduse totul și naiba să-l ia dacă o 
să-şi piardă acum Și capul după o păpușă Bar- 
bie ca asta care-i căzuse în brațe. 

Înapoi la treburile urgente. O îmbrăcă cu că- 
maşa lui și o încheie pînă la ultimul nasture, 
apărînd-o astfel de frigul pătrunzător. Degetele 
lui nu se mai mișcau cu dexteritatea obișnuită, 
dar mai era și faptul că trecuse destulă vreme 
de cînd nu mai îmbrăcase o femeie. Sau dez- 
brăcase o femeie, își aminti el, crispîndu-se. 

— Bine, măi, bărbat de cîrpă, tu te-ai apucat 


de treaba asta. Ajuns cu mîinile la curelușa de 
la talia ei de viespe, își aminti că uitase să-i 
scoată cizmele și se aplecă să îndeplinească 
această sarcină cu aceeași recunoștință ca cea 
simțită de un condamnat la moarte căruia i se 
mai oferă o amiînare. Ciorapii ei îmbibaţi cu apă 
luară calea cizmelor. 

Apoi începu mecanic să îi frece picioarele 
pentru a-i pune în mișcare sîngele. Și cînd îi 
masa tălpile sensibile, cele zece degete micuţe 
de la picioare se îndoiră instantaneu în palmele 
sale. Ironia din zîmbetul lui fu îndulcită de amu- 
zament, cînd degetele sale fine urmară liniile 
pediale în sus, spre gleznele atit de delicat dăl- 
tuite, că le-ar fi putut zdrobi cu mîinile goale. 

În schimb, el le mîngiia. Respirația ei deve- 
nise acum un oftat șuierător, care contrasta cu 
pulsul lui, care urca rapid. El dădu drumul pi- 
cioarelor de parcă l-ar fi ars prea tare pentru a 
mai fi atinse, și călcîiele ei loviră pămîntul cu un 
bufînit înfundat. 

— Doamne Dumnezeule, de ce s-a băgat el 
în chestia asta? Nick îşi ridică braţul ca să-și 
șteargă sudoarea rece de pe frunte, iar gura i 
se strînse într-un rictus amar, cînd își aminti de 
ochelarii pierduţi. Ce rost mai are să facă pe 
bunul samaritean? Ar îi trebuit să înveţe pînă 
acum că nu are nici un rost! 


Där, pentru că a mers așa departe, era hotă- 
fît să continue pînă la capăt. Fermoarul de la 
blugii ei se desprinse cu un zgomot îngheţat de 
protest. El îi trase pantalonii uzi peste fundul 
frumos rotunjit, peste coapsele suple, genun- 
chii fin desenaţi, gambele bine făcute şi peste 
tălpile arcuite periect. Ezită doar o clipă cînd îi 
scoase chiloţii și îi puse deoparte. e 

Ea gemu, atrăgîndu-i astfel atenția că, în sfir- 
şit, își revenea. 

Nick ştia că era mai bine să termine treaba 
asta înainte ca ea să-și dea seama că e dez- 
brăcată și să înceapă să-l înjure în fel și chip. 

— Fir-ar să fie! Dacă ar putea să se strecoare 
în subconşiientul ei pentru o clipă... 

Ce dracu’, merita să încerce măcar o dată. 

— Ascultă, doamnă, eu sînt doctor, stabili el 
cu o hotărîre în glas pe care nu o mai simţise 
de un an întreg. Degetele lui alunecau ușor pe 
gleznele ei fine, în timp ce începu să-i testeze 
memoria. Ai căzut în rîu și eu te-am scos, ti-a- 
duci aminte? 

Ea oftă ca și cum l-ar fi auzit. 

— Ei, eu tocmai îţi schimb hainele şi... în timp 
ce mîna lui:se plimba de-a lungul unei gambe, 
el şi-ar fi dorit din tot sufletul ca ea să nu fie atît 
de frumoasă. 

De parcă i-ar fi ghicit gîndurile, suspină şi își 


strinse picioarele. 

— Scuză-mă. Blestemîndu-se pentru gestul 
necugetat, Nick își retrase mîna de pe gleznă, 
tratînd-o ca pe un teritoriu neutru și îi promise 
în şoaptă: N-o să se mai întîmple, îţi promit. 

Cînd ritmul respiratiei şi muşchii ei se relaxa- 
ră, el continuă să-i vorbească, cu un ton firesc 
acum: 

— Vei simţi acum cum te îmbrac cu pantalonii 
mei. 

Ea spuse cîteva cuvinte. Incoerente. Impor- 
tant era că nu s-a opus, cînd el i-a tras pe ea 
perechea lui de blugi uscați, marca Levis. Peste 
tălpi. Peste genunchi. Dar cînd ajunse la coap- 
sele ei mătăsoase, ea i-a împins brusc mîinile 
la o parte și s-a răsucit. 

— Stai! Sînt doctor, nu mai știi? Reuşi s-o ră- 
sucească la loc. Dincolo de asta, nu văd de ce 
n-aş... ` 

O durere îi străbătu capul cînd palma pornită 
din mîna ei mică se lipi ascuţit de obrazul lui. 

— Ei, fir-aș al naibii. Partea agresivă a firii lui 
Nick ieşi la suprafaţă, astfel că o forţă cu trupul 
său să rămînă jos și îi desfăcu picioarele. Și 
cînd ea zvicni în sus a doua oară — cu ambele 
miîini, nu cu una — el observă din timp şi o prin- 
se de încheieturi, încătușîndu-le, deasupra ca- 
pului ei, în pumnii lui de oţel. 


— Dă-mi drumul! îi porunci ea gifîind. 
= — Ascultă, doamnă — zîmbi el rece cuvintelor 
din gînd pe care urma să le pronunțe și îi scui- 
pă adevărul amar printre dinţii încleștaţi — eu 
sînt orb! 


Capitolal doi 


Dovie se holbă la el neîncrezătoare. Era atit 
de aproape de el că îi putea vedea fiecare cută 
de pe pielea bronzată, fiecare cicatrice care i-ar 
fi putut ştirbi din farmec, dar nu i-l știrbea, fie- 
care fir lung de geană ce contura ochii aceia de 
un albastru întunecat ce păreau să privească 
în infinit. j 

— Cum m-ai adus la mal? In clipa în care bu- 
zele ei rostiseră aceste cuvinte, Dovie ar fi vrut 
să-și muște limba. Faptul că nu vedea, nu în- 
semna că nu putea să facă nimic! 

— Nu sînt chiar complet neajutorat, replică 


Nick. Şi nimic nu-l enerva mai tare decit per- 
soana care sugera contrariul. 

— Eu... eu n-am spus că ești. Stinjenită că 
vorbele ei au fost înțelese greșit, încercă să le 
nuanţeze. Sînt impresionată. Cu adevărat! Vreau 
să spun că eu nu ştiu să înot și tu... 

— Scutește-mă de textele astea pompoase, 
compătimitoare... 

Nervoasă că era pusă la punct pentru ceva 
ce nu era din vina ei, completă șopiit: 

— Putea să fie și mai rău! 

— A, sigur. Rise scurt, fără urmă de veselie. 
Puteam să fiu un eunuc orb. 

Socată, Dovie inspiră profund, conștientă de 
fierbințeala pe care o simțea el şi de.falsa cru- 
zime cu care îi ținea trupul, aproape gol, lipit de 
pămîntul rece. Impletitura deasă și strinsă a 
maioului său lung se mula atit de bine pe piep- 
tul suplu, încît o lăsă să vadă absolut totul, să 
nu-și mai poată imagina singură nimic. Nici mă- 
car că el începuse să o dorească. 

Cînd se mişcă nervoasă sub el, Nick rînji, 
încercînd eroic să ignore apăsarea voluptuoasă 
a sînilor ei de pieptul lui şi dulcea promisiune 
pe care parcă o făceau coapsele ei lipite de ale 
lui. Dar după atitea luni de abstinenţă, orice 
bărbat avea o limită a îndurării! 

Tăcerea devenise copleșitoare. 


Rămase împietrită, temîndu-se să se mai miş- 
te, simțind că stirnise un tigru adormit pe care, 
cu cîtă experienţă avea, nu era pregătită să-l 
îmblînzească. 

El își arcui o. sprinceană, ca și cum ideea că 
o avea la mînă îl emoţiona, dar ea fu cuprinsă 
de o furie de care nu se știa capabilă, care o 
cutremură din cap pînă-n picioare. Fir-ar al nai- 
bii, ce, a pus-o pe ea în postura de a se apăra? 

— Dă-te jos de pe mine, îi șuieră ea porun- 
citor. a 

— Foarte bucuros, răspunse el cu un suspin. 

Dar în loc să fie ușurată cînd el îi eliberă 
încheieturile din încleştare şi se ridică sprinten 
în picioare, Dovie avu un sentiment pervers de 
pierdere. Și cînd văzu urmele roșii ale dege- 
telor ei pe fața lui, se gîndi cu regret că n-ar fi 
trebuit să-l pălmuiască așa de tare. De fapt, el 
a încercat doar să o ajute. 

— incă nu'ţi-am mulţumit că m-ai salvat, spu-- 
se ea, amintindu-și acest lucru. Dumnezeule, 
probabil că o credea o nerecunoscătoare, pur 
Și simplu. 

Forțîndu-se cît putea să ascundă nefericitul 
efect fizic pe care ea i-l provocase, Nick se scu- 
tură de mulţumirile ei și se programă pentru un 
discurs moralizator. Of, dacă nu m-ar sîcfi idio- 
tul ăsta mic! 


~ 


— De ce nu porţi vestă de salvare? 

— Pentru că nu am. 

Ce vină avea ea că de cite ori îi rămînea cîte 
un ban, cineva din familie avea mai multă ne- 
voie de el decît ea însăși? 

— Nu știi să înoţi și n-ai vestă de salvare. Ex- 
presia indiferentă cu care spuse vorbele astea 
era mai grăitoare decit orice. Doamnă, ești ca 
un accident care caută locul unde să se întim- 
ple. ` 

— Ba nu, nu sînt! Dovie se ridică atît de repe- 


de că blugii ei — de fapt ai lui — îi căzură brusc 
în vine, adunîndu-se în jurul gleznelor, cu un fî- 
Șiit ușor. 


Un zîmbet parşiv îi trecu peste faţă, cînd au- 
zi fîştitul pantalonilor ce îi căzură de pe ea. 

— Mă înșeală auzul sau chiar ești acum, înfă- 
șurată mai abitir decît un turc de Crăciun? 

— Palavre, palavre, îi replică ea scurt, fără nici 
un chef de a fi ironizată. ŞI, în nici un caz, de el! 

` Ca soarele după ploaie, hohotele lui de rîs 
limpeziră aerul dintre ei, iar ea se surprinse în- 
văluită de căldura intensă, binevenită, pe care 
o degaja risul lui. 

— Ai pus și tu o întrebare tîmpită... se eschivă 
ea de la răspuns, zîmbind, în timp ce se aplecă 
să-și tragă pantalonii. 

Aerul rece îi înțepa spatele gol, și ea se gin- 


di că lui îi este tare frig numai în indispensabili. 
— ...ce mă face să-mi reamintesc că măcar o 
ceașcă cu cafea pot să ofer și eu celui care m-a 
salvat. 
— Cel care te-a salvat se numește ‘Nick Mon- 


roe. El îşi frecă cu vioiciune mîinile puternice | 
una de alta, încercînd să le încălzească — miini | 


ce o atinseseră cu tandrete. 
— Aş da orice pentru o ceașcă cu cafea fier- 
binte. 7 


— Încîntată de cunoştinţă, Nick, deşi n-aş spu- | 


ne același lucru și despre împrejurările întîlnirii 
noastre. Cu o mînă îşi ţinea betelia pântalonilor 
de împrumut, ca să nu cadă, iar cu cealaltă își 
scutura părul, de apa cu fire de gheaţă. Eu sînt 
Dovie Brown. | 
— Dovie. Vocea lui adîncă îi încărcă numele 
ei banal cu o viaţă nouă, atît de bogată și plină 


de-nţelesuri, că o străbătu ca un curent electric | 


prin şira spinării. 


Și cînd el se apropie de ea și o prinse de în- | 
cheietură, trăgînd-o spre el și rugînd-o: la să văd | 


cum arăţi, ea n-ar fi putut nega că viaţa ei de- | 


pindea acum de a lui. Sîngele îi pulsa în cap, 


ameţind-o, cînd el își trecu degetele prin şuviţele | 


ude ale părului ei. Il pieptăna cu degetele în- 
coace și încolo, vizibil fascinat de simplitatea și 
frumuseţea stilului în care era tuns, ce parcă îţi 


zicea: Mîngiie-mă sau lasă-mă, şi de tendinţa 
de a flutura în vînt pe măsură ce se usca. 

— Pariez că-i castaniu. 

— Cum ai ghicit? 

— Faptul că am ghicit se bazează pe o dova- 
dă fără greș. Nick îşi trecu mîna pe pielea din 
jurul cefei ei mătăsoase, strecurîndu-și degetul 
mare printre firele de păr mai scurte. Aproape 
jumătate din populaţie are nuanţa asta de cas- 
taniu. | 

— Ei, nu mai spune. Simti fiori de plăcere pe 
șira spinării, cînd degetele lui urmăriră conturul 
tunsorii ei de la baza capului pînă la lobul ure- 
chii. | j 

- Mm-hmm. El culese un fir de păr de pe 
obrazul ei, minunîndu-se de textura fină. Des- 
chis sau închis? 

— inchis. Pleoapele aproape că i se închiseră 
cînd degetele lui cercetătoare urmăriră în conti- 
nuare conturul. ochilor, genele ondulate, lăsînd 
o ușoară atingere pe ele. 

— Şi ochii? 

O durere și o dorință cum nu mai simţise 
niciodată îi încleștară stomacul. 

— La fel, căprui-închis. Dovie se încordă cînd 
Nick îi prinse faţa în miîini. Se ţinuse destul de 
tare, fu ea de părere, și nu spera decit ca el să 
nu fi fost dezamăgit de ce a văzut. 


- Frumos, murmură el impresionat, marcînd 
cu degetul conturul perfect al pomeţilor, panta 
ingustă a nasului şi curba delicată a gurii. 

Dovie aproape că nu-și credea urechilor; 
părinţii ei nu o numiseră decit „ o persoană pe 
care te poţi baza“, și ea a făcut tot ce i-a stat în 
putinţă să le confirme mereu acest lucru. Prie- 
lenii şi rudele se bazau pe ea cînd aveau ne- 
voie de cite ceva. Nepoatele și nepoţii o pro- 
copsiseră cu porecla de „mătușa bunicuţă“. Dar 
nimeni, Nici unul, nu-i spusese vreodată... 

— Frumos, repetă el răgușit, frecîndu-și ușor 
virful degetului arătător în jos și în sus, de-a 
lungul buzei ei. Simţindu-i respiraţia încălzindu-i 
virful degetului, era tentat... oho, așa de tentat. 

Cu ochii închişi şi buzele aţițate de subtila 
atingere a degetelor lui, Dovie aştepta căldura 
sărutului, cu o groază paralizantă. De-abia îl 
cunoscuse, dar el apăsase corect pe toate bu- 
toanele și deschisese toate uşile ei secrete. 

Işi lăsă jos mîinile cu un gest ce nega tran- 
şant orice intenţie ascunsă. | 

— Ştii ce, n-am vrut să te simţi stînjenită. 
Faptul că a atins-o n-a fost o idee prea deșteap- 
tă din partea lui. Se cunoștea mult prea bine, ca 
să nu-și fi dat seama că a stat fără o femeie o 
vreme cam îndelungată. Și cu un sărut n-ar fi 
rezolvat cine ştie ge. Apoi, ceva îi spunea că 


femeia asta nu era dintre cele care se lasă prin- 
se în jocuri din astea. | 

Își deschise ochii și, întîlnind expresia rigidă 
de pe chipul lui, se simți ca un sloi, pînă în mă- 
duva oaselor. 

— Eu nu înțeleg. 

— Uite, astea sînt acum ochii mei. Nick îşi în- 
tinse mîinile, cu palmele în sus și degetele de- 
părtate, iar obrajii ei se împurpurară, amintin- 
du-și că aceste miini, și nu altele, o dezbrăca- 
“seră de tot, cu puţin timp în urmă. 

— Şi... Dintr-o dată, vechile ei complexe se 
instalară la locurile lor. Era prea scundă, prea 
grasă... prea comună? Foarte mulţi oameni cu 
vederea bună se simt stînjeniţi în compania 
celor care nu au vedere — faţa lui lipsită de zim- 
bet părea la fel de rău prevestitoare ca și norii 
de furtună de deasupra lor —. fiindcă îi pipăie 
peste tot, ca să zic aşa. 

Cîteva secunde lungi, ea doar îi privi mîinile, 
care erau la fel de curate şi ferme ca ale unui 
chirurg. 

— De ce Dumnezeu să mă simt siînjenită? 
Dovie puse întrebarea și pentru ea însăşi, cît și 
pentru el. Doar eşti doctor! 

„— Nu mai sînt. 
— Dar... 
— Dar nimic. Nick spuse asta cu un ton care 


ununţa că orice discuţie pe această temă era 
definitiv închisă. Se aplecă, își găsi ciorapii și 
cizmele exaci unde le lăsase, apoi schimbă, 
brusc, subiectul, cu întrebarea: Cu care vrei să 
te îmbraci? 

Pentru că avea destulă judecată, Dovie re- 
nuntă să-și mai frămînte mintea cu întrebări. În 
afară de asta, ninsoarea, care ameninţase toată 
dimineaţa să pornească, în cele din urmă înce- 
puse și nici unul din ei nu era îmbrăcat cores- 
punzător pentru a- i face faţă. 

— Cu ciorapii. Îi apucă delicat, încercînd să 
evite să-l atingă, dar în ciuda grijii ei, vîrfurile 
degetelor le atinseră uşor pe ale lui. Atingerea 
pielii ei de a lui îi provocă fulgerător un fior care 
o zgudui profund. 

— Mai bine am pleca de-aici, spuse Nick, fie- 
care receptor de senzații din el reacționînd in- 
stantaneu, ca un clopoțel de alarmă pentru in- 
cendiu. N-are ce să iasă din stările și senzațiile 
astea, bineînțeles, așa că cu cit vor ajunge mai 
repede la drum, cu atît mai bine. 

— Da, cred că da, spuse ea şi oftă, știind că 
are dreptate, dar, în mod ciudat, nedorind s-o 
recunoască cu glas tare. 

Tăcerea se lăsă între ei ca o salcie de o sută 
de ani. | 

Era nebun dacă se ducea acasă la ea, se 


gîndi Nick în timp ce se încălța cu cizmele de 
cauciuc. Mai ales luînd în considerare efectul 
pe care-l avea asupra lui, pentru că așa era: 
din prima clipă, rîsul ei îi stîrnise imaginaţia. 

Cînd deja era prea tirziu ca să mai facă ce- 
va, simţi că-și pusese cizmele invers. Deși 
cuvintele i se luptau furioase în git, buzele îi rä- 
maseră închise. 

Privindu-l cum încearcă din răsputeri să- si 
schimbe cizmele, Dovie simţi o dorinţă nebună 
să-l ajute. Și-ar merge și mult mai repede dacă 
l-ar ajuta! Dar ceva, probabil al șaselea simţ, o 
avertiză că bărbatul ăsta încăpăţinat ca un catir 
ar respinge gestul ei, la fel de grosolan cum o 
făcuse și cu celelalte iniţiative ce veniseră de la 
ea. | 

Işi trase ciorapii și se forță să se uite în altă 
direcţie, pînă termină el de îmbrăcat. 

— Unde locuiești? întrerupse el tăcerea, în 
timp ce degetele porniră să bijbiie, în aceeași 
clipă, în căutarea 'micii catarame de la curelușa 
cizmelor. . Ă 

— In vîrful dealului. iși încleștă degetele, lup- 
tindu-se în felul ăsta cu tentaţia arzătoare de a-i 
desface catarama. 

— Ai telefon? Cum dracu’ poate un om, care 
a fost cusut în sute de locuri din pricina rănilor 
grave, să se chinuie atit, acum, să petreacă o 


bă 


fîșie de cauciuc printr-un orificiu de plastic? 

— Am şi curent electric şi apă la robinet. Do- 
vie îşi descleștă degetele cînd el reuşi să-şi 
încheie cizma. Cel mai greu lucru pentru ea era 
să stea acolo și să nu facă nimic! | 

Înjurîndu- se pentru neîndemînarea sa pros- 
tească, îşi luă de pe nas un fulg fin de nea. 

— Grozav. O să-l chem pe îngrijitor să vină să 
mă ia. 

— Bine. Dar gîndul că el urma să plece o fă- 
cu să simtă un nod în git. Rafalele de vint îi 
răvășeau părul negru şi des, aducîndu-i-l pe 
fata frumoasă și severă, în timp ce el, călcîndu-și 
orgoliul, îi ceru ajutorul. 

— Poţi să-mi spui unde mi-e undița? 

— Uite, și făcu cîțiva pași înainte, foarte bucu- 
roasă să i-o aducă. 

— Nu! Ecoul vocii lui Nick se duse pînă la 
dealuri și se întoarse, încremenind-o pe loc. Spu- 
ne-mi doar unde este, spuse el, și o să mi-o iau 
singur. 

— În spatele tău, șopti ea jignită, ca și cum ar 
fi plesnit-o cu putere. Puțin spre stînga ta. 

— Mulţumesc. Intorcîndu-se în direcţia indica- 
tă de ea, își găsi undiţa. Al dracului să fie! N-a 
vrut s-o facă să se simtă jignită, dar era sătul 
de străinii băgăreți.. 

Văzînd cît era el de preocupat să-și facă sin- 


gur toate treburile, Dovie se retrase. 

— Cu plăcere. 

Nu-numai mîndria îl făcuse așa independent, 
ca un curcan într-o ogradă, realiză ea în timp ce-l 
privea cum îşi pune-jos undiţa. Părea preocupat 
să-și justifice existența și să dovedească fiecărui 
văzător întilnit, care este valoarea sa. Poate că 
nu voia decit să fie tratat normal, gîndi ea visă- 
toare. 

Cu acest gind în minte, îi oferi lui șansa cea 
mai bună: 

— Dar tu unde stai? 

— In Richmond. După ce scoase plumbul de 
la momeală, Nick legă capătul gutei de inelul 
de. la vîrful undiței. O satisfacţie totală îi risipi 
norii de supărare cînd încheie treaba, făcînd un 
nod chirurgical perfect. Cel puţin asia mai pu- 
tea s-o facă bine. 

— Doamne, ai venit tocmai de-acolo ca să 
prinzi un păstrăv aici şi apoi să-i dai drumul. 
Disperată că nu știa ce să facă cu miinile, Dovie 
îngenunche și se apucă să-şi stoarcă hainele 
ude. 

— Aşa am făcut, recunoscu el, diplomat și pre- 
ocupat. Ciîteodată e mai bine ca anumite lucruri 
să rămînă nespuse. Dacă i-ar fi spus cloștii ăs- 
teia, mămoase şi pitice, de cabana pe care o 
închiriase, probabil că miine dimineaţă ar găsi-o 


pregătindu-i supă de pui şi emanînd înțelegere 
pentru el, din fiecare por. 

Ce dracu', se hotărî Dovie, ar putea şi ea foar- 
te bine să pună punctul pe i. 

— Eşti însurat? 

Profilul lui impenetrabil îi spunea că a împins 
lucrurile prea departe. Oftă întristată. 

— N-am vrut să fiu indiscretă. 

Dacă l-ar fi sîciit, Nick s-ar fi încăpăţinat să 
nu vorbească. Dar cînd îi auzi oftatul, urmat de 
tonul de regret din voce, el se îmbună puţin. 

— Sînt divorţat. 

— Îmi pare rău. Tonul ei fusese sincer, chiar da- 
că replica era convenţională. 

— Mie nu. Scurta negatie a sunat grosolan, 
aşa că el încercă s-o mai îndulcească: S-a în- 
timplat cu cîţiva ani înainte să rămîn orb, aşa 
că n-are rost să te gindești că am fost abando- 
nat la nevoie. | 

iși întinse firul de la undiţă, apoi blocă muli- 
neta să nu se deruleze; | 

— Tu eşti... 

— Nu, îl întrerupse ea cu bruscheţe. N-am fost 
niciodată căsătorită. 

— Ești gata? încheie el discuţia,-cu un ton cris- 
pat. | 
— Aăă... Işi dădu seama că a sărit peste cal 
și se făcu roșie ca focul. Sînt aproape gata. 
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Apoi grăbindu-se, își îndesă lenjeria -udă în 
buzunarele de la blugi — de fapt blugii lui. Dacă 
se vor întîlni cu vreun vecin pe drum, va trebui 
„să explice de ce era îmbrăcată cu hainele lui 
“Nick, mai degrabă decît să spună de ce nu are 
“sutienul şi chiloţii pe ea. 

Dovie se sculă în picioare și mai aruncă o 
„privire în jur, ca să verifice dacă n-a uitat cumva 
vreun lucru. 

— Fir-ar al naibii... l 

— Ce s-a întîmplat? Nick se întoarse, sur- 
prins de vehementa din vocea ei. 

— Am pierdut undita în rîu. 

— Păi atunci sîntem chit. 

— Cum adică? 

Vîntul rece de iarnă îi sufla în faţă ninsoarea 
aspră și măruntă ca alicele, pișcînd-o, dar zîm- 
betul trecu peste buzele lui, ca un piriu însorit în 
miez de vară. | 

— Dacă păstrăvul ăla a avut puţin cap, atunci 
a înștăcat undița ta și. ochelarii mei şi s-a dus 
direct în Caraibe. 

— Ochelarii tăi! spuse ea și se repezi ca o 
furtună spre riu, se aplecă periculos deasupra 
lui, mai să sară în apă după ei, întrucit a ei era 
vina că-i scăpase de la ochi. 

Mina lui Se întinse ca s-o reţină, încleștindu-se 
„de a ei chiar deasupra cotului. 


— Lasă-i, de mult nu mai sînt acolo. 

- O să-ţi cumpăr alţii. Chiar dacă ar fi gindit 
asta ca pe o minunată cutie de bomboane 
pentru Crăciun, oricum, ea implicase și ideea 
de bani. 

- Mai am o pereche în torpedoul de la ma- 
șină. 

Degetele sale puternice îi strînseră braţul, 
într-un gest de liniştire blîndă. 

— O să mi-i aducă omul meu, cînd vine să 
mă ia. 

Pe Dovie o apucă tremuratul, simțindu-se nea- 
jutorată în faţa valurilor de disperare care aproa- 
pe o înghițeau. Doamne Dumnezeule, nu voia 
ca el să plece. 

— Ţi-e frig. Nu era o întrebare. Nick o putea 
simţi cum tremură. Dinţii începuseră să-i clăn- 
țăne, dar asta n-avea nici o legătură cu frigul. 

Fără multe. comentarii, o îndepărtă de la rîu, 
aproape făcînd-o să alerge, de parcă ar fi fost 
hotărît să meargă pînă-n pînzele albe, ducînd-o 
printre tufe golașe și încurcate de rugi sălbatici, 
direct către dealul Spicey. Din felul în care mer- 
gea, evitind ramurile cu spini Și aplecîndu- se 
pe sub crengile de lemn-ciinesc și magnolier, 
cu greu ai fi zis că este orb. 

— Un...unde mergem? întrebă ea, aplecîndu-se 
după el, prea buimăcită ca să mai recunoască 


faptul că mergeau pe poteca pe care ea o mai 
folosise pînă atunci de mii de ori. 

Fără să-şi modifice deloc ritmul mersului, el 
pronunţă două cuvinte pe care Dovie Brown nu 
visase niciodată că i le-ar putea spune un băr- 
bat. . 

— Mergem acasă! 


oOo 


Capitolal trei 


— Ţi-am pus la uscat cizmele, în hol. 

— Mulţumesc. 

In cămin pîlpîia un foc din lemne de cedru 
spinos și piersic. Dovie îngenunche şi aprinse 
niște surcele de sub grămada de bușteni aduși 
de ea în zori. 

— Şi undiţa ti-am pus-o.lîngă uşa de la intra- 
re. 

— Bine. 

— Stai jos și simte-te ca acasă. 

Legănîndu-se pe călciie, cu bucurie, mulțumi 
cerului că a păstrat aici scaunul ăsta vechi și 


mare, de pus lîngă cămin, atunci cînd a împărţit 
lucrurile tatălui ei, cu fraţii și surorile. 

— Atunci să nu te superi dacă chiar asta am 
să fac, spuse Nick și se aşeză. 

Nici măcar nu folosise vreodată scaunul ăsta. 
Cu toată înțelegerea pentru egalitatea în drepturi 
a femeilor cu bărbaţii, ea consideră că scaunul 
ăsta era totuși pentru un bărbat. Era cioplit din-. 
tr-un castan bătrin şi solid, iar tapiseria era din 
piele vişiniu-închis, care păstra patina îndelun- 
gatei folosiri de către tatăl ei, ca și petele și zgi- 
rieturile, firești, dacă ţinem cont că în jurul lui se 
jucaseră de-a lungul timpului opt copii. ` 

Văzu cît de confortabil se instalase Nick în 
acel scaun, cu capul său, acoperit de păr negru, 
lăsat pe spătarul capitonat, în timp ce mîinile 
bronzate se odihneau pe braţele cu ţinte strălu- 
citoare ale scaunului. Un picior descult era îndoit 
și pus peste genunchiul celuilalt. Cînd îl văzu 
stînd așa, Dovie își simţi inima tresăltînd de bu- 
curie. 

Focul din cămin se însufleţise, iar flăcările 
sale portocalii cu purpuriu se jucau mîngiietor 
pe chipul său, ușor ca mîna unui îndrăgostit. 

Din poziţia în care stătea pe podea, ea îi stu- 
die profilul, urmărindu-i cu atenţie liniile adînci 
de pe frunte, nas şi buze, care păreau să ardă 
într-o lumină galben-roșiatică.. Cu toate cicatri- 


cele, Nick Monroe era bărbatul cel mai frumos 
pe care-l văzuse vreodată. 

Acum ajunge cu trîndăveala, avea destulă 
treabă de făcut. 

- După ce mă schimb, spuse Dovie în timp 
ce se ridica, ne băgăm toate hainele în mașina 
de uscat și fac nişte cafea. 

— Nu-i nici o grabă. Nick se întinse leneş în 
scaunul moale și adînc, lăsînd căldura focului 
să-i pătrundă în oase. Sincer vorbind, nu-și mai 
amintea de cînd nu se mai simţise aşa de re- 
laxat ca acum. 

Totuși, stind în ușa dormitorului, ea ezita în- 
tre una și alta, sensibilă și nemulțumită ca o 
pasăre cîntătoare, apoi deschise uşa de la su- 
fragerie. 

— N-ar fi mai bine să fac prima dată cafeaua? 

Cînd o auzi, el se îndreptă în scaun și aproa- 
pe că se sculă. 

— O să-ţi spun eu cum facem: în timp ce tu te 
schimbi, o să pun eu apa la fiert. 

— Dar tu ești... 

Jumătate stînd, jumătate ridicat, el se încordă. 

— Compania ta. 

lar focul îi sublinie concentrarea, cu o pocnitură. 

- Da, aşa e. 

Apoi, limbile focului cuprinseră buștenii, iar 
el, conformîndu-se tradiţiilor Sudului, își reluă 


locul în scaun. 

Cînd el își rezemă spatele de spătarul ca- 
pitonat al scaunului și îşi întinse picioarele suple 
și atletice, ea simţi că i se face pielea de găină. 

— Pot să. mai dau drumul la termostat, dacă 
ti-e frig. 

— Cum vrei tu, spuse el cu blîndete, dar ori- 
cum, lîngă un cămin cald aș sta oricînd. 

— Promiţi să nu te ridici? întrebă ea. . 

— Unde aș putea să mă duc? Își întoarse 
capul ca și cum ar fi privit în direcţia ușii, apoi îi 
aruncă un zîmbet parșiv și se bucură cînd o 
auzi rizînd. Doar eşti îmbrăcată cu pantalonii 
mei. 

” Zîmbetul îi tremură pe buze, încă o dată, din 
clipa cînd. începu să ezite. 

— Strigă dacă ai nevoie. 

Ceva.în tonul ei grijuliu atinse o coardă sen- 
sibilă, adînc, în Nick. După ce timp de două- 
sprezece luni se chinuise să se obişnuiască cu 
ideea de a respinge orice, ei nu-i putea refuza 
oferia, așa cum nu mai putea, nici să se așeze 
la volanul mașinii sale și să se ducă singur 
acasă. 

— Așa o să fac. 

Dovie lăsă uşa de la dormitor întredeschisă, 
după care se apucă să cotrobăie prin sertarele 
din șifonier, ca să găsească ceva de îmbrăcat. 


| a fel de exactă ca un ceasornic, își tot scotea 
capul prin deschizătura ușii să verifice dacă el 
o strigase. | 

— Cucu, o tachină el cînd ea veni a.treia oară 
să-l verifice. 

Simţindu-se cea mai mare fraieră bipedă, 
Dovie se strecură înapoi în dormitor şi închise 
ușa hotărită în urma ei. 

Calm, stăpînire de sine şi minţile acasă, a- 
cestea erau devizele ei de-aici înainte! își pro- 
mise, şi cu asta în gînd se lăsă în voia plăcerii 
de a se proba cu tot felul de haine. 

Nick stătea acolo și asculta sunetele pe care 
pereţii nu puteau să le rețină complet. Auzi fî- 
șîitul pînzei de blugi şi al pielii de căprioară ce 
erau aruncate pe jos, vibrația sonoră a arcurilor 
de la pat, Cînd se lăsă pe el să-și scoată ciorapii. 
Și cînd totul se linişti, el îşi imagină o mică Venus 
de buzunar încîntătoare și goală. 

Părul și pielea ei te invitau să le atingi, îi 
făceau. degetele să tremure... sînii opulenti i-ar 
fi umplut căușul palmelor și apoi acea... talie 
subţire ca un inel și fesele atit de frumos rotun- 
jite şi fără pic de grăsime pe ele... 

Aceste imagini și altele încă ardeau în min- 
tea lui Nick, în timp ce el stătea cu ochii în în- 
tuneric, îndreptaţi spre locul unde ar fi trebuit să 
vadă ușa, dacă ochii lui ar fi avut lumină. Dacă 
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nu s-ar fi oprit să dea o mînă de ajutor cînd s-a 
întîmplat accidentul în noaptea aceea cu ghi- 
nion. Dacă nu s-ar fi întors la încîlceala aia de 
metal şi sticlă să verifice dacă nu a rămas 
cineva nescos din mașină. Dacă rezervorul nu 
i-ar fi explodat în plină faţă. 

Dacă, dacă, dacă! Își încleștă dinţii și pumnul 
tare, apoi îl izbi cu toată forța de. braţul scau- 
nului, luptîndu-se să nu se scufunde de tot în 
groapa neagră a autocompătimirii. 

— Ce-a fost asta? Dovie deschise larg uşa de 
la dormitor şi se uită neliniștită dincolo de ca- 
drul ușii. 

Lui aproape că-i sări inima. 

— Ce-a fost asta? 

— Am auzit un zgomot și am crezut... Adevă- 
rul era că ea crezuse că l-a auzit trîntind uşa de 
la intrare și a intrat în panică. 

Îndurerat, îşi descleştă pumnul. 

Fără un motiv anume, pielea lui Dovie se: 
înfioră cînd Nick își desfăcu degetele lungi și 
bronzate. Ea privi în altă parte, umezindu-și cu 
nervozitate buzele. 

— lartă-mă dacă te-am deranjat. 

El simţi mirosul uleiului de trandafiri ce ve- 
nea dinspre ea şi minţi, spunînd printre dinţi: 

— Nu m-ai deranjat. . 

— Ce bine. Ea îşi spuse că festele pe carei 


lo jucau nervii erau urmarea firească a acci- 
dontului. Dar mai știa și că o parte din nervo-. 
zitatea ei se datora faptului că trebuia să stea 
iimbrăcată doar în sutien și chiloți la numai cfi- 
va metri de Nick și cu o ușă întredeschisă între 
ui. Se retrase. | 

— Ei... 

— Nu închide ușa... Nu-și propusese să spu- 
nă asta. li ieşise pur și simplu pe gură. 

Ea era doar pe jumătate îmbrăcată, iar el era 
bărbatul, din cap pînă-n picioare. Să lase ușa 
deschisă în timp ce-și punea restul de haine 
insemna o nouă și potenţial periculoasă intimi- 
tate între ei. Dar să închidă ușa, cînd o rugase 
contrariul, ar fi echivalent cu a-i trînti ușa în nas. 

—- M-am gîndit că ne-am putea face vizite. 
Emoţia ascunsă îi înăsprea lui Nick vocea, iar 
el încerca să-şi facă rugămintea să pară voioa- 
să. Dincolo de asta, nu e ceva ce n-am mai vă- 
zut. 

Realizînd enormitatea dorinței sale, Dovie 
acționă după instinct. Işi umflă pieptul, își propti 
mîinile pe șolduri și adoptă o postură comică à 
la Mae West. 

— Nu-mi place că trebuie să-ţi spun asta doc- 
tore, dar n-ai văzut încă nimic. - 

Din sufragerie răsună rîsul cel mai voios și 
mai sonor pe care-l auzise vreodată. 


— Eşti o femeiușcă cam cu tupeu, nu? 

— Așa mi s-a spus. Incălzită de atmosfera 
generată de acest joc, își arse peste fundul aco- 
perit de țesătura subţire de bumbac o palmă 
sonoră ce răsună zgomotos. 

La fel de firesc ca noapteă ce urmează zilei, 
așa se născu, din camaraderie, compromisul. 
Dovie lăsă ușa deschisă, dar își duse hainele 
în jumătatea ei de baie, de la capătul dormi- 
torului. Nick fu de acord să vorbească tare și 
clar, ceea ce făcu imediat. 

— Îmi place casa ta. Perdelele scrobite de la 
geamuri. și podelele lustruite de stejar îi dădeau 
o notă de personalitate, în timp ce focul ce scă- 
păra și scaunul în care stătea o făceau confor- 
tabilă-și intimă. Asta era: se simțea cumva aca- 
să aici — un sentiment pe care nu-l'mai simțise 
de multă, multă vreme. 

— Mulţumesc. Zîmbi, gîndindu-se că făcuse 
bine că se ocupase, mai devreme, de curăţenia 
de Crăciun, deși nu se așteptase să petreacă 
sărbătorile împreună cu cineva. Eu îi spun „ca- 
sa care speră să fie construită cîndva“. 

— Dar de ce? 

— Pentru că tata a. construit-o aşa, sperînd că 
vor fi suficiente trei camere ca să doarmă acolo 
cu familia. Dovie își trase puloverul negru, făcut 
din resturi de lînă, de ea, în timpul unei peri- 


nade lungi cu ploi și stat în casă, toamna trecu- 
lâ. Trăgîndu-și mînecile peste coate, adăugă: 

- Cînd, mai tîrziu, a văzut că are opt copii, a 
onunţat la ideea de a ţine un control cit de cit 
ul ratei nașterilor aici. 

El fluieră ușor. 

— Opt? 

- Era așa o situaţie, că atunci cînd veneam 
in vacanțe, mi-era frică să întreb: „Ce mai e 
nou pe âici?“ 

El rise. | 

— Toţi mari şi la casele lor? 

Se opri în mijlocul operaţiei de tragere a fer- 
moarului la niște pantaloni negri, pe care-i cu- 
suse la o mașină veche, cu pedală, de-a mamei 
ei, cu o privire pierdută, pe chip, în timp ce _răs- 
punse: 

— Toţi la casele lor... cu excepţia mea. Nuan, 
ta de tristețe cu care recunoscuse acest fapt îl 
lovi pe Nick direct în plexul solar. In mare mă- 
sură, el deja ştia răspunsul la întrebarea urmă- 
toare, chiar înainte să i-o pună. Mama a murit 
din cauza febrei, imediat ce a născut-o pe Arie, 
sora mea cea mai mică. Uitase de ciorapi. Pă- 
sind desculţă pînă în dormitor, Dovie îi termină 
povestea, vorbind de acolo. Tata a murit patru 
ani după aceea, într-un accident la balastieră. 

— Şi pe copii cine i-a crescut? 


bas 
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Ea înghiţi greu, cu inima ameninţind să-i ex- 
plodeze, cu ochii aproape în lacrimi. 

- Eu. | 

Bineînţeles. Oamenii de prin părţile astea își 
poartă de grijă unul altuia și, în timpul scurt de 
cînd o cunoștea, Nick nu avea motive să crea- 
dă că ea procedase altfel. 

— Și am făcut treabă tare bună, asta ca.să 
mă laud și singură acum. 

Ridicîndu-și capul cu mîndie, ajunse cu mîna 
în colţul sertarului de sus, unde se afla perechea 
aia de şosete spori, roşii cu fir auriu, pe care i-o 
dăduse sora ei din Chicago, de Crăciun. 

Intr-un bileţel care însoțea pachetul, Arie își 
exprima părerea că şosetele cu sclipici ar putea 
adăuga o tonalitate de stil jazz garderobei de 
iarnă a lui Dovie. Acum, privind de la șifonier la 
debara și apoi la imaginea ei din oglinda ovală, 
își dădu seama că, de fapt, se săturase să tot 
poarte numai negru sau bleumarin tot timpul. - 

Cu o atitudine eroică, se așeză pe pat și 
scoase șosetele. Apoi îşi întinse piciorul şi îl roti 
din gleznă încoace și încolo, admirînd culorile 
și țesătura șosetelor. Dacă o femeie avea cu 
cîțiva ani peste vîrsta ce nu mai putea fi ascun- 
să, asta nu trebuia să însemne ca ea să se îm- 
brace ca o babă. 

— Tu eşti cea mai mare, stabili Nick adevărul 


uvident. | 

- Da, îl completă Dovie. Apoi rosti numele 
celor şapte fraţi și surori, comentînd cîte ceva 
despre realizările lor, însă el de abia o asculta. 

Pentru prima dată de cînd îşi pierduse vede- 
ca, îl preocupa o femeie. Şi nu numai fizic, ci și 
ultfel, deși recunoștea cinstit că rotunjimile ei 
generoase îl cam ameţiseră. Nu, acum era ce- 
va diferit. Nu-i plăcea numai trupul lui Dovie, ci 
și personalitatea ei. | 

Era o fire puternică în faţa unui adversar, a- 
poi mai era și capacitatea ei de a suporta răul 
in viaţă și de a-l transforma în-bine. 

Nick închise ochii, își încleștă mîinile, lup- 
tîndu-se cu frustrarea. La dracu’, n-avea ce să-i 
mai ofere acestei femei, mai ales că era una 
dintre acelea care-și trăise partea ei de sufe- 
rință. Şi în condiţiile astea, el cum stă? Gata 
să-și recupereze pierderile şi să fugă, asta era 
acum situaţia lui. | 

- Dacă ţi-e foame, propuse ea cum ieși din 
dormitor, aș putea să fac niște tocană. 

Tot trupul lui înțepeni. Foamea care-l chinuia 
n-avea nimic de-a face cu mîncarea. 

— Nu-i nevoie. -~ 

— Ai mîncat? Dovie se strecură cu grijă prin 
sufragerie, îndreptîndu-se spre spălătorie, în- 
cercînd să nu-și piardă echilibrul și să cadă pe 


podeaua recent dată cu ceară. Cizmele ei nu 
erau încă uscate, iar noile ei șosete roșii alu- 
“necau pe lemnul lustruit. 

— Nu. De parcă ar fi vrut să-i reamintească 
cum nu îi reușise dejunul din păstrăv, pe care-l 
plănuise, stomacul lui Nick ghiorăi. Nu te de- 
ranja să faci cine știe ce pentru mine. 

- Ba eu o să mă deranjez... Aruncă hainele 
ude în uscător și îl programă să lucreze o oră, 
apoi cu paşi de pisică se îndreptă spre micul ei 
şezlong-balansoar, în partea opusă scaunului 
lui Nick. Ce chestie hazlie! Cît de repede a a- 
juns să spună că e scaunul lui. Crede-mă, eu 
mereu 'gătesc ca pentru o armată... bănuiesc 
că obișnuinţa e de vină şi ești mai mult decit bi- 
nevenit să mănînci cu mine. 

— Tocăniţă făcută în casă? Tonul său adînc 
suna atit de plin de poftă, că Dovie nu se putu 
abtine să nu zîimbească. Cu cartofi și ceapă și 
un ou ochi în vîrf? 

— Se mai poate găti și în alt fel? îl tachină ea, 
în timp ce se adinci în balansoar, cu un suspin 
adînc de ușurare. El își aminti de toate conser- 
vele aliniate pe rafturile din bucătăria cabanei 
sale şi ultimele rămășițe de nehotărire dispă- 
rură. 
= — EI, dacă crezi tu că nu te superi... 

— Ei, moșşi pe groși. Cum stătea la taclale cu 


ul în faţa focului, ca acum, simţi o strîngere de 
inimă pentru o clipă, pentru ceea ce ar fi putut 
să fie viaţa ei, dacă nu ar fi luat cîndva hotă- 
lirea să nu se căsătorească. 

— Imi place să fiu cu cineva. 

— lar mie, așa ca o schimbare de activitate, 
mi-ar plăcea o mîncare gustoasă, mărturisi el 
cu un zîmbet dezarmant.. Harley e un şofer gro- 
zav, dar ca bucătar e groaznic. 

- Harley? 

— Ingrijitorul meu. 

— A, da. 

Lua masa la aceeași oră, așa că Nick și își 
aminti de lucrul ăsta cînd ceasul marca Leth 
Thomas, de pe policioara căminului, bătu de 
ora opt și jumătate. 

— Uite, asta mi-a adus aminte de faptul că ar 
fi bine să-i dau un telefon și să-i spun că s-a 
schimbat programul. Urma să mă ia, de la șo- 
seaua de lîngă rîu, la ora 9. 

— Telefonul e în bucătărie. Dovie îl văzu stînd 
înțepenit, parcă în apărare, și își dădu seama 
de greșeală. . 

Trecînd peste primul impuls, care-i spunea 
să-l ia de braţ și să-l conducă prin cameră, ea 
rămase perfect nemișcată și adăugă: 

— la-o la dreapta și apoi fă cam -— studie lun- 
gimea pașilor lui, încercînd să calculeze — cinci 


paşi. E un telefon în perete, n-ai cum să nu-l 
găsești. 

— Vrei să punem pariu? rosti el cu bună dis- 
poziție. Urmîndu-i indicațiile cu exactitate, el 
găsi telefonul. 

— Avem alt cod aici, fată de Richmond. În mod 
logic, ea presupuse că el vrea să sune acolo. 

— Sun aici, în localitate. Îi spuse fățiș adevă- 
rul, în timp ce ridica receptorul. Am închiriat o 
cabană cam la o milă spre vest de locul unde 
am pescuit în dimineaţa asta. 

Ea îl privi cu gura căscată. 

— M-ai mințit în legătură cu locul unde stai? 

— Nu te-am minţit. Îşi lăsă mîna jos. Chiar 
locuiesc în Richmond. 

— Și tăcerea poate fi considerată minciună. 

El știa că ea are dreptate. O înşelase prin tă- 
cerea lui, sperînd că o va ţine la distanţă. Dar 
în mare, realitatea l-a făcut să-şi trădeze gîndul 
iniţial. Respiră adînc. 

— Ce pot să spun? Am fost... 

Telefonul sună, întrerupîndu-l în mijlocul pro- 
poziţiei. De parcă ăsta ar fi fost lucrul cel mai 
obişnuit din lume, Nick răspunse: 

— Alo? 

— Cine e? întrebă persoana, fără nici o altă 
introducere. 

Și grosolănia fu urmată tot de o grosolănie, 


lundcă Nick răspunse cu aceeași monedă: 

- Cine vrea să știe? 

— Curtis Lee Brown, el vrea să știe! 

Declaraţia asta, făcută de o voce tunătoare, 
lraversă încăperea. 

Cînd auzi, Dovie se ridică fulgerător din Șez- 
long și aproape că derapă pe podeaua lustruită 
oglindă, din cauza ciorapilor pe care-i avea în 
picioare. 

— Alo, cine dracu’ ești tu, se răsti fratele ei în 
aparat și ce dracu' faci în casa sorei mele la 
ora opt și jumătate dimineaţa? 

— Mai bine îi explici tu, spuse Nick și îi întinse 
ei receptorul. 

- Dovie Ann, eşti bine? o întrebă Curtis. 

— Sigur că sînt bine. Furia j se revărsă în vo- 
ce, după ce supărarea pe fratele ei, bine ţinută 
în frîu o vreme, răbuini. Și ce-ţi veni să suni aici 
și să tipi în halul ăsta la .musafirul meu? 

— M-am mirat, atita tot, recunoscu el şi apoi 
fără tact, adăugă: 

— Vreau să zic că nu-mi răspunde în fiecare 
zi cîte-un bărbat, cînd te sun acolo. 

Cinstit vorbind, gîndi ea, îi venea să ajungă 
la el așa, prin firul de la telefon și să-l stringă 
de gît. 

— Nici nu cad î în rîu, în fiecare zi. 

— Ce? 


Atît reacţia de respingere a lui Nick, cît și șo- 
cul dezamăgirii începură să-i dispară auzind-o 
pe Dovie descriind cum a căzut în rîu și cum 
intervenţia lui rapidă i-a salvat viața. Nu omise 
nimic. 

Era foarte clar că el îi oferise.o șansă și ea îi 
acordase credit acolo unde se cuvenea. 

Nick se sprijini de perete, simțindu-se ca un 
păcătos de vinovat cînd o auzi pe Dovie ridi- 
cîndu-l în slăvi. O judecase foarte greșit și îi da- 
tora scuze — nu avea altă opțiune. Dar el nu se 
pricepea să-și ceară scuze. Niciodată nu s-a 
priceput și probabil că așa va fi și de-acum în- 
colo. 

Intensitatea din vocea ei îi stîrni deodată in- 
teresul profesional. 

— Ai chemat doctorul? Vrei să-ți împrumut ma- 
șina mea s-o duci la spital?... Cum adică, are 
gripă? Cum poate să ia gripă, dacă el stă în 
biroul ăla la 50 mile de ea și doar muncește a- 
colo, în camera aia? 

Apoi respiră adînc, calmată. 

- Ee, să știi că nu ne ajută la nimic să ne 
panicăm în halul ăsta, dar cîteodată zău că-mi 
doresc ca planul de construcţie al clinicii să nu 
fi eșuat așa. Uite ce propunere am eu: Vino să 
iei mașina și o duci pe Linda la Richmond, ca 
s-o vadă un doctor. 
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La celălalt capăt al firului, Curtis își cobori 
vocea şi îi șopti ceva confidential. 

— Bine, îi șopti ea în același fel. 

Așteptînd ca fratele ei să transmită mesajul 
soţiei lui, Dovie își îndreptă atenţia spre Nick. 

— Curtis m-a rugat să-ți spun că-i pare rău că 
s-a răstit la tine adineauri, dar nu e nici un doc- 
tor prin zonă, iar copilul dă semne că vrea'să 
se nască cu două săptămîni mai devreme și el 
e aproape la capătul nervilor. 

— Nici o problemă, dădu Nick din umeri non- 
salant, gindindu-se că şi el i-ar mai putea spu- 
ne cîte ceva despre cum e să fii la capătul ner- 
vilor și al puterilor... Contrar hotăririi înțelepte 
pe care o luase, întrebă: 

— Cam cît de mari sînt durerile cumnatei tale? 

- Nu sînt durerile specifice de naştere, re- 
cunoscu fără plăcere Dovie, Curtis spune că s-a 
trezit tremurînd toată, cu nişte dureri groaznice 
de cap şi acum are și nişte crampe la stomac. . 

Cedînd unui impuls, Nick insistă: 

— Are vreo scurgere? 

— Nu, dar cînd mama era însărcinată cu Mer- 
le și Mary şi au apucat-o durerile, avea ace- 
leaşi simptome ca Linda. 

Pentru că interesul neașteptat al lui Nick îi 
dăduse ideea, acoperind receptorul cu mîna, îl 
întrebă: 


— Dacă Linda ar fi pacienta ia, ce i-ai reco- 
manda să facă? 

— Nu e pacienta mea! o bruscă violent el, în- 
depărtîndu-se de perete și întorcîndu-i spatele, 
cu capul aplecat în faţă, își frecă ceafa. Și nu-mi 
cere acum să ghicesc şi cine e doctorul ei! 

Surprinsă şi jignită de izbucnirea lui, ea îl pri- 
vi lung. 

— Tu ai început discuţia asta, Nick, nu eu! 

— Fir-ar al dracului. Injura întunericul în care 
era zăvorit, urîndu-l tot mai mult, pe măsură ce 
trecea timpul. Totuşi nu se comportase cum tre- 
buie și nu-și ceruse scuze. 

— N-am vrut să fiu așa agresiv, Dovie, dar... 

Își înghiţi restul vorbelor și își întoarse fața 
spre ea, o linie posomorită strica armonia bu: 
Zelor sale senzuale. Umerii lui erau încordați, 
acţionînd ca o pavăză contra teribilului impact 
pe care-l aveau asupra sa amintirile. 

— Asta e, obstetrica a fost partea mea pre- 
ferată de practică, atunci cînd eram medic la 
domiciliu, un fel de lumină la capătul tunelului, 
ca să zic așa. 

El zîmbi, dar Dovie realiză că era doar o miş- 
care politicoasă din buze mai degrabă, decit o 
exprimare a umorului. 

— Cît de ciudat ar suna să ştii că tineam în 
brațe grămăjoarele acelea vii, ce plîngeau și se 


agitau în toate chipurile și să-mi spun: „Poate 
că ăsta o să descopere leacul cancerului. Poa- 
te ăsta o să ajungă președinte cîndva, iar ăs- 
tălalt o să aducă pace veșnică pe pămînt“. 

Lacrimile îi împăienjeniră ochii, cînd observă 
felul în care tăiau aerul miinile lui ferme și pu- 
ternice, pentru a-şi susține mai convingător idei- 
le. Doamne, pierderea suferită de el o durea și 
pe ea la fel de profund! Dar înainte să apuce să-i 
spună ceva, se auzi în receptor vocea fratelui ei: 

— Linda spune că e mai bine acum. Am dat 
drumul la termostat, -a băut ceva cald. Vocea lui 
Curtis părea mult mai calmă. Spune că nu vrea, 
din pricina unei amărite de răceli, s-o prindă 
vreo furtună de zăpadă în drum spre Richmond 
și apoi să fie nevoită să se întoarcă acasă. 

— Bine, dar nu o lăsa aşa prea mult timp, îl 
admonestă Dovie. Chiar și acum îşi amintea de 
imaginea morții neașteptate a mamei ei. 

— Doctorul Rogers e la curent cu toată po- 
vestea. Vocea lui Curtis trăda încrederea depli- 
nă în doctorul familiei. Sună tot timpul, chiar și 
noaptea. Şi i-am promis că îl anunţ dacă apare 
o cît de mică schimbare a stării ei. 

— Joe Rogers? întrebă Nick cînd auzi numele. 
__— Da. Fără să ezite nici un pic, Dovie se în- 
toarse spre el pentru a se asigura de răspuns. 
II cunoști? 


— Am fost. amîndoi internişti. Și dacă te ajută 
cu ceva, află că garantez pentru el cu viaţa mea. 

- Mă ajută. Și cu moralul mai ridicat, spuse: 
Mulţumesc. 

„— Ce-ai zis? întrebă fratele € ei. 

— Uite, întreabă-l pe el'direct. Dovie îi dădu 
receptorul lui Nick ca să poată vorbi cu Curtis, 
apoi se duse să-pună ibricul pe foc. 

Nick dădu din cap, apoi agăţă receptorul la 
loc în perete. 

— E mereu așa agitaţie pe aici? 

— Nu mai e chiar așa, acum nu mai sînt copiii. 
Dovie scoase din frigider un pachet învelit în 
celofan, în care se afla o bucată de carne con- 
dimentată de vacă, și îl desfăcu. Dar mai sînt 
dăţi cînd mă surprind intrînd și ieșind şi în- 
trebîndu-mă unde mă aflu, mai ales cînd vin pe 
aici nepoții și nepoatele mele. 

El rîse și luă din nou receptorul. 

— Sper să-l mai prind pe Harley acasă. 

Dovie voia să-l întrebe de ce nu i-a spus de la 
început că a închiriat o cabană, dar îi era teamă 
să pășească în zona asta. Avea tot dreptul să 
țină la intimitatea sa și desigur că el nu-i datora 
ei nici o explicație. Dar dacă el era în căutarea 
izolării și a singurătăţii, se gîndi ea în timp ce lua 
o tigaie mică de pe grătarul de jos din aragaz, 
atunci nu nimerise locul cel mai potrivit. Spicey 


Hill era locul celui mai simpatic și mai gălăgios 
grup uman de pe planeta asta. 

Și putea să parieze că în clipa cînd s-ar fi 
scăpat cu o vorbă că pe acolo era un doctor 
specialist, ar fi fost potopită de telefoane. 

— Harley spune că drumul e acoperit de 
mîzgă, aşa că i-am propus să ne întîlnim mai 
jos de rîu pe la zece şi jumătate. . 

Ştirea căzu ca un trăsnet asupra ei, între- 
rupîndu-i reveriile. După ce se spălă pe miini la 
chiuvetă, o întrebă ostentativ: 

— Pot să te ajut cu ceva? | 

Ea izbi mașina de tocat de marginea bufe- 
tului și începu să toace bucăţi.de carne pe mu- 
șamaua aşternută pe bufet. 

- Poţi să pui masa cînd sîntem gata cu mîn- 
carea. o 

— Perfect. El se duse la aragaz și verifică căl- 
dura degajată de ibric plimbîndu-și mîna dea- 
supra lui. Cafeaua e gata. 

— Hai să ne turnăm. Ea traversă camera către 
rafturile din pin unde păstra serviciul de cafea 
emailat în albastru marmorat, cu care îşi înce- 
puse activitatea gospodărească mama ei, şi luă 
două cești. 

— Torn eu, insistă el. . 

Și, spre uimirea deplină a lui Dovie, Nick 
chiar făcu lucrul acesta. Umplu ceştile, pe care 


le luase din mîna ei, fără să dea nici un strop 
de cafea pe jos. 

— Ascult-pînă cînd lichidul atinge nivelul 
potrivit și.apoi mă opresc, explică el, pre- 
supunînd corect că ea murea de curiozitate. În- 
torcîndu-se, cu ceașca ei în mînă, o întrebă: 
Frișcă sau zahăr? 

— Oare se vor termina vreodată minunile as- 
tea? Degetele ei le mîngiiară ușor pe ale lui, 
cînd apucă ceașca, şi rămase nemișcată ca o 
statuie, simțind fluxul atingerii magnetice, co- 
tropită dintr-o dată de un curent dătător de via- 
tă. | 
— Sper că nu. Lui i se întîmpla ceva con- 
troversat, de dimineaţă i se tot întîmpla. li păsa 
din nou. Era ca deschiderea unei răni, care nu 
se vindecase complet, și sterilizarea ei cu un 
antiseptic. Cumplit ca în iad. Dar merita, dacă. 
cineva putea să facă abstracţie de durere. Nick 
zîimbea, plin de stări şi sentimente diverse şi 
ciocni ușor, cu precizie, ceașca lui de a ei, în 
semn de toast. _ 

— Pentru minuni. Fie ca ele să nu dispară 
Niciodată. 

— Şi eu beau tot pentru asta, spuse Dovie și 
bău. | 

— Vrei să-mi aduci, te rog, o ceapă din că- 
mară? Dovie curăța și tăia bucăţi niște cartofi 


lierți, pe care îi găsise într-o oală. E prima ușă 
din stînga ta, adăugă ea imediat. Cepele sînt 
intr-o funie împletită, agăţată de un cîrlig, în 
dreapta ta. 

Nick aduse toată funia, pentru că nu avea 
nici o idee despre cum să ia din ea o ceapă. 

— Sînt cumva dovleci şi mere uscate pe aco- 
lo? 

— Sigur. Tăie o ceapă din capătul de jos al 
funiei, o curăţă și o tocă mărunt, lăsînd bucăţile 
să cadă în tigaie și să se rumenească împre- 
ună cu niște felioare de şuncă. Datorită gră- 
dinii, a porcilor și, din cînd în cînd, a păstrăvilor, 
nu prea mai am nevoie să cumpăr de mîncare. 
De fapt, singurul meu venit este de la fermă, şi 
din vînzarea porcilor scot cei mai mulți bani. 

— Crești porci? Dacă ea i-ar fi spus că merge 
la scăldat goală, imediat după micul dejun, el n-ar 
fi fost așa de uimit cum era acum. 

— Cîștig o grămadă de bani pe ei, se lăudă 
ea. | 

— Dar nu sînt periculoși? - 

— Nu, de ce? 

— Pentru că porcii mușcă. 

— Nu mușcă decit atunci cînd îi închizi în co- 
tet. Scoţind ceapa, cu o paletă perforată, O a- 
mestecă cu bucăţile. condimentate și cu cartofii, 
într-un fel de bol de lemn albastru. Oricum, eu 
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am avut porcii cei mai grași, pe partea asta a 
liniei ferate Mason-Dixon. 

— Totuși eşti atît de micuță, fu el de părere. 
Ce te-ai face dacă te-ar ataca unul? 

— Să flutur un steag alb? E 

— Nu vrei să fii serioasă? Vocea lui severă îi 
comunică că el vorbea foarte serios. 

— Uite, spuse ea, apoi oftă. Ştiu că ești preo- 
cupat de mine şi apreciez lucrul ăsta, cu ade- 
vărat. Dar cu Crăciunul ăsta care se apropie din 
zi în zi și cu o cumnată care stă să nască dintr-o 
clipă în alta, chestia asta cu pericolul de a fi 
atacată de un porc este ultima mea grijă. 

Dovie modelă amestecul din carne în formă 
de chifteluţe şi le aranjă în uleiul sfirîind din 
tigaie. 

— Dincolo de asta, porcii nu sînt aşa mari și 
nici eu așa.de mică, deși e frumos din partea ta 
că ai spus lucrul ăsta. 

În ce complicaţie intrase el, nici nu putea să 
spună, dar știu ce avea de făcut mai departe, 
așa că se retrase doi pași înapoi, şi își aplecă 
capul într-o parte, de parcă ar fi măsurat-o. 

— Şi ce înălțime zici tu că ai? 

— Un metru șaizeci şi cinci, răspunse ea mie- 
ros. 

Un zîmbet parşiv îi încreţi colțurile gurii. 

— Ce drăguţ! 


— Să nu-i mai spui unei persoane de înălțime 
mică că e drăguță. 

— De ce nu? 

- Pentru că poate'să zbiere şi să-ți tragă una 
în genunchi. 

El izbucni într-un hohot de rîs nestăvilit, dîn- . 
du-și capul pe spate și gîndindu-se cît de mult 
[i va lipsi ea cu tachinările ei pline de spirit, cînd 
nu va mai fi aici. 

— İti cer scuze dinainte, dar cîte kilograme 
ai? 

— Cincizeci și ceva. Trupul ei de amforă avea 
tendința să fie puţintel cam prea rotunjor pe la 
coapse, dar n-ar fi divulgat informaţia asta, cu 
riscul condamnării la moarte. 

— Deci așa, aaa... un metru șaizeci și cinci şi 
cincizeci de kilograme şi ceva. Un zîmbet șiret i 
se undui pe buze. Un sandviș cam micut pentru 
un porc mort de foame. | 

Rîseră amîndoi, deși nu era cine ştie ce de 
ris și apoi îi veni ei rîndul să se gîndească la cît 
ii va lipsi bărbatul acesta, cu minunatul lui simţ 
al ridicolului; cînd va pleca acasă. 

Se întristă amintindu-și, iar după aceea se 
duse să caute o tigaie pentru prepararea ouă- 
lor ochiuri. Nu avea rost să se frămînte cu lu- 
coruri pe care nu le putea schimba. 

- Masa e gata, deci poţi să aranjezi. Sarea şi 


piperul sînt lîngă aragaz, untul e în congelator. 

Ca majoritatea doctorilor, Nick era mai bun la 
dat ordine decit să le urmeze. Dar fără nici un 
comentariu, aranjă drăguţ cele două locuri pen- 
tru ei, în unghi drept, la masa mare; ea pregă- 
tise șerveţelele, argintăria și condimentele în 
așa fel, încit el să nu bijbiie după ele. 

În timp ce aștepta ca să se fiarbă apa, Dovie 

îi privea spatele musculos. În cele din urmă, 
dîndu-și seama ce făcea, se răsuci pe călciie şi 
puse două felii de piine de secară, în prăjitor. 
Odată prăjite, săriră în sus, tocmai cînd ea ter- 
mina de pus mîncarea în farfurii şi, luîndu- e, « se 
așeză și ea cu ella masă. 
_ Cu toată vorbăria și micile ironii făcute mai 
înainte, acum mîncară în tăcere, apetitul lor, 
nelăsînd să se vadă că metabolismul le functio- 
nase din plin toată dimineaţa. 

— Ce bun a fost! exclamă Nick. Se lăsă pe 
spate și oftă cu plăcerea sătulului. Dacă le-ai 
făcut fraților şi surorilor tale o mîncare tot aşa 
de bună, atunci eu unul mă mir că au plecat de 
aici. 

Dovie se apucă să strîngă farfuriile goale, a- 
poi se gîndi mai bine şi se așeză la loc. Vasele 
puteau să mai aștepte. Şi asta, nu pentru că nu 
avea ce să facă mai tîrziu. l 

— Mi-e teamă că gătitul acasă trece pe un a- 


mârit de loc doi, după problemele cu îngrijirea 
„ânătăţii. 

El îşi arcui' sprînceana, neagră și stufoasă, 
Intrebător şi nedumerit. 

- Asta ce vrea să însemne? A 

— Asta înseamnă că dacă am avea aici niște 
posibilități decente de tratament medical, mai 
mulți oameni tineri — cum ar ft' fraţii și surorile 
mele, de exemplu — ar putea rămîne aici să ai- 
bă grijă de familiile lor. 

— Ai dreptate, dar ai spus ceva despre nişte 
planuri pentru construirea unei clinici, la care s-a 
ronunţat, atunci cînd ai vorbit cu Curtis. 

- El e următorul care va: pleca, spuse ea po- 
somorită. Eu asta o știu sigur. 

- Poate că nu o să plece. Însă ceva îi spu- 
nea lui Nick că nu era mare speranță dinspre 
partea asia. 

- Deja a început să vorbească despre ple- 
care. Dovie întinse mîna spre ceaşșcă, văzu că 
o goală și apoi lăsă mina să-i cadă pe masă. 
linda a avut o sarcină cu probleme şi s-au îm- 
bolnăvit de nervi amîndoi, tot ducîndu-se și 
intorcîndu-se de la doctorul din Richmond. În 
plus, li s-au stricat și frînele de la vechiul lor 
Chevrolet — pe care-l au de zece ani — iar ma- 
qazinul de piese de schimb e închis, aşa că tre- 
buie să le împrumut mașina mea cînd e vreo 


urgență. 

Nick dădu din cap cu înțelegere. 

— Deci, după cîte văd, Curtis nu prea are 
șanse să cîştige puncte pentru rămasul aici. 

— Aaa și asta nu-i nimic! Prea agitată ca să 
rămînă nemișcată pe scaun, Dovie se ridică și 
începu să stringă masa. Dacă Curtis și Linda 
pleacă, crezi că ceilalţi frați ai mei — Jack, Ray și 
Lon — și familiile lor vor mai rămîne mult pe-aici? 

Nick se ridică s-o ajute. Miinile li se loviră în 
aer, cînd se întinseră amîndoi să ia farfuria cu 
unt. Ea exclamă, inspirînd brusc, iar el se opri 
preț de o secundă. Apoi ea își feri mina, ca și 
cum tocmai s-ar fi ars, iar el ridică farfuria. In 
mod pervers el se bucură că nu era singurul 
care se înfioară atit de tare de cîte ori se ating. 

Dovie rămase captivată uitîndu-se la acea 
mînă cu degete puternice, tinînd cu pricepere 
fragila fariurie. | 

La gîndul că văzuse acea mină pe corpul ei, 
sîngele i se înfierbîntă. Simţea că senzaţia ar 
dispărea doar dacă ar ieși afară. 

Ceasul de la uscător bizii și, în cotloanele 
cele mai îndepărtate ale minţii, o temere îi spu- 
nea lui Dovie că râul se întîmplase, că ceva în 
capul ei a explodat. Apoi își dădu seama ce se 
auzea de fapt şi scoase un sunet asemănător 
aerului ce iese dintr-un balon. 
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— Vai, Doamne... hainele noastre. 

- Gata, vrei să scapi de mine, nu-i așa? 

Ea îl privi ca să vadă dacă pe buzele |ui apă- 
use zîmbetul acela ironic al lui și.spuse ușor: 

— Eşti binevenit aici, poţi să rămii cît vrei din 
punctul meu de vedere. 

Nick se linişti și traversă camera spre cămin, 
numărînd în gînd pașii, apoi deschise ușa de 
sticlă a ceasului și îi pipăi limbile. 

— Este aproape zece, trebuie să'mă întîlnesc 
neapărat cu Harley. 

— Bine. Ea înghiţi greu, înecînd astfel o spẹ- 
ranță pe care o nutrise pînă-n ultima clipă, și 
puse vasele în chiuvetă. Să-ţi aduc hainele. 

Mirosul lui aromat de citrice, proaspăt ca aerul 
de afară, rămăsese impregnat în cămașa din 
piele de căprioară. Pantalonii lor, ai lui cu mult 
mai lungi decit ai ei, se încurcaseră în timpul 
învîrtirii în_uscător, alcătuind un fel de nod al 
dragostei. li deznodă, zimbind melancolic, dînd 
din umeri a renunțare. Acum era îmbrăcat şi 
gata de plecare, înainte ca ea să mai fi avut timp 
să spună: Jack Robinson. ÎI conduse la ușă, cu 
inima dintr-o dată-grea ca plumbul. 

— Mi-ar face mare plăcere să te conduc cu 
mașina pînă la drum, se oferi ea, cînd el se a- 
plecă să-şi ia cizmele. 

— Nu, mulțumesc. Nick simţi ochii ei aţintiţi 


spre spatele lui și se întoarse pe jumătate, apoi 
se aplecă spre ea în micul hol de la intrare. 
Trebuie să învăţ să mă orientez singur. 

— A, da, sigur. Dovie acceptase prea repede 
și apoi se retrase un pas, dar păși peste undița 
lui, care era lîngă ușa de la intrare. 

El o prinse de încheietură, ca să o țină să nu 
cadă. 

— Eşti bine? 

- Da, şopti ea, simțindu-se îngrozitor, ştiind 
că el o socotea probabil o neîndemînatică, o 
mormoloacă. 

Un zîmbet îi îndulci liniile aspre ale maxilarului 
cînd ea își recăpătă echilibrul. Era atit de fragilă, 
era delicată ca un porțelan. Îi dădu drumul cu 
greu și se aplecă să-și ia de jos undiţa. 

— Și mulţumesc pentru micul dejun. 

— Plăcerea a fost de partea mea. Nervozita- 
„tea făcea ca vocea ei să n-aibă vlagă. 

EI se întoarse și deschise uşa. 

— La revedere, Dovie. 

O străbătu un frison și îşi strînse braţele la 
piept, parcă apărîndu-se de disperare. 

— La revedere, Nick. 

leşit pe jumătate, el se opri, reflectă cîteva 
secunde asupra hotărîrii pe care o luase înain- 

te să se întoarcă. 
= — Vrei să ne întilnim miine la rîu? 


— M-miine? se bilbii ea atit de uimită de chi- 
pul lui îngîndurat, că abia putea să gindească. 

— Dacă preferi să nu.. 

— Nu, adică da, mi-ar plăcea foarte mult. 

— La aceeaşi oră? 

Vîntul spulbera zăpada printre picioarele ei, 
pudrîndu- -i ciorapii roșii cu galben în culoarea 
albă a iernii, dar pe buze îi înflori un zîmbet de 
vară. 

— La aceeaşi oră. 

— Deci ne vedem atunci, stabili el, înainte să 
închidă cu grijă ușa în urma lui. Și pentru prima 
oară de cînd îşi pierduse lumina ochilor, Nick 
aștepta nerăbdător venirea zilei de mîine. 
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Cagirulul patra 


__Un strat de zăpadă, gros de 20 de centimetri, 
acoperi pămîntul în cursul nopţii, iar în ziua 
următoare se mai depuse cîțiva centimetri, pînă 
să se întunece, dar pe Dovie n-ar fi putut-o opri 
nici o avalanșă. Strîngînd în mînă undiţa din 
bambus şi fibre de grafit, ce aparținuse tatălui ei, 
ajunse la poalele dealului Spicey într-un fel de 
slalom. 
Aproape ameţită, mai mult din pricina emo- 
tiei că-l vedea din nou pe Nick decit din cauza 
crosului contra cronometru, se opri la poalele 
dealului să-și recapete suflul. Inhala adînc... 


oxpira încet... În cele din urmă își reveni la 
normal. Nu ar fi trebuit să-și facă atitea griji. Din 
clipa cînd îl zări, inima iar prinse să-i zvicneas- 
că repede în piepi. 

Se instalase în locul ei preferat, bineînţeles, 
dar îi lăsase şi ei un mic spațiu în dreapta lui. 
Valuri tăioase mușcau din malul stincos acolo 
unde stătea el cu picioarele larg depărtate și cu 
undița pregătită, masculinitatea lui aspră potri- 
vindu-se perfect cu cadrul creat de rîul învol- 
burat. | 

Mişcîndu-se cu precizia și forța unei pisici 
sălbatice care-și urmăreşte prada, aruncă cu 
boltă înaltă undiţa în apă. Firul se arcui în aer, 
dar fu prins într-o pală puternică de vînt, care îl 
deplasă, înainte să-l lase să cadă cu un ples- 
căit ușor și să se scufunde. 

'In susul rîului o sclipire argintie îi atrase a- 
tentia. 

Apoi alta. 

Alta şi alta. 

Părea incredibil, mai ales la prima vedere, 
dar în apa aceea dintre stînci, el stirnise o ade- 
vărată busculadă de pești, adunaţi liotă pentru 
hrană. | 

Dovie fusese atit de absorbită, că nu se mai 
clintise din loc; era cu cîţiva metri în spatele lui. 
Dar acum, pofta ei de a pescui atinse punctul“ 


culminant, așa că se grăbi spre mal şi. îşi des- 
fășură undița. Nu se putea să nu prindă în 
dimineaţa asta păstrăvul pentru masa de Cră- 
ciun, oricît de puţin noroc ar îi avut. 

— Ai întirziat, îi spuse el grav, dar zîmbetul 
cald îi ura bun venit. Ochelarii de soare, cu len- 
tile mate care-i ascundeau ochii, erau identici 
cu cei pe care-i pierduse. 

— Eu zic că am venit la timp, îi răspunse ea 
voioasă tocmai în momentul cînd un păstrăv 
imens dădea tîrcoale, cu gura deschisă, în jurul 
momelii de la undija lui. | 

Nick ar fi vrut să-i spună că nicicînd nu fuse- 
seră rostite cuvinte mai adevărate. Că fusese 
fără suflare pînă să-l aducă ea la viaţă cu rîsul 
ei cristalin şi trupul plin de feminitate. Ar fi vrut. 
să-i ceară scuze că o supărase așa rău ieri-di- 
mineaţă... că îi părea și mai rău că nu o săru- 
tase. Dar ştia că e prea curînd ca să spună toa- 
te acestea. 

— Ai dreptate, spuse, renunţînd în acelaşi 
timp, să-i dezvăluie ce avusese în minte. | 

Păstrăvul mușcă din momeală, captîndu-i 
atenţia, stropindu-l cu o pulbere fină de apă 
rece. El deschise piedica de la mulinetă și lăsă 
firul să joace liber în rotocoale spiralate, ca să 
nu se rupă, apoi puse piedica şi începu să facă 
manevre cu undiţa. 


Dovie stătea copleşită de admiraţie fată de 
forța lui Nick. Noaptea trecută zăcuse trează în 
patul ei, întrebîndu-se dacă ea nu-i atribuise 
puteri pe care el, în realitate, nu le avea şi asta, 
probabil, pentru că dorea ceva care să repre- 
zinte puţină emoție în viaţa ei. Dar cînd îi văzu 
mușchii, jucînd sub cămaşa cu pieptar, îşi dădu 
seama că el era persoana la care voia să se 
gîndească și chiar mai mult decit atit. 

— Pe totidracii! 

Cuvintele sale răsunară în aerul nemișcat ŞI 
îngheţat, făcînd-o să tresară. Privi mai aproape 
și văzu că păstrăvul fugise sub o stîncă şi îi în- 
curcase firul de la undiţă. Se întinse să o des- 
facă, cu degetele sale testînd greutatea păstră- 
vului, care avea, probabil, în jur de patru kilo- 
grame. Păstrăvul ţișni ca o săgeată în adîncul 
apei, luptîndu-se cu firul undiţei, iar Dovie auzi 
clar vibrația firului. 

N-avea cum să șiie cit de lungă va fi lupta. 
Poate trecuseră cinci minute, poate cinci- 
sprezece, nu ştia decit că o dureau pe ea bra- 
tele, în locul lui, iar el se chinuia să nu scape 
peștele. Apoi picioarele îi deveniră grele ca 
plumbul, respiraţia îi era tot mai anevoioasă, 
cînd el se așeză cu stoicism, jos. Cînd el reuşi 
să.aducă înapoi păstrăvul, ea se relaxă. 

— Vrei să-mi dai plasa, te rog? Nick întinse 


mîna în spate, iar ea se grăbi să-i satisfacă ru- 
gămintea. 

— Ce frumos e, murmură Dovie, cînd el scoa- 
se din apă peștele colorat în nuanțele curcu- 
beului. Al doilea pește prins de el. Unu pe zi. 
Peştele aproape că ieşise din cîrlig, așa că 
alunecă ușor. | 

— Asta e a doua specialitate extra la restau- 
rantul Tiffany, spuse el cu hotărîre și justificată 
mîndrie. Degetele îi erau amorțiie din pricina 
încordării din timpul luptei și a apei înghețate, 
dar strînse la piept trofeul cu ambele miîini, în- 
să, deodată, îl invadă un val de rușine. 

Dovie, din motive pe care nu şi le putea ex- 
plica, simţi schimbarea ce se petrecuse în el. 

— Nu vrei să-l păstrezi... 

— Nu pot. 

— De ce? 

Nick îl ridică în sus. 

— Puneti mîinile pe părţile ei laterale. 

— Pe părţile ei? Dar cînd îşi trecu repede mñ- 
nile peste flancurile ei bulbucate, ea înţelese că 
adînca şi eterna forță a vieţii încerca să se cree- 
ze din nou în interiorul acelui trup de peşie. 

— E gata să depună. 

— Icrele ei sînt atît de coapte, încît aproape 
că explodează. Dovie, care se hotărîse cîndva 
să fie împotriva căsătoriei și a copiilor, pentru 


că crescuse atiîția fraţi, își simțea propriul ceas 
biologic ticăind ca acela al unei bombe şi se 
întrebă dacă luase cea mai bună hotărire. 

— Atunci nu mă mir că s-a luptat pe viaţă și: 
pe moarte cu tine, doar îi ameninţai copiii. 
= Peştele căscă gura, și branhiile de-abia se 

mai deschiseră. | 

— Hai mămicuţo, să te duc acasă. | 

Nick se lăsă pe vine și ţinu păstrăvul în un- 
dele repezi. Acesta zvicni din coadă înainte și 
înapoi. Nick îl tinu, pînă cînd văzu că nu mai 
există pericolul să-i cadă moale printre degete, 
pînă cînd văzu că revine la viaţă. 

Dovie privea de pe mal cum Nick urmează 
același traseu de la început, atunci cînd se lup- 
tase să prindă peştele, acum conducîndu-l el, 
în spatele fiecărei stînci și lăsîndu-l să se reo- 
bișnuiască în curenţii repezi ai apei, înainte să-l 
ducă mai departe. 

"Cînd păstrăvul prinse suficiente puteri ca să 
înoate, îşi pocni scurt coada de braţul lui Nick, 
parcă în semn de mulţumire, apoi zvicni din 
mîinile sale. Dovie îl văzu o clipă prin apa ace-- 
ea picloasă și rece, un proiectil gri-argintiu, 
săgetîind apa. Apoi dispăru. 

Nick se întoarse spre mal și zîmbi malitios. 

— Vrea cineva un prînz cu mult ovăz? 

Ea rise ușor, reflectînd încă asupra siraniei 


întîmplări la care tocmai asistase și la impactul 
pe care l-a avut asupra ei. 

— Nu vrei mai bine cîrnat cu mămăliguţă? 

Luînd un aer de concentrare, potrivindu-și mai 
bine picioarele în cizme ca să-și ia timpul nece- 
sar gîndirii, se prefăcu că reflectează adînc. 

— S-ar putea să vreau. 

Ca pilitura de fier atrasă de magnet, așa îi. 
fugea lui Dovie privirea spre ochelarii lui de':soa- 
re. Işi imagina ochii lui albaștri, încreţindu-se 
amuzaţi la colțuri, dedesubtul sprîncenelor ne- 
gre precum cărbunele şi îşi dori să-i poată ve- 
dea din nou. 

Vocea ei melancolică răsună de-a lungul rîului. 

- Eu o să pun în ibric așa, cam o oală de 
cafea și o să te las pe tine să pui în cești. 

Rîsul lui se revărsă în cascade, un rîs pro- 
fund și cald, exact ca melasa neagră pe care: 
se gîndise s-o servească la micul dejun. 

— Te-ai băgat într-o poveste tare complicată, 

doamnă, dar îmi place stilul tău. 
„Îl privi cum urcă malul, încet dar sigur, și se 
întrebă dacă de data asta o va săruta. Simti fur- 
nicături pe şira spinării la gîndul ăsta, care se 
răspîndiră spre stomac, dîndu-i senzaţii mult mai 
lumești. Cînd el îşi aşeză ochelarii pe cap, ea fu 
sigură că aşa se va întîmpla. 

Nările lui fremăiară uşor cînd inspiră mireas- 


ma de trandafir ce venea din părul ei. Nick o 
strînse în brațe, simțindu-se acasă. Pulsul i se 
acceleră, cînd îi simţi trupul așa de aproape. 
Dovie dădu drumul undiţei şi se cuibări adînc în 
brațele lui, la fel de natural de parcă l-ar fi cu- 
noscut de ani de zile. leri i-a spus că e frumoa- 
să, astăzi chiar îi arată cît de frumoasă este. 

Strîngînd-o cu grijă, ca pe o ființă fragilă şi 
prețioasă, Nick își aplecă faţa spre ea. Buzele 
lui trasau cărări fierbinţi pe obrajii ei, pe pleoa- 
pe, pe bărbie, făcînd să dispară frigul impreg- 
nat în pielea ei. 

Dovie tremură înfierbîntată în braţele lui, dar 
el nu se grăbea. Omagia, în felul său senzual, 
fiecare trăsătură perfectă a structurii aceleia 
delicate, savura îndelung aroma respirației ei. 

Fiecare simț din ea se trezise şi exulta. Sim- 
tea cum trupul lui puternic se lipise ca o ampien- 
tă de al ei. Inspira adînc mireasma de săpun de 
citrice pe care o răspîndea el. Şi cînd gura lui o 
întîlni, în sfîrşit, pe a ei, gustul de el i se duse 
direct în cap. El o ametea exact ca paharul de 
coniac pe care-l bea în ziua de Crăciun, astiel că 
își desiăcu buzele ca să soarbă toată cupa. 

Deodată, atît de brusc că Dovie își pierdu e- 
chilibrul, Nick se desprinse din îmbrăţișare și îi 
întoarse spatele. Respirația iui forma mici nori 
albi, prelungi, ce contrastau cu fundalul creat 


de umbrele întristate lăsate de copacii goi, pe 
pămînt. 

— Dovie, fir-ar să fie, dacă nu mă opresc a- 
cum, mai tîrziu n-o să mai pot. 

Atingîndu-și cu degete tremurătoare buzele 
umede încă, de sărutul lui minunat, ea înghiţi 
amara pastilă a respingerii şi se forță să-i vor- 
bească cu calm. | 

— Asta-i culmea! Eu am crezut că ti-am dat 
lumină verde... 

Rîsul lui aspru îi săgetă inima și un fior rece 
trecu prin ea, cînd el îşi așeză, brusc, ochelarii 
la ochi și se întoarse spre ea. 

— In cazul în care tu nu ai observat, trebuie 
să-ţi spun eu: Nu văd culorile. 

— Ştii ce? Dacă eşti în căutarea compătimirii, 
găsești explicaţia în dicţionar. Vocea lui Dovie 
tremura periculos, în timp ce în interior, în locu- 
rile goale lăsate de dorință, pătrundea năvalnic 
furia. | 

- Nu caut nimic. În vocea lui Nick era tot 
atîta căldură, cît afli într-un bisturiu de oțel. ŞI 
dacă aş fi căutat, oricum, tu ai fi fost ultima 
persoană la care m-aș fi oprit pentiu aşa ceva. 

- O să-i mulţumesc lui Dumnezeu pentru 
această mică bunăvoință pe care mi-ai acor- 
dat-o, îi replică ea violent. Apoi, copleşită de vi- 
novăţie pentru ceea ce tocmai spusese, se în- 
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depărtă, cizmele scîrțiindu-i prin zăpadă. De-a 
lungul anilor şi a crizelor prin care a trecut... 
nimeni și nimic n-o lovise mai mult decît o fä- 
cuse acuni Nick, cu gestul lui. | 

— Ascultă — el oftă din rărunchi şi întinse 
mîna după ea, încercînd să retracteze cîte ceva 
— ce-am zis despre faptul că sînt orb, că nu văd 
culorile, a fost o măgărie că am spus-o în clipa 
aia. | 

Cu coada ochiului, ea îl.văzu cum întinde 
mîna spre ea și se feri. 

— Da, a fost. 

— Şi aproape că nu-mi vine să cred că am. 
lăsat eu ceva atît de dulce să se încheie așa 
prost. Pumnii lui strînseră, parcă, aerul înghe- 
tat, iar maxilarele i se încleștară din pricina 
îfrustrării pe care o simțea. Apoi îşi balansă 
mîna încoace şi încolo. 

Dovie se lupta cu mîndria ei rănită, în timp 
ce se feri încă o dată de mîna lui. Ea nu juca 
cinstit acum, bineînţeles, dar ar fi preferat orice 
decit să mai fie ţinta jignirilor lui. 

— Nici mie. 

— Explicaţia pentru ce s-a întîmplat acum es- 
te că imediat după ce am rămas fără vedere, 
am fost înconjurat de femei care credeau că eu 
am. nevoie să fiu ajutat. Amintindu-și toate tru- 
purile fără nume, fără chip, pe care le adusese 


în patul lui, în primele luni negre, Nick se opri şi 
îşi trecu mîna prin părul negru şi des. Mă giîn- 
desc că le-am considerat ca pe o necesară te- 
rapie sexuală, sau cam așa ceva, și eu... 

— Dacă tu crezi că mă interesează să aud cîte 
crestături ai făcut în alfabetul Braille, la postul tău 
din pat, te înşeli amarnic, îi răspunse ea cu.vio- 
lentă, aruncîndu-i cuvintele peste umăr. 

— Ce repede ajungi tu la concluzii, eşti mai 
sprintenă ca o broască. Conducîndu-se după 
“locul unde-i auzise vocea, o găsi şi o strînse în 
braţe, într-o încleştare de oțel, răsucind-o ca să 
“stea cu fata la el. Fii atentă, nu mai faci nici o 
mișcare pînă nu termin ce am de spus. Ai în- 
teles? 

Dovie rămase paralizată de spaimă în strîn- 
soarea lui, şocată de mînia pe care o simțise 
izbucnind din el. Realiză treptat, deși foarte vag 
la început, că era mînios pe el însuși în primul 
rînd, pe destinul groaznic care făcuse ca el să 
fie vitregit de lumina ochilor. Cu toate astea, 
Nick la mînie era un om de care-i era frică. 

— Nu te învinuiesc pentru că ai crezut acum 
o clipă că mă laud, dar crede-mă, nu mă laud. 
Își slăbi strînsoarea dar nu-i dădu drumul, pen- 
tru că era sigur că ar fi plecat, dacă dr fi putut. 
Stiu că te-am înfuriat rău cînd m-am oprit și nu 
te-am sărutat... . 


— Nu m-am înfuriat, am fost jignită. Nick o 
simțea, tremurînd prin țesătura fină de bumbac 
a hainei. Încheieturile degetelor lui O apăsau în 
părțile laterale ale sînilor şi el ştiu atunci că acel 
curaj afișat de ea o costase Scump. 

— N-am vrut nici o clipă să te jignesc. 

Dovie percepu schimbarea din vocea lui, dar 
asta nu o ajuta să-și potolească tremurul din 
zonele atinse de mîinile care o strîngeau pentru 
a o ţine pe loc. Nu-i mai era frică de el, acum 
simţea o frică de alt gen. Frica de ea însăși. 

— Bine, atunci dă-mi drumul. 

In tăcere, el făcu ceea ce-i ceruse ea. 

Se luminase de ziuă de-a binelea. În jurul 
lor, zăpada se scutura de pe.crengile încărcate 
ale brazilor, și turturi prinşi de trunchiurile de 
lemn-cîinesc începuseră să se topească sub 
căldura magică a soarelui fugar de decembrie. 
Respiraţiile li se împleteau, alcătuind aburi albi 
și calzi în aerul îngheţat. Amîndoi se conirun- 
tau acum cu un univers emoțional, complet 
diferit. 

— Nu ştiu cum ești tu, spuse el răguşit, dar 
cu sînt de mii de ori mai pașnic cînd am burta 
plină. 

— Şi eu la fel. Cedînd unui impuls, pe care l-a 
simțit de cum l-a văzut prima oară, îşi ridică o 
mînă şi-şi lăsă degetele să-i alunece prin părul 


lui ciufulit de vînt. Ah, era la fel de curat și de 
aspru precum și părea. 

— Atunci mai e valabilă invitaţia? Îi prinse mî- 
na şi o duse la gură, apăsîndu- şi buzele pe 
mijlocul palmei ei, cu o atingere ușoară, exper- 
tă, care îi dădu fiori, undeva, înăuntrul ei. 

Dovie aprobă din cap, gîndindu-se, deși era 
absurd, că el ar putea- o vedea. 

Nick o simţi şi, cedînd și el unui impuls de 
nestăpînit, murmură cu buzele lipite de pielea 
ei înfiorată: 

— Atunci nai acasă, sînt mort de foame. 

— Aa... „Izbucni într-un hohot de ris și- Și 
trase mina Ei bine, o să faci și cafeaua, o să 
torni și în cești. 

Rise și el. 

— Sînt de acord. 

Işi strînseră calabalicul pescăresc, într-o tă- 
cere preocupată, și o porniră spre casă. Urcînd 
pe deal, picioarele afundîndu-li-se sciîrţiind în 
zăpadă, ea fu deodată conștientă de cît de fru- 
mos era peisajul de iarnă din jur. 

— Fii tu ochii mei, spuse Nick, punîndu-și po- 
sesiv mîna pe spatele ei. Descrie-mi tot ce vezi, 
începînd cu felul în care arată cerul. 

Dovie ceircetă cerul cu aceeaşi disperare cu 
care căuta în gînd adjective. Trebuia ca ele să 
fie perfect alese. 


/ 


— Cositor lustruit. 

— Cositor lustruit? Un zîmbet îi încreţi ușor 
buzele. Ea se simţea stînjenită, pentru că ce- 
dase dorinţei de a descrie cît mai fidel un cer 
înnegurat. Apoi, treptat,îi dispăru încordarea, 
ușurarea luîndu-i locul, cînd el rîse triumfător. 

— Frumos. 

După asta, urmă iar o întrebare. 

— Şi zăpada cum e? 

- Ca praful de diamant. 

— Şi copacii? 

— Drepţi ca într-un peisaj de iarnă pictat de 
Currier şi Ives. 

O pereche de păsări cardinal fluierau în pini... 
nişte veverite se hîrjoneau gălăgioase, urmărin- 
du-se una pe alta, sub baldachinul încărcat de 
zăpadă al unei sălcii plîngătoare, o căprioară, cu 
smocul cozii alb, însoţită de un cerb cu pete de 
aceeaşi culoare, zvîcnea în salturi înalte spre 
vîrful dealului. | 

Peisajul acoperit de zăpadă era atît de fru- 
mos, încît lui Dovie îi dădură lacrimile și asta 
pentru că Nick nu putea să-l vadă. Odată ajunşi 
în vîrful dealului, se apropie treptat de el, iar 
braţul lui îi înconjură umerii. O atinse cu mîna 
pe faţă și simţi acolo lacrimi. 

— E minunat, nu? 

Ea dădu din cap, ştiind că el va ghici miş- 
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carea ei şi își aşeză obrazul pe pieptul lui mare 
Și cald. 

Aerul rece îi biciuia fața, iar plămînii lui inspi- 
rară un aer înghețat şi curat. larna ţinea lumea 
în crusta ei de gheaţă, dar pe Dovie o ţinea 
Nick. Ceva dur și rece din el începu să se to- 
pească. 

- N-a mai plins nimeni în locul meu pînă a-. 
cum. Își înclină capul și îi sorbi lacrimile. Gura 
lui era atît de caldă și delicată, încît ea se gîndi 
că o să leșine. Mulţumesc pentru că ai fost o- 
chii mei. | 

— Eu ar trebui să-ţi mulţumesc. Ascultîndu-i 
puternicele bătăi ale inimii, ea suspină mulțu- 
mită, şi un fel de pace o învălui. 

— Am fost atît de prinsă cu treburile în ultima 
vreme, încît am şi uitat cît de frumos e pe-aici. 

Stăteau strîns lipiti unul de altul, uniţi printr-o 
comunicare fără cuvinte, lăsînd emoţiile să vor- 
bească în locul lor o vreme. 

Pentru Dovie, care renunţase la visele ei din 
tinereţe despre cum o să aibă ea grijă de cei 
şapte frați, era un prilej să viseze din nou. lar 
pentru Nick, căruia îi trebuise un an ca să se 
obişnuiască cu lipsa văzului, venise, în siîrșii, 
vremea să privească în viitor. - 

Nici unul din ei nu realiza însă că asta era 
liniştea dinaintea furtunii. 


După zece apeluri, Dovie puse la loc recep- 
torul, oftă și se duse lîngă aragaz. 

— Tot nu răspunde? Nick, care punea masa, 
se opri, cu capul ridicat pentru a auzi ţiriitul. 
instinctul lui profésional, format în acei ani de 
experiență medicală, care-i cerea să fie atent şi 
la tăcerea şi absenţa pacienţilor, care spuneau 
lucruri mai importanie decît vorbele uneori, îl 
averiiza că ceva nu-i în regulă, spre neliniștea 
lui Dovie. 

— Nu. Cuvîntul fusese rostit ușor, neutru, dar 
el cunoştea semnele de neliniște mult prea 
bine ca să nu le observe imediat. Ea era bol- 
navă de îngrijorare că nu putea să dea de Cur- 
tis și Linda. 

— Mai încearcă o dată la spital, te rog, îi pro- 
puse el. 

— Am lăsat deja mesaje la Camera de gardă 
Şi în sala de nașteri, spuse ea. 

Dovie simţi un cerc de vinovăţie cum se strîn- 
ge în jurul ei. Chiar dacă fraţii și surorile ei erau 
mari acum, aveau încă nevoie de ea în caz de- 
urgenţă. Şi ăsta era adevărul acum. Işi aminti 
cum se răstise la Curtis ieri-dimineaţă cînd o 
sunase, iar acum plingea din pricina remuș- 


k 


cărilor. Revenindu-și, se grăbi să termine mîn- 
carea pentru micul dejun. Duse la masă un 
platou cu papanași de casă, cu cîrnati, iar Nick 
simți cum aroma de salvie şi coriandru se răs- 
pîndește în urma ei. Șerveţelele și tacîmurile 
fură inutil aranjate încă o dată. Un foc prietenos, 
pocnind vesel, fu apoi răscolit cu virful unui vă- 
trai de oțel, ceea ce declanșă o jerbă de scîntei 
în jur. 

Greu se mai scurge timpul... Nick știa perfect 
de bine ce făcea de fapt Dovie. işi omora timpul 
pînă să poată să meargă din nou la telefon și 
să formeze numărul de la casa fratelui ei. Și în 
tot acest răstimp stătea încordată în aceeași 
tăcere, specifică oamenilor care nu au pe cine- 
va să-i împărtășească necazurile. 

Din cauza gîndurilor, a planurilor, ea uitase 
complet de existenţa lui. Aşa că el.aștepta răb- 
dător, aranjind pernele de pe sofa, îndreptînd 
ramele ce încadrau fotografii de familie. Și se 
întreba, în timp ce ea-și făcea de lucru la masă, 
de cîte zeci de ori pășise ea neliniştită pe aces- 
te podele, cîte griji îi copleşise mintea. 

Compasiunea şi dorinţa de a o ajuta îşi fă- 
cură loc puternic în sufletul lui. Era chinuit de 
nevoia de a o ţine în braţe și a o liniști. Să o 
protejeze şi să-i dăruiască anii de dragoste şi 
bucurie de care fusese lipsită, pentru că cei ce 


trecuseră; nu mai puteau fi recuperati. 

— Să aduc mămăliga, zise ea în cele din ur- 
mă. 

— Lasă mămăliga... 

— Dar trebuie să spun... 

— Nu-mi răspunde așa, Dovie. Se întinse Şi O 
apucă de talie, prinzînd-o în încleştarea tandră 
a braţelor. 

— Nu, se opuse ea, sălbatic la început, zbă- 
tîndu-se, %vindu-i pieptul cu pumnii ei micuți. 
Lasă-mă. 

Dar el avea nevoie de ea la fel de mult cît 
avea şi ea nevoie de el, așa că o lipi de el mai 
strîns pînă cînd, precum un arc care se rupe, 
ea se lăsă moale și se cuibări în braţele lui. 

— Strînge-mă, Nick, strînge-mă, strînge-mă 
în braţe. 

- Sînt aici. Îşi înclină capul spre ea Şi îşi în- 
gropă fața în părul ei mătăsos și curat. 

Respirația ei era caldă. Murmură cu gura li- 
pită de ceafa lui: 

— Mi-e frică. 

— O frică împărtășită cuiva e o frică învinsă. 

Se pare că sfatul ăsta și-a făcut Gfectul. Tru- 
pul ei se relaxă ușurat, iar respiraţia deveni nor- 
mală. Degetele ei, care trăseseră de cămașa 
lui cu disperare, se potoliseră acum. 
= Multă vreme nu vorbi nici unul. Dovie își pe- 


trecu braţele în jurul taliei lui suple şi își lăsă 
trupul să se odihnească lîngă trupul lui tare. 
Nick simţi cum sînii ei se striveau de pieptul lui, 
iar sexul lui de stomacul ei, dar îşi păstră min- 
tea limpede. 

Îmbrăţișarea era de îmbărbătare, nu de do- 
rință, astfel ca ea să prindă puteri, asta fiind, 
probabil, preludiul tragediei. 

— Li s-a întîmplat ceva rău lui Curtis și Lindei, 
spuse ea într-un sfîrşit. Nu pot să. explic de ce 
cred asta, dar al şaselea simţ aşa îmi spune. 

Dovie nu născuse niciodată, pe frații și suro- 
rile ei îi crescuse din inimă, nu din pîntece. Și 
astfel, făcîndu-i mari, i se dezvoltase acel vechi 
şi caracteristic instinct de mamă. lar Nick reac- 
ționass tocmai pentru a linişti disperarea ma- 
mei din ea. 

— Strîng eu masa cît scoţi tu mașina. 

= E o scurtătură prin pădure, spuse ea, dar 
va trebui să mergem pe jos. 

— Bine. O întoarse cu faţa spre masă. Hai să 
ne grăbim atunci. 

În cîteva clipe, au strîns masa şi au ieșit pe 
ușă. Ningea acum cu fulgi mari, iar ziua părea a 
îi la amurg din pricina norilor întunecaţi și deși. 
Se auzea un cîine lătrînd cu tristeţe, iar vintul 
parcă suspina. Dimineaţa își pierduse stră- 
lucirea, ceea ce o îngrozea și mai tare pe Dovie. 


Dar indiferent cît de rău avea să fie, nu mai 
putea uita vreodată cît de protejată şi apărată 
se simţise în braţele lui Nick. 

Cînd ajunseră la Curtis, casa părea pregătită 
deja pentru Crăciun. O ghirlandă, împodobită 
cu lămii și struguri, încadra ușa de la intrare. In 
spate, erau lampioane de alamă și sticlă legate 
cu fundă roşie. Un coș, împletit din nuiele, plin 
cu mere — ce simboliza generozitatea şi bună- 
voința — fusese lăsat pe pragul de lemn. 

Privită din afară, căsuţa lor, mică precum o 
cutie de sardele, era primitoare și caldă pentru 
oricine ar fi venit; înăuntru, eră rece și tăcută ca 
un cavou. | 


Capitalul cinci 


— Unde-i dormitorul? întrebă Nick, după ce 
inspectase, fără vreun rezultat pozitiv, parterul 
și etajul întîi. 

— Mai sus, la etaj. Lui Dovie, stomacul i se 
strînse de frică, cînd privi afară ṣi apoi în sus, 
de-a lungul balustradei. De ce, de ce Dumnezeu 
nu-i sunase ea înainte să se ducă la pescuit? 

Din pricina fricii, palmele î îi transpirară şi i se 
uscase gitul. Se repezi să urce scările. 

— Aici, îţi arăt eu unde e. 

— Nu. Degetele lui Nick se încleştară pe bra- 
țul ei, înainte ca ea să fi pășit pe prima treaptă. 


Stia că se torturează fără rost şi voia s-o scoa- 
tă din starea asta, s-o scutească de chin cît pu- 
tea. 

— Merg eu. | 

Ea se opri în faţa lui. 

— Dar... 

— Dar nimic. Doctorul din el, închis o vreme 
într-o parte întunecată din mintea lui, reacționa 
din nou. Îl suni pe Harley și îi spui să-mi aducă 
trusa medicală. Ştie el unde e... Şi spune-i să-l 
anunțe pe Joe Rodgers... în cazul în care va 
trebui să-i ducem la Richmond. É 

Pentru o clipă, Dovie simți că i se face rău. 
Apoi înghiţi, încurajiridu-se şi cîștigînd parcă pu- 
tere de la Nick, apoi, în final, aprobă din cap. 

— Ce număr de telefon ai? 

l-I dădu şi se duse spre scări; folosi pentru 
ghidaj balustrada decorată cu frunze verzi. 

— Faci cinci pași în hol și după aceea, prima 
ușă la dreapta, îi strigă ea cînd el ajunse la 
etajul doi. Apoi, fugi la telefon și cu degetele 
tremurînd formă numărul. 

— Curtis? Nick se opri în fața uşii închise și 
își lipi urechea de lemn, ascultînd. Linda? 

Cînd văzu că nu răspunde nimeni — se aş- 
tepta oare la altceva? — găsi mînerul rotund al 
ușii și îl răsuci. 

ÎI trecu un frison din pricina frigului. Intră în 


camera ciudat de tăcută. 

Din fericire, patul se afla doar la cîţiva paşi 
de ușă. Se aplecă să pipăie şi îi simţi pe amîn- 
doi ghemuiţi sub pături, parcă pentru a-şi pro- 
teja temperatura corpului. E 

Acţionînd rapid, Nick îl întoarse pe Curtis cu 
fața în sus, apăsă cu două degete sub maxilar și 
percepu un puls abia simţit. Apoi se duse pe 
partea cealaltă a patului mare, cu patru coloane 
de lemn, şi repetă operaţia asupra. Lindei, obti- 
nînd acelaşi rezultat. 

— Trăiesc. Răspunsese întrebării nerosiite a 
lui Dovie, cînd o auzi sosind la ușă și ezitînd să 
intre. | 

— Slavă Domnului, murmură ea. Privirea ei 
neliniștită se opri-asupra pîntecelui umflat al 
Lindei. Şi copilul? 

Nick dădu la o parte pătura în dungi, împreu- 
nă cu o grămadă de cearceafuri și alte cuverturi, 
îi ridică cămașa de noapte din flanel şi apăsă cu 
degetele în extremitatea de jos a părții stîngi din 
abdomenul ei umflat, pentru a simţi inima fătului. 

Uitîndu-se... așteptînd... Dovie își mușcă 
buza de jos atit de tare, că-i dădu sîngele. 

Deodată, pîntecele Lindei începu să se arcu- 
iască şi să-şi schimbe forma, ca și cum copilul 
s-ar fi trezit după un somn lung. 

In clipa cînd ea văzu cum copilul se mișcă, şi 


realiză ce însemna lucrul ăsta, simţi o uşurare 
sufletească așa 'de mare, încît îi dădură lacri- 
mile. Dar nu era acum nici timpul, nici locul 
pentru lacrimi, așa că se apropie de pat și în- 
trebă precipitat: 

— Eu ce trebuie să fac? 

Nick palpă cu ambele miîini abdomenul re- 
laxat al Lindei, umbra unui zîmbet alunecîndu-i 
pe buze cînd localiză capul copilului. Dacă totul 
mergea cum trebuie... Îi trase brusc cămașa de 
noapie la loc, se ridică în picioare și ceru: 

— Închide ușa şi deschide geamurile. 

— Bine. Dovie se repezi să facă ce-i ceruse, 
dar camera parcă se învirtea cu ea. 

Geamul cel mai apropiat de pat se deschise 
Ușor, dar cel de siguranţă, contra furtunii, din 
exterior, era înțepenit. 

Încercă să-l deschidă, folosindu-și toate cele 
zece degete. Apoi se opri o clipă, cu gîndurile 
împotmolite dintr-o dată, în timp ce mii de stele 
punctiforme explodau în faţa ochilor ei și ca- 
mera se învirti cu ea. 

În final, simțind cît de important era timpul î în 
acele clipe, îşi adună toate forțele și încercă din 
nou. 

Fereastra cedă. 

Dovie împinse și acest geam, apoi se lăsă în 
genunchi. Aerul rece năvăli înăuntru, răcorin- 


du-i fruntea. Zăpada, care se adunase în jurul 
tocurilor, se desprinse şi căzu pe podeaua din 
dormitor. 

Cînd veni și Nick lîngă ea să respire cîteva 
guri de aer rece și curat, atunci înțelese prin ce 
pericol trecuseră. 

— Cum se face încălzirea în casa asta? 

— La început, era cu petrol, dar acum cîțiva 
ani Curtis a introdus sistemul cu gaze. ÎI privi 
întrebătoare: De ce? 

— Sper să nu mă fi înşelat, dar rezervorul are 
o scurgere de monoxid dè carbon. 

— Dar lumina de la intrare era aprinsă cînd 
am intrat și am verificat parterul. 

Nick stătea în picioare, şi Dovie își continuă 
expunerea. 

— Arzătorul de gaz aprins nu înseamnă decit 
că rezervorul funcţionează, nu are legătură cu 
monoxidul de carbon. 

Deschise repede și restul ferestrelor şi ime- 
diat încăperea se transformă într-o adevărată 
cameră frigorifică. 

— Monoxid de carbon? 

— Gazul fără miros, fără culoare, care ucide 
pe nesimţite. El o luă pe Linda din pat și o duse 
lîngă un geam deschis, ca să inhaleze aer curat. 

— Nu m-am gîndit niciodată. Dovie tremura 
acum nu numai din procina frigului, cînd se 


așeză pe scaunul de lîngă fereastră, ajutîndu-l 
pe Nick s-o instaleze pe Linda, sprijinită, în 
poala ei. Mai tirziu, ea își va aminti cu uimire 
cum lucraseră ei amîndoi ca o adevărată echi- 
pă. Dar acum pericolul prin care trecuseră era 
prea recent. Prea adevărat încă. 

— Doamne, puteam să murim cu toții. 

— Asta-i vina mea. Şi el retrăi scurt o altă 
secvenţă, care-l costase lumina ochilor. Sur- 
prinzător, amintirea nu mai era așa dureroasă 
cum fusese cu cîteva zile în urmă. Înainte să o 
întilnească pe Dovie. Isuse, dacă i s-ar fi în- 
timplat ceva rău din pricina lui... 

— Ar fi trebuit să mă gindesc că monoxidul 
de carbon e la fel de periculos și pentru cei ce 
acordă ajutor. 

Se duse din nou lingă pat, şocat încă de 
propria lui nechibzuinţă. 

Privind cum îl ridica pe fratele ei, care avea 
vreo nouăzeci de kilograme, cu aceeași ușu- 
rință cu care ar fi ridicat un copilaș, simţi o è- 
motie care îi împăienjeni ochii cu lacrimi. 

— Cînd or să-şi revină? 

— Cu cit or să-și revină mai repede, cu atit va 
fi mai bine. Cînd se apropie să se aşeze, coap- 
sa lui se atinse întimplător de a ei, apoi el se 
întoarse, astfel ca aerul dătător de viaţă să 
poată intra mai repede în plămiînii lui Curtis. 


Forța cu care reacţionă fizic, cînd o atinse pe 
Dovie, aproape că-l zgilții, iar mai apoi fu conști- 
ent și de apăsarea. nerăbdătoare care presa în 
pantaloni. 

— Vrei să spui că încă mai... Din cauza fricii, 
lui Dovie i se tăie respiraţia și nu mai putu să 
vorbească. 

Nick bîjbîi cu mîna liberă prin aer şi îi strînse 
umărul, dorindu-și ca acest gest să poată să-i 
mai ia din suferință. Cînd îi simţi primul spasm 
reprimat înăuntru, un suspin ce nu devenise 
încă suspin, inima prinse să-i bată cu putere. 
Era atît de singură... atît de vulnerabilă. 

„Adîncită în propria ei tristeţe, Dovie îi mîngiia 
Lindei abdomenul. Simti, în timp ce o atingea, 
cum mușchii ei încep să se contracte în părţile 
laterale şi să zvicnească în centru. Deodată, 
simţi o imensă ușurare şi apoi o stare de bu- 
curie intensă. _. | 

— la uite, Nick. li luă mîna şi o puse la baza 
pîntecului Lindei, apoi şi-o așeză pe a ei în par- 
tea opusă. 

Vîrfurile degetelor li se atingeau, mîinile lor. 
alcătuind un fel de leagăn gol în jurul abdome- 
nului Lindei. Simţeau amîndoi semnele cople- 
şitoare ale vieţii ce triumfa peste ameninţarea 
morții. 

— Au început contractiile, nu-i așâ? 


— Da, primele. 

— Ai auzit, Linda? Dovie îi șopti cu emotie 
cumnatei ei: Doctorul spune că au început con- 
tracțiile. 

Nick nu avea curajul s-o corecteze. 

Cînd un picioruș — sau era pumnișor? — lovi 
în centrul palmei ei, se aplecă și scuiură umă- 
rul fratelui ei. 

— Curtis, bebelușul tău m-a lovit Aici — ea îi 
luă mîna şi îi arătă unde — o să simţi și tu! 

Linda prinse să se miște neliniștită, ca și 
cum ar fi reacționat la atingerea lui Curtis, iar 
pe Nick îl trecu un fior, care n-avea nici o legă- 
tură cu aerul rece ce intra în cameră, cînd şi lui 
prinse să-i zvîcnească ceva. 

— Unde dracu’ o fi Harley? Își dădea seama 
că nu trecuseră decit zece minute de cînd su- 
nase Dovie, dar lui i se părea că se scurseseră 
ore. 

Ea cercetă cu privirea drumul pustiu din fața 
casei, apoi pe Nick: Era încordat, profilul lui de 
bronz desenîndu-se în ton de sepia pe fundalul 
cenușiu al luminii de iarnă. Fusese prea preo- 
cupată de alte lucruri ca să observe, iată, că el 
își scosese ochelarii. 

— A spus că vine cit de repede e omeneşte 
posibil! 

Dar întrebarea nepusă pendula între ei: Va fi 


însă și la timp? 


e 


— Folosim forcepsul.. ` 
Dovie stătea tăcută într-un colţișor izolat al. 
sălii de nașteri. 
Fiecare nerv, fiecare mușchi, fiecare simţ era 
încordat la limită, în timp ce-l privea pe doctorul 
Rodgers cum se pregătea să scâată copilul. 
După toată lupta cu agonia din dormitor, după 
toată goana nebunească a lui Harley, acum ve- 
nise momentul adevărului. Pentru asta se pre- 
gătiseră și privirea ei o căută reflex pe cea liniş- 
titoare a lui Nick. 

Ca toată lumea din sală, ca ea însăși chiar, 
Nick purta halat și şort verde. O bonetă îi aco- 
perea şi ascundea părul negru, bogat, iar o mas- 
că subțire de pînză îi era pusă peste nasul co- 
roiat și gura nervoasă. Stătea la dreapta doc- 
torului Rodgers, cu capul ţantoș, într-un fel de 
concentrare pe care Dovie o asocia de acum 
involuntar cu persoana lui. Credea că e un efect 
al luminii faptul că el părea să tremure, să vibreze 
de o energie nouă, pe măsură ce se apropiau de 
sfîrșit. Dar ceva îi spunea că de fapt, el este, pur 
și simplu, din nou în elementul lui. 


Nu vedea prea bine din locul acela, dar nu 
îndrăznea să protesteze. O naştere cu forcep- 
sul este o operaţie extrem de grea şi de pericu- 
loasă și era cerută acum şi de poziţia copilului, 
prea departe spre uter pentru soluţia cezarie- 
nei. Rodgers fusese de. neclintit în legătură cu 
prezenţa ei în sala de nașteri. Numai după ce a 
intervenit Nick în favoarea ei, spunînd că a fost 
moaşă cînd a născut mama ei, a fost acceptată 
de încăpăţinatul doctor. 

Linda era înfășurată în cearceafuri și anes- 
teziată, așezată pe masa de nașteri, cu ochii 
închiși, cu pieptul urcînd şi coborînd în ritmul 
aparatului de respiraţie. Cînd a întrebat de soţul 
ei, i s-a spus adevărul: Curtis trăia, dar era 
prea slăbit să poată sta cu ea, iar Dovie se ru- 
ga ca ea să simtă cumva că nu e complet sin- 
gură în timpul muncilor astea. 

— Presiunea sîngelui, ceru doctorul Rodgers. 

— Cu unu treizeci peste opizeci, răspunse 
sora anestezistă. 

Gîndindu-se că e puţin cam mare, Dovie se 
uită la Nick. El ştia că e speriată şi dădu din 
cap liniştitor. 

— Forcepsul, ceru doctorul Rodgers. 

— Forcepsul, repetă sora în haine scrobite, 
înainte să i-l așeze în mîna inmănușată, cu O 
mişcare precisă. 


Chiar şi la o sută de ani, dac-ar fi să trăiască 
atît, Dovie o să-și amintească atmosfera de 
tensiune, aproape palpabilă, ce-i ţinea încleș- 
taţi pe toti din încăpere cînd doctorul se aplecă 
să scoată copilul. Se obişnuise să se uite la 
Nick, citind în mișcările trupului său răspunsul 
la ceea ce ea nu vedea. 

Atunci 'cînd broboane de transpiratie i se a- 
dunară lui pe frunte, simţi şi ea valul de trans- 
piraţie care îi învălui trupul. El asculta respiraţia 
copilului pe monitor, iar pulsul ei zvicnea de 
parcă ar fi străbătut o milă în trei minute. Cînd 
el se aplecă și apoi se ridică, inima ei parcă îi 
sărise exaci în git. 

— E băiat, anunţă doctorul Rodgers. 

Nick se îndreptă, așeză bebelușul vînăt pe 
pîntecele mamei şi îl masă uşor. 

— Dă drumul la oxigen și scoate-i toxicul din 
sînge. 

Privindu-l pe micul ei nepotel, Dovie aproape 
că nu mai respira. Capul îi era acoperit cu păr 
negru, ud, ca un pui ieșit din găoace. Cînd Nick 
îi frecă uşor spatele, el deschise gurita şi scoa- 
se un fel de mieunat subţire. Chiar în faţa o- 
chilor ei, el începu să-și schimbe culoarea: din 
alb în rozaliu. Coastele i se împinseră în faţă, 
mici ca ale unei rîndunici, albeaţa lor, văzîndu-se 
prin piele. 


Deodată, își încreţi fata şi începu să tipe 
subţire, în timp ce un pumn i se agita sălbatic, 
îndreptat spre uriașa lampă de deasupra pa- 
tului. Strigătul acela stinse fierbinţeala atmos- 
lerei, topi tensiunea şi aduse mulțumiri pe bu- 
zele tuturor celor din jur. 

Doctorul Rodgers privi în sus dintre genun- 
chii desfăcutți ai Lindei, cu admiraţie și ușurare 
în priviri. 

— Ce bine e să aflu că ai păstrat magia în 
mîinile tale, doctore Monroe. 

Să fi fost cumva în imaginaţia ei doar sau 
așa s-a întîmplat? Lui Dovie i se păru că Nick a 
dat din cap în direcția ei? 


e 


Cafeaua servită în camera doctorilor avea 
consistenţa benzinei din carterul motorului, dar 
putea foarte bine fi comparată și cu un whisky 
diluat, după cum observă Nick. Mototoli în mîini 
paharul de plastic, îl aruncă în COŞ şi se îndrep- 
tă spre uşă. 

— Joe, vorbim mai tîrziu. 

— Stai, stai puțin. Rodgers îşi luă repede ste- 
toscopul şi se repezi după el. Şi eu merg în 
direcţia asta, așa că putem merge împreună. 


- Da? 

— S-a dus să-i spună fratelui ei de copil. 

Nick dădu din cap și se îndreptă spre salonul 
de terapie intensivă, unde era Dovie. 

— Interesantă femeie. 

— Și sensibilă, fir-aş al naibii! 

— Era şi timpul. 

Nick zimbi ușor. | 

- Dacă ăsta vrea să fie un comentariu politi- 
cos despre aventurile mele de-o noapte, după 
accident, eu nici c-aș putea să te contrazic. 

— la-o mai uşor, ce dracu’? rise Joe. Ştii, la 
un moment dat se făcuseră și pariuri pe-aici 
despre unde o să mergi tu mai întîi: la testul de 
sînge Wasermann sau la antirabic. 

Nick se strimbă cu dezgust. 

— Ce dracu', nu-mi mai aduce aminte... 

— Mie mi s-a părut o reacţie perfect normală 
să te pedepsești în felul ăla, după o asemenea 
cumplită pierdere. 

— Mulţumesc de explicaţie, Sigmund, spuse, 
sec, Nick. 

— Cu plăcere, răspunse Joe, impasibil. 

Rîseră amîndoi. 

— Şi... cum zici că ai cunoscut-o? 

— La pescuit de păstrăvi. Amintindu-și cum a 
scos-o din rîu pe Dovie, Nick zimbi. Dar remar- 
ca lui Joe îl aduse înapoi la realitate. 


— Tot mai încerci să-ți îneci amarul? 

— Decit să mă prostituez, e preferabil aşa, 
replică el cu amărăciune. 

— Dar se compară asta cu emoția pe care o 
simți, cum a fost în după-amiaza asta, cînd ţii în 
mîini o viață nouă? 

Nick își încleştă maxilarele: 

— Ştii bine că nimic nu se compară cu asta, 
ce naiba... 

— Sau cu satisfacția pe care o trăieşti cînd îţi 
mulțumește o, femeie căreia tocmai i-ai diag- 
nosticat diabetul doar simţindu- -i respiraţia, ţii 
minte? Acum mulți ani? . 

— Ce rost are să mai facem apel la trecut? 
spuse Nick batjocoritor, deși era mai tulburat 
decit ar fi vrut să recunoască. 

— Ideea e că tu mai âi încă un rost — un viitor, 
dacă vrei — în medicină, dar numai tu eşti în 
măsură să ti-l hotărăști. 

Cînd intrară în salonul de terapie intensivă, 
Joe îi prinse cotul, ghidîndu-l. 

— Prima ușă la stînga. Vin și eu imediat. Vreau 
să verific testele de laborator, cu nivelul toxic din 
sînge, de la fratele ei. 

Dintr-o dată starea de spirit al lui Nick fu mai 
bună. Monitoarele care ţiuiau... mirosul de an- 
tiseptic care-i aţița nasul și gitul... atmosfera de 
preocupare intensă asupra unor situaţii urgen- 


te. Să fie al naibii dacă asta nu era ca o betie. 

Dornic de mai mult, stătu în hol o clipă, re- 
flectînd asupra comentariului plin de fineţe psi- 
hologică al lui Joe. Să presupunem... doar să 
presupunem că și-ar pune din nou firma de 
doctor la uşă. O grimasă de amărăciune îi încreţi 
un colţ al gurii. Ce pacient cu mintea întreagă 
s-ar duce la un doctor orb? 

Rîsul minunat al lui Dovie ajunse pînă la el 
din separeul unde se afla fratele ei, în trata- 
ment după șocul intoxicației cu monoxid de car- 
bon. La uşă, Nick se opri și își căută în buzu- 
narul cămăşii ochelarii.de soare. Amintindu-şi 
că-i uitase pe noptiera din dormitorul Lindei și 
al lui Curtis, înjură încet în barbă: 

— Nick — ce firesc îi veni numele lui pe buze 
— adică, doctore Monroe. Surprinsă de propria 
ei tulburare, Dovie îl luă de braţ și îl aduse lîngă 
pat. Aș vrea să-ţi fac cunoștință cu fratele meu. 

După formulele tipice de prezentare, Curtis 
morbmăi ceva ininteligibil. ` 

— Cred că-ţi spune multumesc, zise Dovie, 
cu respirația tăiată cînd sînul ei se frecă ușor, 
în trecere, de brațul lui musculos. Nu poate să 
vorbească prin masca de oxigen, așa că o să 
fac eu pe interpretul. 

Totuși, ochii lui exprimau cu elocvenţă totul, 
îngustîndu-se cu furioasă nemulțumire cînd vă- 


zu că ea continua să-l ţină de mînă pe Nick. 
Stînjenită fără să ştie de ce, Dovie dădu drumul 
mîinii lui Nick. 

Dar cînd ea încercă să se îndepărteze, el își 
fixă mîna în jurul taliei ei suple, presiunea fier- 
binte a degetelor lui transmițîndu-se prin mate- 
rialul puloverului ei. 

Ea privi spre el și fu surprinsă să constate 
mișcarea maxilarelor încleștate. Monitorul, care 
înregistra toate semnele vitale ale fratelui ei, 
prinse să ţiuie mai des. Își întoarse privirea spre 
Curtis. Partea ce mai rămînea vizibilă din faţa lui, 
acoperită de masca de oxigen, era roșie ca ra- 
cul. 

— Ah, Curtis, dac-ai ști ce nerăbdătoare sînt 
să vezi bebeluşul. E ca o păpuşă. Nick, nici nu 
o să crezi dacă îţi spun că arată la fel ca el cînd 
era mic. Copie la indigo, ce mai! Işi dădu sea- 
ma că, de fapt, bate cîmpii pentru a-și masca 
nervozitatea. 

. Chipul fratelui ei deveni purpuriu. 

— Știu, dar... 

Doamne, de ce se simţea atît de disperată? 
Pe de o parte, era loialitatea faţă de familie, iar 
pe de alta, dorinţa de a fi singură cu Nick. Doar 
îşi făcuse datoria, nu? 

— N-ar fi bine să așteptăm să auzim ce zice 
doctorul Rodgers despre analizele lui? 


Un val de șenzaţii îl cuprinse pe Nick. Auzea 
monitorul, care ţiuia destul de repede, apoi 
simţea refuzul lui Dovie de a pleca. Era evident 
că fratele ei voia s-o facă să se simtă vinovată. 
Și făcea o treabă bună, judecînd după tristețea 
din vocea ei. 

— Bine. Stiind că numai în felul ăsta putea 
ghici Curtis ce se petrecea între ei, Nick îşi 
strînse și mai tare mîna pe talia lui Dovie. 

— Eşti un tînăr norocos, îi spuse doctorul Rod- 
gers lui Curtis cînd intră în rezerva din salonul 
de terapie intensivă. Din analize reiese că mo- 
noxidul de carbon din sînge a revenit la limita 
normală. Dar dacă nu ar fi fost Dovie și doctorul 
Monroe, familia ta nu s-ar fi pregătit pentru bo- 
tez, ci pentru înmormîntare. 

— Ce face Linda? întrebă el neliniștit. 

— E bine. Anestezia ei în timpul nașterii a a- 
vut o concentrație de nouăzeci și cinci la sută 
oxigen. Am mutai-o de la reanimare la salonul 
lăuzelor, dacă vrei să treci pe acolo înainte să 
pleci. 

— Şi copilul? 

—.E frumos. Joe Rodgers îl bătu cu palma pe 
umăr pe Nick şi rînji cu gura pînă la urechi. 
Bineînţeles că fiecare copil care se naște e o 
minune, dar cînd l-ai masat tu pe copilul ăsta și 
a tipat prima dată, mie mi s-a făcut pielea de 


Pi 


găină. 

— Și eu trebuie să recunosc că am avut oa- 
rece emoții. Mîna lui Nick tremura ușor, își ridică 
un deget în sus şi o lovi pe Dovie peste sîn. | 

Fiecare celulă a corpului ei fu atunci zgilţiită 
de această atingere ca de un șoc electric. Ră- 
măsese acolo, de lemn, neștiind ce să facă ori 
ce să spună. În final, se întoarse spre doctorul 
Rodgers. 

— Ce anume credeți că a provocat scurgerea 
de gaz? 

— E o simplă speculație, dar cred că s-a as- 
tupat o parte din sita de ventilație de la cazan. 
II privi scurt pe Nick. Parcă-mi amintesc că ai 
tratat un caz foarte asemănător cu ăsta acum 
nişte ani, nu? 

Nick aprobă din cap. 

— Şi eu cred la fel. Ştii, după o perioadă de 
timp, funinginea care se depune pe burlanele 
dinspre coş, în timpul procesului de ardere a 
petrolului, este înmuiată de imensele cantităţi 
de vapori de apă produse de noul sistem, ba- 
zat pe gaze. Întîmplător, anumite straturi de fu- 
ningine cad, blocind ventilatorul. 

In timp ce Nick continua să explice că oricine 
își transformă sistemul de încălzire dintr-unul 
cu petrol, într-unul cu gaze, trebuie să îşi curețe 
inainte hornul, îşi puse mina chiar sub sînul lui 


Dovie. 

Ea nu mai privi la Curtis, ca să nu-i vadă mus- 
trarea din priviri. Nici un bărbat nu o atinsese 
așa, în fata unui membru din familie. Dar nici n-a 
spus nimic, nici n-a făcut ceva prin care să se 
opună în vreun fel familiarităţii gestului lui Nick. 
Nici un bărbat nu o făcuse să se simtă în așa 
mare măsură cu adevărat femeie. 

Doctorul Rodgers se întoarse spre Curtis. 

— O să-ţi dau drumul să pleci mîine, dar 
prima dată pune să se curețe hornul. 

— E deja rezolvată problema, spuse Nick. Cînd 
eram noi în sala de nașteri, s-a dus Harley cu 
un om de la serviciul de intervenții acolo. 

Cînd Dovie își luă la revedere de la Curtis, 
monitorul lui parcă înnebunise. Se simţi puţin 
vinovată, dar își spuse că aici e în miini bune, 
apoi îi promise că va trece-să vadă ce fac Linda 
și copilul, după care plecă fără să se mai uite 
deloc înapoi. 

— Doctorul Rodgers! De-a lungul coridorului 
răsună această chemare, venită de undeva, 
dintr-un difuzor. Doctorul Rodgers este chemat 
la Chirurgie. 

— Treburile doctorului nu se termină nicio- 
dată. li zîmbi lui Dovie și dădu mîna cu Nick. 
Ne vedem atunci sîmbătă seara. 

— Ce-a vrut să zică cu „ne vedem sîmbătă 


seara“? întrebă ea în clipa cînd se așezară în 
fata liftului care urma să-i ducă în salonul lău- 
zelor. 

— Joe și soția lui, Elaine, dau o petrecere de 
Crăciun pentru personalul spitalului și — o notă 
de uimire vulnerabilă i se făcu simțită în voce — 
m-a rugat să vin şi eu cu tine. 

Odată intraţi în lift, ea îi spuse vestea proastă. 

— Mi-ar plăcea foarte mult să merg, Nick, dar 
eu în fiecare sîmbătă seara stau cu copiii lui 
Jack, fratele meu, şi Jayene, soţia lui. 

O încolţi = la propriu și la figurat. 

— Atunci nu-ţi mai rămîne decit să le spui lui 
Jack şi lui Jayene că omul ăla care ţi-a salvat 
viaţa vrea să-și ia și el recompensa. 

Prinsă între corpul lui puternic și perete, Do- 
vie se simțea complet lipsită de apărare. 

— Dar ei se bazează pe mine. 

— Şi eu la fel. 

Ea îl privi drept în faţă. 

— Au nevoie de mine. 

Nick se-aplecă spre ea şi lăsă limba să spună 
în felul ei adevărul. Viîriul ei se prelinse peste 
buza ei de jos, umezind-o cu nectarul ei. Apoi se 
plimbă ușor pe conturul fin, satinat și umed al 
buzei ei de sus... și atit de tentant. Cînd des- 
chise gura să-l primească, el murmură: 

— Şi eu la fel. 


— Te rog... 

Răsucindu-se, întinse mîna şi căută să se 
sprijine de bara care se afla în stînga și dreapta 
taliei ei. | 

— Douăzeci de ani din viaţă i-ai dat fraţilor și 
surorilor tale. Buzele lui se mișcau pe ale ei, 
absorbindu-le ușor, iar simţurile ei adormite se 
treziră la viaţă cu o poftă neştiutoare de a avea 
senzațiile pe care nu le mai experimentase pî- 
nă atunci. Lor le-ai sacrificat și balul. bobocilor 
în liceu și petrecerea de absolvire. Și facultatea 
şi o meserie care poate ti-ar fi plăcut. Miini is- 
cusite îi lipiră pulpele prelungi de căldura lui 
dură. Căsătoria și o familie a ta. 

— Te rog... Dovie simţi cum i se întăresc sfir- 
curile şi cum i se deschide de dorinţă tot trupul. 
Cite sîmbete în șir culcase ea copiii altora şi se 
gîndise că poate ar fi vrut şi altceva? Ceva ca 
„acum. Tulburată, își desprinse gura de a lui. 

— Te rog nu mă pune să aleg. Nu din nou. Nu 
încă. 

— Douăzeci de ani, repeta gînditor Nick, în 
timp ce degetele lui lungi îi mîngfiau cu dragoste 
ceafa. Dovie, nu oricine ar face asta, mai ales în 
vremurile noastre. Simţi vreun regret acum? 

— Eu... surprinsă, ea realiză că nu ştie ce răs- 
puns să dea. Cînd ușile liftului se deschiseră 
fîișîind, ea îl împinse și ieși repede afară. 


Dar de adevăr nu poţi fugi. O urmărea şi în 
camera unde era Linda ce radia o seninătate 
pe care Dovie o invidie din adîncul sufletului. O 
însoţi la geamul ce dădea spre salonul copiilor, 
unde stătu cu degetele lipite de geam și cu 
ochii în lacrimi. Faptul că nu negase regretul, 
era forma cea mai apropiată de acceptare la 
care ajunsese acum. 

— Ajută cu ceva dacă-ţi spun că ai făcut o 
treabă al naibii de bună, crescîndu-ţi frații şi 
surorile? Nick stătea în spatele ei, fără să o 
atingă. Era acolo, în cazul în care ea ar fi avut 
nevoie de un umăr pe care să plîngă. 

— Da. li scăpă un suspin cînd micuțul ei 
nepotel îşi deschise gurita, ca un boboc de tran- 
dafir, şi începu să tipe din rărunchi. Dar ce re- 
gret mai mult este faptul de a mă fi folosit de ei 
pentru a-mi scuza propriile mele neîmpliniri. 

— Cum așa? întrebă el în șoaptă. 

— Vrei să ştii de ce nu m-am dus la balul 
bobocilor? | 

— Numai dacă vrei să-mi spui. 

* — Nu pentru că nu aveam bani pentru o fe- 
meie care să stea cu copiii, așa cum am spus: 
tuturor şi.cum era mai ușor de ascuns adevă- 
rul. Lăsă deoparte orice urmă de demnitate şi 
începu să plîngă de-a binelea. A fost că... 
că...pentru că... nu m-a invitat nimeni. 


Nick o întoarse cu fața spre el și o luă cu 
delicateţe în braţe. Dovie plingea sprijinită: de 
el, cu coatele îndoite între ei, și lacrimile ei îi 
aduseră cu ele o nouă și tulburătoare amintire 
plină de remușcări. Cînd suspinele încetară, el 
îi luă fata în miini şi îi*şterse cu tandrete lacri- 
mile. 

— Mai vrei să-ți mai spun? Sughiță nedelicat 
Și își așeză capul pe pieptul lui. De cîțiva ani 
ştiam că trebuie să pun o dată șorțul în cui și 
să-mi văd de viaţa mea. larna trecută, cînd am 
aflat de nişte cursuri de instruire pentru surori 
medicale, care acordă primul-ajutor în -zone ru- 
rale, cum e localitatea asta, Spicey Hill, am 
mers pînă acolo încît am trimis o cerere. 

— Şi te-ai prezentat? 

Dădu din cap și o șuviţă din părul ei moale Și 
curat îi gidilă bărbia. 

— Nu, mi-a fost așa de frică că o să reuşesc 
Și că apoi o să mă trezesc că-mi place, încît am 
lăsat-o baltă. 

-— Să fugi speriat... Dar şi el ar putea găsi 
oarece legătură cu asta. Şi el se retrăsese în 
orăşelul Mach Four, după ce-i explodase rezer- 
vorul în față. 

Işi desprinse mîinile de pe pieptul lui şi le 
strecură în jurul taliei Jui înguste., | 

— Într-un fel.e amuzant, zău. Atunci mi-am 


spus că au nevoie copiii de mine. Dar cînd m-ai 
întrebat tu dacă am vreun regret, mi-am dat 
seama, brusc, că eu eram aceea complet în- 
curcată în cordonul de la şort. 

— Am eu o pereche de foarfece în trusa me- 
dicală. Nick o strînse cu putere lîngă el și stă- 
tură îmbrăţișaţi în felul ăsta, împărtăşindu-se 
dintr-o senzaţie nouă de confort și căldură, pe 
care le-o dădea legătura lor acum. 

— Mi-ar plăcea. Vocea ei era atit de joasă, că 
vibră. Ştii tu ce mi-ar plăcea? ` 

— Sper că ceva de mîncare. Stomacul lui îşi 
exprima zgomotos nemulţumirea. lartă-mă, dar 
este un lucru, bine cunoscut că omul nu trăiește 
doar din sentimente și senzații. 

Ea hohoti uimită. 

— Cerule, asta trebuie musai să intre în car- 
tea recordurilor. Timp de douăsprezece ore nu 
m-am gindit deloc la mîncare. 

— Păi atunci pune-ţi puţin tichia de gîndit la 
loc cît mă duc eu să cumpăr ceva de mîncare. 

— Acum, cînd ai zis tu, am simţit și eu că, de 
fapt, mi-e rău de foame. 

El o eliberă din strinsoare şi zîmbi cu subîn- 
teles. 

— Și ce voiai tu să zici cînd te-am întrerupt eu 
atit de grosolan? 

Dovie se întoarse și se mai uită la nepoțelul 
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| ei nou-născut, rozaliu, rotund și perfect ca un 
înger al Crăciunului. Confuzia și agitația nebu- 
nă din timpul zilei, supărările și suferințele unei 
vieţi, toaie se duseră departe de ea, așa cum 
se duc într-un colţ hainele vechi. 

Cînd se întoarse spre Nick, simţi cum îi adie 
speranța în suflet. 

— Voiam să-ți spun că dacă mai e valabilă 
invitația pentru sîmbătă, o să-mi încerc și eu 
aripile. 


# 


Capitalul gase 


Cu receptorul proptit între umăr şi ureche, 
Dovie căuta cu mîna la spate să-și tragă fer- 
moarul la rochie. 

— Nu glumesc, Arie, cînd m-am uitat și eu în 
oglindă să văd de ce mă dezbrăcase din priviri 
unul pe stradă, mi-am zis, asta nu e o. iluzie, 
chiar e un miracol. | | 

Replica sorei ei îu întîi un hohot fericit ce 
străbătu distanțele, răsunînd zglobiu ca un co- 
lind. | o 

— Ei, ar cam fi timpul să cheltuiești bani şi 
pentru. sufletul tău. 


— Nici n-a costat așa mult, dacă vrei să știi 
adevărul. Aplecîndu-se pe marginea patului, 
Dovie își strecură picioarele într-o pereche de 
pantofi de satin, negri, stil balerini. La coafat mi-a 
luat mult. Machiajul a fost gratis, era perioada 
publicitară. Dar va trebui să muncesc patru du- 
minici la rînd ca să-mi plătesc datoriile pentru 
hainele astea noi, pentru Dovie-cea nouă. 

— Ce culoare e rochia? 

— İti vine să crezi dacă-ţi spun că e. roșie ca 
focul? 

Arie îluieră apreciativ. 

— Cum tu ai părul închis la culoare şi ochii 
căprui, cred că-ţi vine trăsnet. 

Trăsnet? Dovie se ridică Și se examină în 
oglinda ovală din perete. Era cea mai îndrăz- 
neaţă rochie pe care o purtase vreodată. 

Bustul înălțat și pensele îi ridicau şi îi sus- 
țineau sînii mari, lăsîndu-i umerii şi spatele goi, 
într-un mod seducător. Rochia avea talia îngustă 
_Și puţin cloșată, îngustindu-se treptat spre ge- 
nunchi, accentuîndu-i forma de clepsidră a cor- 
pului. Singurele bijuterii erau clipsurile, de un 
negru strălucitor, de la urechi, dar capa argintie 
era garantată tocmai pentru a capta lumina. 

Stînd în faţa oglinzii din boutique, după cele 
două ore de consultaţii cosmetice, încrederea 


în ea crescuse și ajunse la concluzia că arată 
nemaipomenit de bine. Dar acum, privind-o pe 
femeia în roșu din oglinda asta, se temu că a 
mers prea departe cu dichisitul. 

— Ce mai face Linda? întrebă Arie. 

— A, e bine. Ducîndu-se cu telefonul cît de 
mult îi permitea firul, Dovie începu să scoto- 
cească precipitată prin dulap, după. altă rochie 
pentru petrecere. M-am oprit puţin la spită! îna- 
inte de treburile astea, de dimineaţă, și spunea 
că doctorul o să-i dea drumul să plece miine. 

„ — Şi copilul cu cine seamănă? Privind spre 
ceasul de lîngă pat, Dovie văzu că îi rămăsese 
mai puţin de o oră ca să repare stricăciunile 
produse, înainte să vină Nick s-o ia la petre- 
cere. Apucă primul lucru care-i căzu în mînă, o 
rochie crep, colantă, de lînă neagră, bineînţe- 
les, apoi se întoarse, luă un sutien Și se înde- 
părtă de șifonier. 

— Pariez că acum Curtis e grămadă pe ăla 
micu’ şi îl giugiuleştie. 

— Da, probabil. Amintindu-și cum se purtase 
în dimineața asta, cînd s-a dus pe la Linda, 
Dovie se înfurie şi se ruşină în același timp. Era 
ridicol! Se purta ca un puștan răsfăţat şi ea se 
întreba unde greşise. Oftă și bîÎjbîi din nou la 
spate cu o mînă, ca să- Și desiacă fermoarul de 


la rochia roșie. 

— Ce s-a întîmplat? 

— Ce vrei să spui? 

— Hai, că nu mă duci tu pe mine, eu sînt copil 
„copi. S-a întîmplat ceva și nu închid, pînă nu 
îmi Spui despre ce e vorba. 

Pe fir nu se mai auzi nimic timp îndelungat, 
doar niște ţiuituri electronice, vagi. Dovie apucă 
strîns receptorul cu ambele miîlini, acum mani- 
chiurate profesionist. Avea nevoie de un sfat 
înțelept, sănătos, dar nu se gîndise niciodată 
că va veni de la sora ei mai mică. 

Intr-un tîrziu, explodă: 

— Ai dreptate, s-a întîmplat ceva rău! Este 
inadmisibil şi criminal felul în care se poartă cu 
mine toți din familie de' cînd am început să mă 
văd cu Nick. 

— Toţi? 

Dovie nu crezuse vreodată că s-ar putea ca 
un zîmbet să fie auzit. 

— Cu excepţia ta, fireşte. 

— Hai spune, te ascult. 

— Ei, Curtis nici nu s-a uitat la mine de cînd l-am 
adus la salonul de terapie intensivă. Ai zice că 
I-am abandonat noi acolo, cînd, de fapt, el cu 
Linda și copilul nici n-ar trăi acum, dacă nu ne-am 
fi dus noi acolo în dimineaţa aia. lar Jack e tot 


un bot de cînd i-am spus că nu pot să stau cu 
copiii, pentru că astă-seară merg la petrecere. 
Apoi ieri, atît Lon, cît și Ray au avut tupeul să 
treacă pe la mine, ca să-mi spună că mă com- 
port ca o puştoaică. 

Dovie se opri şi apoi inspiră adînc. 

— Hiu, pe cine am omis, ia să vedem? 

— Mary și Merle. 

— A, da, ai dreptate. Cum de-am uitat reacţia 
lui Mary? Cînd a trecut pe-aici, după-amiază, cu 
o rochie la care-voia să-i cos tivul, s-a uitat la 
părul meu, s-a uitat la machiaj și apoi a izbucnit 
în plîns. 

:— Doar nu te-ai făcut punk- stă? 

— Bineînţeles că nu. Dovie se uită mai de a- 
proape la imaginea ei din oglindă. Părul de pe 
frunte fusese ridicat pentru a lăsa liber giiul și 
umerii, în timp ce în părţile laterale fusese a- 
ranjat după urechi cu puţin gel, ca să-i scoată 
în evidenţă trăsăturile. Machiajul fusese aplicat 
cu stil, conturind golurile de sub pomeţi, lumi- 
nozitatea şi adîncimea privirii, iar pe buze avea 
o urmă-de culoare, ca ele să arate ca și cum ar 
fi umezite cu limba. Sinceră să fiu, îmi place 
imaginea mea cea nouă. 

- Ultima, dar nu cea din urmă, mai e şi Merle. 

— A, o ştii doar pe Merle... Crede că „tu tre- 


buie să păstrezi status quo-ul“ ar fi cea de-a 
unsprezecea poruncă. 

— Tocmai asta ar putea fi o parte a problemei. 

— lar începi? 

— Ţi-ai luat vreodată răgazul să te gindeşti că 
ei, „cei vechi“, au nevoie de timp să se obiş- 
nuiască cu tine, cea nouă? 

Nu se gîndise, bineînţeles. Dovie rumegă 
chestia asta în timp ce-și trase din nou fermoa- 
rul la rochia roşie și o puse în dulap pe cea 
neagră. 

— Cred că oamenii ṣe maturizează în timpi 
diferiţi, nu? 

— Aşa e. Chiar dacă tu te schimbi în bine, 
trebuie să ţii minte că noi sîntem o familie des- 
tul de conservatoare, în marea ei majoritate, 
așa că pregăteşște-te să aștepți. 

— S-ar putea ca asediul ăsta să ţină mult. 

— Poate da, poate nu. Dovie aproape că per- 
cepu cum Arie își ridică şi îşi lasă în jos umerii. 
Celălalt lucru de ţinut minte este că, atunci cînd 
te schimbi tu, și oamenii trebuie să se schimbe, 
în funcţie de tine. De exemplu, ei nu au cum să 
știe de povestea cu statul cu copiii sîmbătă. 
seară, ei sînt nevoiţi să întrebe. 
~ — Ceea ce ar fi trebuit să facă mereu... adău- 
gă Dovie cu arțag. 


v 


- Da. Pauza făcută de Arie era elocventă. 
Dar tu mereu i-ai.lăsat să creadă că ești dis- 
ponibilă, așa că.. 

— Așa că am și eu o parte de vină.’ 

- Dacă pantotul se potriveşte... 

— Atunci e perfect. Dovie se uită la perechea 
ei nouă de balerini negri și zîmbi cînd înţelese 
legătură*ce se făcuse întîmplător. 

— Ştii, chiar și o mică schimbare în înfățișare, 
cum ar fi faptul că te-ai machiat, cînd tu nu ai- 
făcut niciodată lucrul ăsta, îi obligă pe oameni 
să te privească cu alți ochi. Şi dacă ei nu sînt 
pregătiți pentru aşa ceva, pot avea un resen- 
timent. 

— Mda, poate că ai dreptate. 

— Ştiu că am dreptate, spuse apăsat Arie. Ui- 
tă-te la mine, m-am înscris la Institutul de arte 
plastice din Chicago și a fost cea mai deșteap- 
tă mutare din viața mea. Nu numai că mi-a dat 
ocazia să-mi dezvolt talentul artistic, dar mi-a 
oferit ocazia de a fi tratată ca un om mare şi nu 
ca bebeluşul familiei. 

După cum îi mărturisise şi lui Nick, cu două 
zile în urmă, şi Dovie fusese chinuită de același 
sentiment de insatisfacţie, în ultimii ani. Numai 
frica de a rata, o împiedicase să acţioneze cum- 
va în acest sens, 


— Vrei să spui că ar fi trebuit să mă așez și 
eu la casa mea? . 

— Nu neapărat. Știu ce mult îți place Spicey 
Hill. Dar dacă rămii și dacă Jack, Curtis şi 
ceilalți continuă să se poarte cu tine ca pînă a- 
cum, va trebui să-i înfrunţi, mai devreme sau 
mai tirziu. | 

— Tu chiar vrei să le dau cîte-un șut în fund la 
fiecare, izbucni Dovie. | 

— Nici nu merită altceva, fu de acord Arie, 
dar ţinînd cont că au cu cel puţin treizeci de 
kilograme mai mult decit tine fiecare — inclusiv 
Mary —, va trebui să te mulţumești să-i șfichiu- 
iești doar din gură. 

Pe fir, cîteva clipe nu se auzi decit un biziit, 
înainte ca Dovie să izbucnească în rîs. 

— Cum de ești așa de deşteaptă la cruda 
vîrstă de douăzeci de ani? 

— Am avut un profesor bun... şi cea mai mi- 
nunată înlocuitoare de mamă din lumea asta. 
__—N-aivrea să te fixezi la „sora mai mare“? 
Inlocuitoare de mamă sună de parcă ar fi ci- 
neva mai bătrîn decît dealul Spicey. 

— Consideră că m-am fixat. 

Mai trăncăniră o vreme, Arie plingîndu-se că 
slujba temporară de decoratoare de vitrine pen- 
tru magazinul Marshall Field, pe care și-o luase 


ca să-și permită o vacanţă acasă de sărbători 
şi să-și plătească taxele școlare la institut, nu 
prea îi oferea banii necesari pentru ambele in- 
vestiți. 

Înainte să-şi ia rămas-bun, Dovie îi mai spu- 
se că se gîndea să completeze o cerere de în- 
scriere: pentru cursul de practică medicală pen- 
tru surori şi Arie fu de acord, aprobînd-o din 
toată inima. | 

— -Ai cu certitudine compasiunea și bunul-simţ 
necesare pentru a fi o soră medicală bună. 

— Pentru că tot vorbeam de mintea asta coap- 
tă la vîrsta ta mică... eu mi-am dat seama că 
sînt cel mai bătrîn boboc din școală. 

- Mai bine mai tîrziu decît niciodată. Cel mai 
important lucru este că te maturizezi toi timpul 
și te bucuri mereu de experienţe noi. Dincolo 
de asta, nimeni nu poate să-i comande unui 
trandafir momentul cînd să îmbobocească și să 
înflorească. | 

'Lui Dovie aproape că-i pierise glasul de emoție. 

— Mulţumesc. Aveam nevoie să mi se spună 
aşa ceva. 

Arie rise. 

— Ştii ce, mai bine închid înainte să fiu ne- 
voită să aleg pe ce o să dau banii: Pe taxe șco- 
lare sau pe adiţionale. ° 


— O să te sun eu în dimineaţa de Crăciun, 
promise Dovie. O să fiu singură acasă, ceilalţi 
or să petreacă Crăciunul la casele lor, așa că o 
să vorbim în linişte cît vrem. ` 

Pe fir iar se făcu linişte. După o vreme, Arie 
spuse: 

— Sper că Făt-Frumos a văzul ce noroc a dat 
peste el. 

— Ca să fiu sinceră şi eu sînt norocoasă. 

— Te iubesc. 

— Şi eu te iubesc. 

Numai după ce a închis și-a dat Dovie sea- 
ma că nu-i spusese lui Arie că Nick e orb. 


— Crăciun fericit, spuse Nick cînd Dovie des- 
chise, o jumătate de oră mai tîrziu, ușa să-l pri- 
mească înăuntru. 

— Crăciun fericit, răspunse ea, cu un zîmbet 
emoţionat, cînd văzu că el poartă un palton ne- 
gru, de cașmir, croit anume ca să se potriveas- 
că pe umerii săi lați. 

Îi veni tot sîngele în obraz cînd el scoase de 
la spate o crenguţă de visc și o ridică deasupra 
capului ei, aplecîndu-se apoi s-o sărute. Doar 
atingîndu-și gura de a ei, simţi cum i se pro- 


duce un scuri-circuit în creier. 

— Nu vrei să mai facem o dată și pentru „La 
mulți ani“? 

— La mulți ani, se auzi uşor, în ecou, vocea 
ei. 

După aceea, gura lui îi întredeschise buzele, 
ca să îflirteze cu vîrful limbii ei, iar Dovie simti 
mîngiierea tremurătoare, pînă în vîrful dege- 
telor de la picioare. 

— Mai departe? 

— Ziua bocancilor din piele de porc? propuse 
ea. | | 

Riîsul susură printre buzele ei în timp ce el o 
sorcovea cu crenguţa de visc pe umăr, apoi își 
desfăcu brațele, îşi descheie haina și lăsă să 
se vadă o porţiune dintr-un smoking negru și o 
cămaşă imaculată, cu butoni strălucitori, de 
onix, în josul gulerului, și o fundă de mătase. 
Talia era marcată de un briîu toi de mătase, toa- 
te făcîndu-l să pară o reclamă vie pentru Ma- 
gazinul trimestrial de modă pentru bărbați. 

— Foarte bine, atunci mult'noroc de Ziua 
bocancilor din piele de porc! | 

Mătasea foşnitoare şi respirația sacadată e- 
rau ca o simfonie. Dovie. se pierdu în cașmirul 
cald şi în brațele acelui bărbat înfocat. Gura lui 
Nick își luă rolul în primire, iubindu-i gura într-un 


fel minunat, în timp ce degetele lui îi frămîntau 
spatele gol, cu apăsări tari și ferme. Topită de 
plăcere, își lipi coapsele de sursa înnebunitoare 
a căldurii lui masculine şi răspunse mesajului lui 
cu buzele, tremurînc: de plăcere. 

- Dacă asta e Ziua bocancilor din piele de 
porc, șopti ea, cînd se dezlipiră unul de altul, 
într-un îîrziu, atunci de- abia aştept să vină Ziua 
de 4 iulie!. | 

— Focuri de artificii, promise Nick, smulgîndu-se 
cu greu de lîngă ea. Hai, acum du-te și ia-ţi hai- 
na și cheile de la maşină, înainte să mă trans- 
form într-o mare torță, exact aici, în fata ochilor. 
tăi mari și căprui. 

Dovie îi dădu capa ei strălucitoare, pe care 
şi-o cumpărase special, cu teamă. Poate că ea 
confundase un lucru lucitor cu un lucru de pro- 
tocol! Stătea pregătită cu spatele la el, de abia 
respirînd, în timp ce el îi puse ușor haina pe 
umeri. 


1- Ziua de 4 iulie — Sărbătoarea naţională a S.U.A. 
2- Fireworks înseamnă în limba engleză atit artifi- 
- cii, cît și declaraţii înfocate 


— Strasuri argintii? Își trecu palmele peste 
miînecile hainei, apucînd cu degetele micile dis- 
curi plate, cu aceeași concentrare cu care ar fi 
descifrat un text în alfabetul Braille. 

- — Da, recunoscu ea stînjenită, dorindu-și a- 
cum să fi luat rochia neagră, de lînă. 

El se jucă cu manșeta încrustată cu cercuri 
mici argintii, încercînd să-și completeze ima- 
ginea din minte, despre haină. 

— Ce culoare? 

Gîndindu-se că o să-i fie și ei mai uşor dacă 
recunoașie de-a drepiul, Dovie repetă formula 
pe care i-o spusese lui Arie mai devreme. 

— Roșie ca focul. = 

El completă perfect în minte și acest detaliu, 
care se potrivi fără greş în tabloul imaginar pe 

care și-l compusese. Rizînd cu mare plăcere, 
Nick își lipi buzele pe ceafa ei. 
— Îmi place! 

— Într-adevăr îţi place? Era atît de sigură că 
n-o să-i placă, încît entuziasmul lui o luă pe ne- 
pregătite. 

— Într-adevăr. El simţi ușurarea din vocea ei 
și realiză ce mare preţ acordasă ea părerii lui. 
Și dincolo — zîmbetul devenind tot mai accen- 
tuat pe buze — de asta, unde mai găsesc eu o 
femeie care să mă facă să văd roşu? 


— E, eşti tu... Rotindu-se în jurul lui, îl lovi, în 
joacă, peste braţ, dar bucuria ei umplea spaţiul 
din hol la fel de mult, precum întunericul din 
ochii lui. 

— Unde ţi-e haina? 

— Păi sînt îmbrăcată cu ea. 

— Asta-i o pelerină, nu o haină, o contrazise 
Nick. Și afară nu sînt decît cincisprezece grade 
sub zero, dacă vrei să știi. 

— Ei, atunci o să mă gîndesc numai la lucruri 
fierbinţi, spuse Dovie cu un ton prin care scotea 
problema frigului din discuţie. 

El îşi aminti cum o găsise în. rîu și adevărul îl 
izbi cu forța unei lovituri puternice. 

Ea n-avea nevoie de haină. 

In loc să mai insiste asupra acestei chestiuni 
sau să-i ofere haina lui în schimb, stînjenind-o 
astfel, preferă să-i cuprindă umărul şi s-o strîn- 
gă lîngă trupul său, pînă vor ajunge la mașină. 

— Dar nu mi-e frig, protestă Dovie. Dar îi 
făcea atît de bine să vadă că lui îi pasă, încît nu. 
se trase la o parte. ; 

— Metabolismul tău funcționează în contra- 
timp. _ 
— Asia o datorez băilor reci. 

Deschizînd portiera de la volan se gîndi la o 
imagine cu trandafiri pe zăpadă, cînd nările 


sale simţiră mirosul plăcut pe care-l lăsa ea în 
urmă. Numai după ce se ghemui alături o între- 
bă: 

— Băi reci ai spus? 

- Tata le considera o minune — cu cît sînt 
mai reci, cu atît mai bine, zicea. Scutură scurt 
din picioare, scoţindu-și balerinii de satin, apoi 
îşi puse piciorul, încălţat în ciorap de nailon, pe 
accelerator şi porni motorul. Credea că numai 
ele te ţin sănătos. 

- Cu alte cuvinte, practica medicina preven- 
tivă: - 

— Cînd avea opt copii și nu era nici un doctor 
prin zonă, ce altceva putea să facă? 

Nick își întinse mîna pe spătarul scaunului 
ei, fără s-o atingă, dar făcîndu-i inima să pal- 
pite, cînd ea își dădu seama cît de aproape de 
sînul ei stătea mîna lui. 

— Şi presupun că asta a şi făcut cu voi. 

— Da, aşa e. Pe drum era atita mizgă, încît 
Dovie schimbă viteza și conduse mai încet în 
josul dealului. În fiecare sîmbătă ne alinia în 
hol, după vîrstă, a ta devotată, subsemnata, 
fiind prima. Şi apoi zicea: „Gîndiţi-vă la lucruri 
fierbinți“ şi ne punea să intrăm pe rînd într-o a- 
pă rece ca gheaţa. 

Pentru prima dată el simţi că înţelege de ce 


avea ea atitudinea asta neînfricată. , 

— Mi se pare mie că tatăl vostru a făcut și 
puţin antrenament psihologic cu voi. 

— Psihologic? 

La poalele dealului, ea întoarse și ieși în auto- 
stradă. Zgomotul cauciucurilor pe asfalt o aver- 
tiza că fusese recent dată cu nisip. =o 

— În toată vremea cù vă călea fizic, vă învăţa 
în același timp despre puterea de a gîndi pozitiv. 

— Nu am cugetat niciodată la lucrul ăsta, dar 
se pare că așa a fost, pentru că sîntem cea mai 
sănătoasă familie de pe supraiaţa pămîntului. 
„Nick își lăsă mîna să alunece pe ceafa ei, în 
timp ce o tachina: 

— Şi cea mai predispusă la accidente. 

— Trebuie să recunosc că în ultima vreme 
ne-am cam făcut planul la urgente. Dovie îşi 
ținea ochii aţintiți asupra drumului, dar fiecare 
nerv din corp începuse să bată în ritmul- pe 
care-l imprimaseră degetele lui. 

— Te incomodez? întrebă el, cînd simţi tremu- 
rul ei. ` 

— Puțin, recunoscu ea cu respirația tăiată. 

- Să-mi dau mîna la o parte? Și chiar înce- 
puse să facă acest lucru. 

Ea dădu din cap că nu și el o puse la locul 
ģ 


ei. 


— Apropo, i-a plăcut lui Harley pachetul cu da- 
ruri pe care ţi l-am dat să i-l dăruieşii din partea 
mea? 

— Chiftelele condimentate cu whisky au fost 
o nebunie. 

— Poate că ar trebui să-mi reformulez între- 
barea. Dovie rise. A primit Hartey pachetul cu 
daruri pe care l-am trimis acasă la voi alaltă- 
ieri? 

— L-am împărțit între noi, chiar în seara aia. 
Lui i-au plăcut trufele cu alune, dar a cam luat 
plasă că are proteză... Vîrful degetului mijlociu 
al lui Nick desena leneş cercuri pe pielea înfio- 
rată a cefei ei. Ţi-ai tuns părul? 

— L-am coafat, îl corectă ea cu voce emoțţio- 
nată. 

— Scurtat, tuns, coafat, ce-o îi, îmi place. 

— Chiar îţi place? 

- Da, de ce? Tie nu-ţi place? 

— Da, dar... | 

Se înfioră toată cînd degetul.lui mare se 
plimbă pe gulerul argintiu al pelerinei ei. 

— Dar te-ai gîndit că bărbaţii preferă femeile 
cu părul lung. Degetele lui hipersenzitive sim- 
țiră cînd ea dădu din cap, aprobîndu-l. Acum, 
să te întreb și eu ceva: Care bărbat, cu mintea 
întreagă, ar prefera un păr lung gitului ăstuia 


frumos? 

Cuvintele lui o ameţiră într-un fel mult mai 
profund decit o făcuseră mîinile şi săruturile. 
Se chinui să răspundă ceva, apoi se hotărî să 
spună ceva simplu şi sincer. 

— Mulţumesc. 

Merseră în tăcere o vreme, mîna lui Nick u- 
nindu-i, pînă cînd intrară în oraş. Aerul rece luă 
locul miîinii lui calde pe gitul ei. Şi cînd el se 
răsuci în scaun să-și scoată ochelarii din buzu- 
nar, ea simti greutatea apăsării lui transmiţîndu-i-se 
pînă adînc în coapse. Poate că era numai în 
imaginaţia ei, dar i se părea că el foloseşte o- 
chelarii ca mască. 

Luîndu-se după indicaţiile pe care i le dădea 
el, o luă la dreapta și apoi în jos, pe Monument 
Avenue. Incadrat de statuile masive, înfăţișîndu-i 
pe generalul Lee și pe alţi eroi din Sud, de co- 
paci scheletici, în care se aflau becuri colorate, 
apoi case vechi și frumoase, în stadii diferite de 
renovare, largul bulevard avea o imagine tristă, 
mîndră și demnă, în același timp. 

— Sper că știi în ce direcţie mergem, pentru 
că eu sigur nu ştiu, spuse ea cînd intrară într-un 
cartier cu pajişti elegante, curățate de zăpadă, 
care părea a fi mai degrabă alcătuit din pro- 
prietăţi particulare. 


— Te-am ghidat eu greşit vreodată? o tachină 
el. 

— Există un început în toate. 

Ea conduse maşina pe strada cu coitituri, pî- 
nă cînd dădu de o străduţă izolată și pietruită, 
pe care el o rugase să o aibă ca reper. 

Nick își desfăcu centura de siguranţă și se 
întoarse, nările fremătindu-i din pricina ușoarei 
miresme de trandafiri ce venea dinspre ea. 

— Ei, ce părere ai? 

Dovie nu-și putu reţine un oftat de încîntare 
cînd încetini şi se opri apoi în faţa unei fru- 
moase case roşii, de cărămidă, situată aproape 
în vîrful unui mic deal. 

— Uite, arată ca un tablou în miniatură de 
Monticello. | 

Toate ferestrele erau luminate, aruncînd fişii 
de lumină aurie pe zăpada căzută în seara ace- 
ea. Pe fiecare dintre cele patru coloane, ce sus- 
țineau balconul de la etajul doi, se aflau mă- 
nunchiuri de brad legate cu funde roșii, în timp 
ce deasupra uşii de la intrare era o coroană de 
crini, cu ciorchini de globuri și mici cadouri 
împachetate frumos. Un servitor în livrea păşi 
pe trepte, parcă nerăbdător să-i ofere mîna, 
pentru a cobori din caleașca ei, doamnei. 

Cadiliac-uri strălucitoare şi Mercedes-uri ele- 


gante și lungi erau aliniate în parcare. Cînd 
maşina scrișni ruginit, iar servitorul aștepta ca 
ea să iasă din vechea ei căruță motorizată, Do- 
vie intră în panică. 

— Sînt aşa multe mașini luxoase aici, că mă 
gîndesc dacă n-ar îi mai bine să cobori și eu să 
parchez după colţ. 

Nick rîse și se aplecă să-i recupereze pan- 
tofii de jos. 

— Nici să nu te gindești. 

Imagini cu ciorapi de nailon tociţi îi fulgerară 
prin minte, cînd degetele lui de foc îi încleștară 
gleznele și mîini fierbinţi îi puseră în picioare 
balerinii negri, de satin. Cînd portiera maşinii 
se deschise, ar fi puiut să jure că aude cîntînd 
viori. 

— Hai, Cenușăreaso. 

Nick aproape că valsa cu ea în noaptea lu- 
minată de lună, spre o altă lume. 

— interpretează melodia noastră. 


0 
o 


Doctorul, între două virste, zîmbi și puse punc- 
tul pe i. r 

— Aşa ziceam și eu. Socializarea medicinii 
este atunci cînd îşi scoate hainele şi doctorul. 


Dovie privi în jur cu neatenţie studiată, apoi 
se retrase din grupul vesel. Părea că nimeni 
nu-i simte lipsa, ceea ce nu o surprindea prea 
tare, totuși... 

Din greșeală se ciocni de o pereche ce toc- 
mai făcea o volută pe ringul de dans. Paharul îi 
zbură din mînă, iar Dovie privi, încremenită de 
groază, cum vinul alb, pe care-l tot încălzea în 
mînă de o jumătate de oră, i se varsă pe rochia 
cea nouă. 

Cuplul se opri brusc. Bărbatul îşi ceru nea- 
jutorat scuze, iar femeia smulse batista din bu- 
zunarul bărbatului şi se apucă să șteargă pata. 

— Ce ruşine, spuse cu înțelegere asupra si- 
tuației, femeia. 

— Imi pare rău, nu mă uitam pe unde merg. 

Simţindu-se groaznic, Dovie îl zări pe Nick în 
partea opusă a camerei. Stătea lîngă masa de 
la bufet cu o blondă superbă, al cărei păr bogat 
îi cădea în cascade, pînă la jumătatea spatelui. 
Inaltă și suplă, arătînd ca un ornament scump 
dintr-o compoziţie cu mult argint şi patină de 
epocă, era tot ce nu era Dovie. 

Probabil era una dintre duzinile de femei care 
deciseseră că Nick trebuia protejai. Toată seara, 
aceste frumoase femei, cu siluete perfecte și 
haine de la case de modă, îl tot îndrumaseră pe 


Nick, ba la mîncare, ba îi arătaseră drumul, îl 
dădăciseră, într-un chip rece și elegant. Cînd 
blonda ridică o furculiță plină de cartofi cu icre 
negre spre gura lui, starea de spirit a lui Dovie 
deveni aiit de proastă, încît moralul ei căzu atit 
de jos, că aproape îl auzi cum loveşte pămîntul. 

— Poate dacă mergeţi la baie și puneţi apă 
pe ea... îi sugeră femeia cu incidentul. 

- Da, mulţumesc, chiar o să încerc. Îi în- 
toarse spatele lui Nick și blondei lui, dar ima- 
ginea îi stăruia în minte. Ceva i se puse în gît și 
nu mai putu să vorbească. După ce șterse cu o 
cîrpă udă rochia, porni să caute un loc unde s-o 
usuce. | 

Dovie stătea în ușa de la bibliotecă. Dacă 
restul casei Rodgers-ilor sugera cea mai mare 
ospitalitate, camera asta inspira un aer select, 
numai pentru privilegiați. Erau mii de cărţi aici, 
lipite strîns una de alta, raft după raft, păstrînd 
în ele înțelepciunea și povestind minunile a se- 
cole de-a rîndul. 

Vrăjită, se apropie de un perete acoperit de 
rafturi cu cărţi, cu aceeași pioșenie cum te a- 
propii de un altar. Mirosul legăturilor din piele 
putea fi asemănat cu tămiia. Degete pline de 
venerație atinseră titlurile imprimate cu auriu. 
Cu umilinţă cercetau dintr-un capăt în altul, 


literatura lumii. 

Ca cititor vorace ce era, citind și inscripțiile 
de pe cutii, cînd n-avea bani pentru cărţi, Dovie 
simţi că murise și ajunsese în rai. 

Își aruncă din picioare balerinii negri, de satin, 
Și luă din raft Anatomia lui Gray. Apoi se ghemui 
într-unul dintre scaunele din fața căminului. ~- 

Era atit de absorbită de carte, că îi sări inima 
din piept cînd, o jumătate de oră mai tîrziu, o 
strigă Nick. Stînjenită de reacţia ei nestăpînită 
în fața bibliotecii, închise cartea cu un deget și 
se ridică dreaptă, în picioare. 

— Ce e? 

— Te-am tot căutat. Traversă camera cu paşii 
unuia care mai fusese pe acolo de multe ori. 

— Aa. Dovie îl văzu cum se îndreaptă spre ea. 
Era atît de înalt, puternic ṣi stăpîn pe el, în 
eleganța lui bărbătească, încît Dovie deveni con- 
știentă brusc, cu neplăcere, de rochia ei udă şi 
de picioarele desculțe. Puse cartea înapoi în raft 
și începu să bijbiie după pantofi. 

Nick o auzi cum se tîrăşte pe covor şi se opri 
ca să nu o calce pe mînă. 

— Poţi să-mi spui şi mie ce Dumnezeu faci 
aici? 

— Imi caut pantofii. 

— Bineînţeles, spuse el ironic. Cînd ea se 


ridică, tăria parfumului ei, „Eau de Chablis“, 
aproape că-l făcu să dea un pas înapoi. Ai băut? 

— Nu. Işi forță picioarele să intre din nou în 
pantofii ăia incomozi. Dar rochia mea e îmbi- 
bată cu așa ceva. 

Un zîmbet îi cuprinse colţurile gurii senzuale. 

— Mi-e teamă să întreb mai mult. 

Dar, dintr-o dată, Dovie începu să plingă. 

— Dovie! Făcînd un pas, el o luă în braţe. 

Ea dădea din cap, simțindu-se cumplit de 
prost. | 

Nick îi luă bărbia în mînă și îi sărută faţa 
înmuiată de lacrimi, gustînd din sarea lacri- 
milor, din aroma de trandafiri şi, probabil, şi din 
ce mai rămăsese din machiaj. 

— Ştii bine că eu nu pot să văd cînd dai din 
cap, așa că mai bine spune-mi ce s-a întîmplat. 

În cele din urmă, ea izbucni: 

— Toate sînt așa de frumoase şi ele pot să 
aibă grijă de tine, însă eu nu pot. 

În timp ce o legăna înainte şi înapoi, în- 
curajînd-o să zică tot, deveni conștient de o 
rezonanţă ce venea, de undeva, din adîncul 
său, un simţ al dreptăţii şi corectitudinii, pe care 
nici măcar nu încercă să-l înțeleagă. 

— Sînt o povară, suspină ea, cu nasul în că- 
maşa lui. Am căzut în rîu, am călcat pe undiţa 


ta, am vărsat vin pe rochie, în faţa prietenilor 
tăi. Și niciodată nu-mi vine să spun nimic inte- 
ligent, cînd sînt la o petrecere. 

— Tu nu-ţi dai seama că ești mai frumoasă 
decît femeile astea toate la un loc? Eu Știu, 
pentru că am felul meu de a evalua. Şi să fiu al 
naibii dacă am nevoie de vreo femeie care să 
mă dădăcească. 

Cu miini tremurătoare, ea se întinse și îi scoa- 
se ochelarii de la ochi. 

El se retrase puţin cînd ea îi puse în buzunar. 

— Ce faci? l 

— O să afli. Îşi apăsă palmele pe obrajii săi 
supti și bronzaţi, încîntată de atingerea aceea. 
Apoi îi aduse fața aproape de a ei. Cînd feţele 
lor erau la depărtare de o şoaptă, ea îi mur- 
mură: Mulţumesc. 

Trupul lui se trezi, zvicnind la viaţă, cînd bu- 
zele ei se frecară de ale lui, iar respiraţia îi 
deveni șuierătoare cînd ea se retrase. 

— Cu plăcere. j 

Dovie îşi înăltă capul şi se şterse la ochi. 
Vāzînd că are degetele pline de fard, zîmbi. 

— Cred că arăt ca naiba. 

Nick depuse un sărut pe părul ei. 

— Eu nu sînt de aceeași părere. 

— Ai vrut să mă încurajezi de-ai spus asta? îl 


tachină ea, trăgînd, din cutioara de pe masă, 
niște șervețele de hirtie şi ștergindu-și restul de 
fard. 

— Ştii vorba aia, dădu el din umeri cu non- 
şalanţă, frumusețea este văzută numai de cel 
ce te iubește. 

— Să-mi aduci aminte să-ți fac cunoștință cu. 
oftalmologul meu. 

Hohotul lui completă melodia cîntată la pian 
ce se auzea de jos. Cum muzica din sufragerie 
se auzea mai tare, el o luă de mină şi o con- 
duse spre uşă. 

— Hai să mergem. 

— Acasă? întrebă ea cu speranţă. 

— Să dansăm. 

Ea se opri în drum. 

— Dar eu nu știu să dansez. 

— Atunci e timpul să înveţi. 

— Te rog, nu... Vocea ei era la fel de rugătoa- 
re ca tremolo-ul notelor muzicale ce răzbăteau 
prin hol. Nu în faţa oamenilor ăstora. 

Fără să mai adauge nimic, Nick o cuprinse 
în cercul brațelor sale, ţinînd-o în poziția clasică 
pentru vals. În timp ce'o conducea în ritmul 
său, spatele îi deveni ngid sub mîna lui, iar lui îi 
fu necesar mult control să nu zîmbească. 

— Lecţia numărul unu: relaxează-te. 


— Bine. Scoase un oftat. 

— Lecţia numărul doi...Iși puse mîna mai sus 
de talia ei și apăsă mai tare pe spatele ei, pînă 
cînd cele două rotunjimi pline ale siînilor ei se 
turtiră de pieptul lui. Acum, urmează-mă. 

Dovie se simţea stînjenită și graţioasă, în 
același timp, în vreme ce trupul ei mai scund se 
lăsa modelat după al lui. Picioarele o dureau şi 
era conștientă că arăta groaznic. Totuşi, treptat, 
treptat, deveni conştientă numai de el şi uită de 
alte gînduri, sunete, oftaturi. 

Și cum valsau în jurul camerei, de parcă fu- 
seseră sortiţi să plutească împreună, își spuse 
că cine susţine că basmele sînt adevărate, în- 
seamnă că și faptul că a dansat cu Nick este 
real. 


Capitolul sapte 


— Mă bucur să vă cunosc, doctore Monroe. 

Vînzătorul de la magazinul de legume îi strîn- 
se mîna cu putere, deși Nick simţi imediat um- 
flăturile tipice ale artritei la fiecare încheietură. 

Dovie așezase pe tejgheaua albă o duzină 
de portocale, un mănunchi de banane și un ki- 
logram de fructe de pecan. 

— Charlie, mi-ai pregătit o nucă de cocos proas- 
pătă? 

— Chiar în dimineața asta am pus-o în pun- 
gă. Tîrşiindu-și picioarele, se duse pînă în ca- 
mera din spate și se întoarse cu un săculeţ mic, 


de plastic, plin. Uitaţi, cu ce pot să vă mai ser- 
vesc? 

— la să vedem... Dovie se uită pe lista de 
cumpărături, verificînd, încercînd să vadă dacă 
cumpărase toate ingredientele necesare peniru 
plăcintă. Renunjase la ideea de a avea păstrăv 
la masa de Crăciun și optase acum pentru mai 
tradiționala şuncă Smithfield și salam de bis- 
cuiţi cu garniturile obișnuite. 

Cînd se auzi clopoțelul de deasupra ușii de 
la intrare, îşi întoarse reflex capul, fără curio- 
zitate, apoi se lăsă în genunchi să-i întîmpine 
pe cei doi copii care intraseră. 

— Rachel! Rebecca! 

— Mătușica bunicuţă! strigară ele la unison. 
Fugind spre braţele ei deschise să-i primească 
la piept, apreschiurile li se lipeau cu zgomot de 
podeaua de stejar. 

— Ah, ce dor mi-a fost de voi, diavoli mici ce 
sînteți. 

Dovie își iubea nepoții ca pe propriii ei copii 
Și o duruse că fratele ei Jack nu o mai rugase 
în ultima vreme să siea cu ei. 

— Ce faceţi aici? 

— Am venit să cumpărăm morcovi! exclamă 
Rachel, care avea patru ani. 

— Ca să le dăm renilor de la sania lui Moş 


Crăciun. | 

— Păi dacă vreţi să cumpăraţi pentru o îm- 
prejurare atîi de imporiantă, vă trebuie niște 
morcovi mai deosebiți. Dovie se-desprinse cu 
greu de cele două fetite și se ridică în picioare. 
De cîte ori mîncase ea morcovi în ajunul Cră- 
ciunului? La un moment dat se gîndise că o să: 
se facă portocalie la fată! Nu, erau prea multe 
ca să le ţină socoteala. Le duse pe nepoatele 
ei la rafturile cu legume. Uite, vă ajut eu să ale- 
geți. 

Charlie chicotea în spatele tejghelei. 

— N-am văzut în viaţa mea o femeie să fie 
atit de legată de copii și să se înțeleagă atît de 
bine cu ei, cum e Dovie. 

Nick știa perfect de bine unde bătea băca- 
nul, aşa că schimbă subiectul. 

— Dovie mi-a spus că sînteţi un pescar profe- 
sionist. 

Charlie respiră adînc, ezitînd. 

— Asta era înainte de perioada asta bleste- 
mată. 

— A, de artrită vrei să zici. 

— Nu că vreau să mă vait, dar m-am ramolit 
de tot, nu mai sînt pescarul de altădată. 

— Poate că ar trebui să te duci la un doctor. 

— Adică să-mi închid prăvălia, să fac, aşa, o 


plimbare de vreo sută cincizeci de kilometri, să-i 
dau doctorului cincizeci de dolari munciti cu 
trudă, ca să mă pună să iau aspirine? Respira 
gijiit, aerul trecînd greu printre dinţii puși, în timp 
ce se apucă să împacheteze cumpărăturile {ui 
Dovie. Mersi de sfat, dar n-am nevoie. M-a în- 
ghiţit așa de tare, că mă clatin cînd merg. 

Nick ghici durerea din cuvintele lui Charlie, 
dar își dădu seama că e prea mindru, ca să 
accepte sfaturile altuia. Aşa că se conduse du- 
pă miros, ca să ajungă la tejgheaua cu fructe, 
luă o pungă de hîrtie și începu s-o umple cu 
portocale pufoase și dolofane. 

— Eu dacă aş avea artrită, n-aş mai mînca cu 
sare. 

— Ei nu vorbi! Vînzătorul se înclină, deschise 
o altă pungă şi puse citeva lămii în ea. păi Și 
de ce ai face așa ceva? 

— Pentru că sarea face ca organismul să îm- 
piedice circulaţia lichidelor, ceea ce se adună la 
încheieturi și agravează artrita. 

O grămadă de chitre verzi, lucioase fură pu- 
se într-o altă pungă, alăturîndu-se lămiilor. 

— Da, înțeleg. 

Lui Dovie îi făcea atît de bine să-i privească 
pe cei doi bărbaţi, unul rînjind și altul mimînd 
concentrarea. După știința ei, era prima dată 


cînd Charlie discuta despre sănătatea lui cu-un 
doctor, chiar dacă avea mari probleme de ani de 
zile. 

— Asta nu înseamnă că te vindeci de tot. 
Nick își lăsă mîna mare și bronzată pe umărul 
înclinat în faţă al lui Charlie și Dovie înţelese 
lecţia de demnitate pe care i-o dădea. E .nea- 
părat necesar să te duci să te vadă un doctor, 
poate să-l rogi să-ţi prescrie un decontractant 
muscular şi ce forme ușoare de exerciţii fizice ti 
s-ar potrivi. 

— Cu prima ocazie o să fac chestia asta. 
Charlie puse o mînă chircită pe braţul lui Nick. 
Pînă atunci, n-am ce pierde, m-am obișnuit cu 
durerea. 

Ținînd în miîini cîte-o pungă plină, se întoar- 
„seră la casă. | 

— Mătușşă bunicuţă, zise Rachel trăgind ne- 
răbdătoare de tivul hainei lui Dovie, te-am în- 
trebat dacă morcovul ăsta e bun. 

— la să vedem! exclamă ea şi se așeză pe vi- 
ne, ca să examineze morcovul frumos, ascuţit. 
E un morcov perfect. 

— Dar ăsta? întrebă Rebecca. 

— Şi ăsta, stabili Dovie. Cîţi sînt pînă acum? 

— Opt, răspunseră în cor fetiţele emoţionate. 

— Atii e suficient. 


Rachel și Rebecca se urmăriră, fugind una 
după cealaltă, pînă la casă, cîntînd refrenul: „Re- 
nul Rudolph cu nasv’ roșu“, cît le ţinea gura. 

Urmîndu-le pe cele două nepoate, Dovie se 
scotocea în geantă, dar Charlie nici nu voia să 
audă ca ea să plătească pentru morcovi. Cînd 
el refuză să primească banii și pentru restul 
lucrurilor cumpărate de ea, Dovie își închise 
geanta şi îi promise: 

— O să-ţi aduc atunci un platou cu plăcinte. 

— Corect, fu el de acord. 

— Şi sînt și fără sare, adăugă Nick. 

Replica din urmă îl făcu pe Charlie să chi- 
cotească din nou şi îi mai strînse o dată mîna 
lui Nick. 

— Mulţumesc, doctore. 

— Crăciun fericit, Charlie! îi ură Dovie, în timp 
ce le împingea pe nepoate spre ușă, ţinînd-o 
apoi deschisă pentru Nick, ale cărui braţe erau 
pline de pachete. 

— Vrei să-mi spui ce Dumnezeu o să fac eu cu 
atitea portocale? o întrebă el, în timp ce des- 
cărca totul, cu excepţia morcovilor, în camioneta 
ei. | 

Rachel se linse pe buze. 

— Mie îmi plac portocalele. l 

Rebecca se frecă cu mîna pe burtă. 


— Şi mie... 

— Bine, atunci... Nick rîse, un rîs bărbătesc 
din toată inima, vrăjind-o încă o dată pe Dovie. 
Reuşi să nimerească punga și să scoată din ea 
două portocale uriașe. 

.— Hai să le mîncăm în parc, spuse Rachel. 

„_— Hai, te rog, adăugă Rebecca, cu ochii 
rotunzi, străluncind de încîntare și nerăbdare. 

Dovie îl lăsă pe Nick să hotărască. 

— Ce zici? 

El ştia cit de dor îi fusese lui Dovie de cele 
două fetițe. În plus, soarele îi încălzea faţa, ză- 
pada începuse să i se topească sub pași. Era 
una dintre acele zile de iarnă care te invita să 
te bucuri de ea. 

— De ce nu? 

— Ultima pierde turma, o provocă Rachel pe 
sora ei. 

— Prima se pune, o contrazise Rebecca. 

— Ne aşezăm şi noi pe scaune? le invită Nick 
pe cele două fetite, care alergau încolo şi în- 
coace. Dovie închise ușa din spate de la fur- 
gonetă, apoi își puse mîna pe cotul lui. | 

— Mulţumesc. 

Ca orășel intim, fără stopuri şi cu multă for- 
fotă în centru, Spicey Hill se putea lăuda cu un 
pătrat mic, acoperit de zăpadă, pe care oame- 


nii se obișnuiseră să-l numească „parc“. 

— la uite, tot parcul e numai al nostru. Rachel 
făcu un salt în aer și ateriză pe spatele matla- 
sat al canadienei. 

Rebecca făcu la fel, apoi se ridică și scu- 
iurîndu-se de zăpadă, zise: 

— Hai să facem o cazemaiă de zăpadă. 

— Portocalele n-au fost decit pretextul, înţe- 
leg, rise Nick și puse portocalele pe o bancă în 
apropiere, alături de punga abandonată cu 
morcovi. | 

— O să vină ele zbîrnîind, cînd li s-o face foa- 
me. 

Dovie se ouibări încet, în timp ce un braţ al 
lui Nick alunecă în jurul umerilor ei. Între timp, 
hai să-ţi descriu parcul. La vest, adică în stinga 
ta, este turnul de apă. 

Merseră în direcţia aceea. Soarele le încăl- 
zea obrajii, iar ei nu erau conşiienţi decit de 
apropierea intimă dintre ei. | 

— E o clădire de tip vechi, spuse ea, aşezată 
pe piloni şi cu vîrful conic. 

Un stol de grauri, sunetele pe care le sco- 
teau semănînd cu scirțiitul unor roti neunse, îşi 
luară zborul, dintr-o dată, din stejarii înalți, care 
mărgineau turnul de apă. 

— Apoi este pavilionul pentru orchestră, la 


nord. 
=- Nick îi luă capul și i-l puse pe umărul lui. Cu 
mîna cealaltă își scoase ochelarii. 

— Pe 4 iulie, veteranii de război dau aici un 
concert gratuit. Vin oameni din Buttermilk Ridge 
și din Turkey Run. 

Cînd urcară pe treptele scîrțiitoare, ea îi în- 
conjură talia. Se așeză pe banca instrumen- 
tiștilor şi o luă în braţe, așezînd-o în poală. Se 
lipi cu capul în cuibul confortabil de sub cla- 
vicula lui, cu palma odihnindu-se în dreptul ini- 
mii, privindu-l drept în faţă, în timp ce el își 
înclină capul spre ea. 

— Aici vin să-se sărute puștii, nu-i așa? Vîrful 
nasului său îi mîngiia obrazul, încă rece, în timp 
ce buzele lui îi cercetau gura. Respirația lui caldă 
îi înroura pielea. 

— Nu ştiu. Capul ei se mișcă dintr-o parte în 
alta, răspunzînd astfel mişcării lui. Cînd eram 
puştoaică mă ocupam cu schimbatul scutecelor 
la bebeluşi, nu să observ ce se întîmplă în jur. 

— Cîţi ani ai? 

— O să împlinesc 35, în februarie. 

— Şi eu 40, în martie. 

— N- -aş vrea să mai am șaisprezece ani pen- 
tru nimic în lume. 

— Nici măcar pentru asta? Buzele lui Nick 


coboriîră la nivelul buzelor ei şi îi mută locul în 
poală, întorcînd-o în așa fel, încît un sîn de-al ei 
se lipi de el, iar celălalt rămase liber. 

Dovie își tinu respiraţia cînd el își strecură 
mîna pe sub haina ei, îi ridică sutienul, pînă 
cînd sînul ei fu cuprins în palma lui. Un fior de 
plăcere o străbătu prin picioare, cînd el prinse 
să-i alinte sînul, strîngindu-l, apoi lăsîndu-l, 
mod repetat, iar limba lui pătrunse în gura i 
Limba ei se juca în jurul limbii lui. 

— Poate că de șaptesprezece ani aş mai vrea 
să fiu, murmură ea, cînd el își ridică puţin capul, 
dar de șaisprezece nu. 

— Şi eu cîţi ani să am? 

— Optsprezece. 

— Perfect. Prin bumbacul sutienului, el des- 
coperi sfîrcul și îl mîngiie, pînă cînd el se întări, 
plin de dorinţă. | 

— Foarte experimentat pentru un băiat de opt- 
sprezece ani. 

El murmură în gura ei deschisă: 

— Şi foarte doritor. 

Sîngele îi zvicnea în urechi la fel de tumul- 
tuos, precum îi bătea lui inima, transmiţindu-și 
vibrația mîinii ei, cînd vîrfurile limbilor se întil- 
niră din nou și apoi se despărţiră. Anii fugiră, 
pe măsură ce sărutul devenea mai profund, fă- 


cînd-o pe Dovie să uite de dramele.ei din liceu 
cînd aștepta în colţul camerei să fie invitată la 
dans, şi făcîndu-l pe Nick să se simtă din nou 
tînăr și sănătos... din nou întreg la trup. 

` — Ce bine e cu tine, spuse el răgușşit cînd, 
într-un tîrziu, se desprinseră din îmbrăţişare, ca 
să mai respire. 

— Și cu tine e la fel de bine, șopii ea şi își 
lăsă fruntea pe bărbia lui. 

— Mi-a venit o idee. Brajţele lui îi cuprinseră 
talia, ţinînd-o pe loc. Hai să ne furișăm în spa- 
tele chioșcului și să facem niște îngeri de ză- 
padă frumoşi. 

Ea zimbi.. 

— Hai să nu facem și să zicem că am făcut. 

— Atunci am o idee și mai bună. Acum, el îşi 
potrivi corpul între coapsele ei, pînă cînd duri- 
tatea lui învirtoșată se lipi de partea ei fină și 
moale. | 

— Hai să mergem acasă și să facem dragos- 
te. 


Dovie îl simţea bine, cald şi tare, prin tesă- 
tura groasă de bumbac a blugilor lui. 

— Mmm... un puști de optsprezece ani foarte 
precoce. 

— Greșit. Nick își lipi buzele de urechea ei şi, 
cu 0.voce ca o dulce tentaţie,iîi spuse:Un bărbat 


de treizeci şi nouă de ani; excitat rău. 

` Pulsul ei zvicnea în fiecare parte a corpului 
atinsă de el și în cele cîteva pe care nu le atin- 
sese. 

— Dacă îmi spui că nu îmbătrînești, te mai 
faci bine, dar dacă nici nu-mi spui, atunci îţi ard 
una. | | 

El rîse cu rîsul acela minunat, plin, bogat. 
Doamne, nu a cunoscut niciodată o femeie cu 
un simţ atît de dezvoltât al umorului. 

— Dar dacă îţi spun că mă fac mai mare, mă 
crezi? 

— Eşti de groază! 

— Dar ţie îţi place. 

Da, îi plăcea. lubea rîsul lui la fel de mult pe 
cît îl iubea pe el. Braţele ei, ţinute să flămîn- 
zească, se încolăciră în jurul gitului lui. Buzele, 
care aștepiaseră prea mulţi ani, se lipiră de gu- 
ra lui şi se pierdu în căldura și umezeala dină- 
untru. Dovie se dăruia total. Toată viaţa dorise 
un bărbat ca Nick, fără să știe și, pe Dumne- 
Zeu, chiar îl voia. 

— la uite-i! 

— Mamă, la chioșcul orchestrei! 

Rachel și Rebecca urcară tropăind treptele, 
una ducînd portocalele, cealaltă, punga cu 


morcovi. 


Dovie sări în picioare, cu obrajii împurpurați 
de rușine și cu picioarele ciudat de transpirate, 
de parcă ar fi alergat mult. 

— Ce copii dulci. Tremurînd, Nick își trase 
respiraţia și ṣe așeză în poziţia picior peste 
picior, în timp ce Rachel trecu în dreapta lui, iar 
Rebecca în stinga. 

— Vrei să ne cureti portocalele, te rog? 

— Noi ne-am apucat s-o curăţăm pe asta cu 
dinții. 

Dovie privea fiecare mișcare precisă a dege- 
telor sale fine, a unghiilor care apucau coaja și 
separau segmentele delicate atit de atent, că 
nu atinse deloc partea zemoasă. 

— O să-i faci un bebeluș lui Mătușa Bunicuţă? 

— Rachel! se răsti Dovie. 

Nick chicoti și desprinse o felie de portocală. 

— Păi, le-a dat un bebeluș şi lui Linda și lui 
Curtis. 

— Măniîncă-ţi portocala, Rebecca, o puse la 
punct Dovie. 

— Uite! Nick zîmbi şi mușcă din bucată cu 
dinţii săi albi şi uşor neregulați, înainte să i-o 
dea ei. 

Inima lui Dovie bubuia cînd se aplecă, cu 
respiraţia tăiată, să o ia. 

Era ceva erotic în această împărţire a porto- 


calei între ei. Mușcă şi ea și simți cum i se 
umple gura de dulceaţa ei, fiecare simț fiind 
trezit de prezenţa lui Nick. 

— Ce bună a fost. Rachel se şterse cu mîne- 
ca la gură, care era lipicioasă de la portocală, 
apoi se întoarse spre Nick. Ştii ce? - 

— Ce? 

— Eu o să interpretez rolul unui Crai de la Ră- 
sărit, în sceneta de Crăciun, îl informă ea mîn- 
dră. 

— Da, dar asta pentru că nu mai sînt băieţi, 
explică Rebecca, ștergindu-se la gura mozolită 
de portocală, cu mîneca de la canadiană. 

— Şi ea s-a nimerit să fie îngerul Garbiel, a- 
dăugă Rachel cu o urmă de invidie în glas. 

— Gabriel, o corectă cu blîndeţe Dovie. 

— Sînt sigur că o să jucaţi amîndouă foarte 
bine rolurile, spuse Nick. 

— Vrei să vii să ne vezi? întrebă Rebecca. 

— Dacă o să pot, spuse el. Cînd o să fie? 

— În ajunul Crăciunului. 

— La slujba de dimineaţă. 

— Imi pare rău, fetelor, dar o să fiu plecat 
atunci. 

— Rachel, Rebecca, spuse uscat Dovie, mai 
bine duceţi morcovii ăștia acasă, pînă nu se 
îngrijorează mama din cauza voastră. Dacă ar 


fi jignit-o- Nick, pe Dovie nu ar fi durut-o mai rău 
‘decît simţea acum, din pricina cuvintelor spuse 
de el mai devreme, dar vocea ei nu lăsa să se 
ghicească durerea care-i măcina inima. 

— Aaaa...! 

— Hai fetelor! 

— Bine, bine. 

— Mulţumim că ne-ai curăţat portocalele. 

— Și dacă te răzgîndeşti și vii la biserică, spu- 
se la plecare Rebecca, să știi că eu sînt cea ca- 
re spune „Bună, Maria“ și Rachel spune „mirt“. 

— Bine, deci „Bună, Maria“ și „mirt“, repetă 
solemn Nick, o să încerc să ţin minte. 

După ce o sărutară pe Mătușica Bunicuţă și 
obţinură de la ea promisiunea că o să stea, cu 
ele într-o noapie, fetele o luară înapoi pe scări, 
și apoi iraversară parcul. 

Culegind cojile de poriocale aruncate pe jos 
de nepoatele ei, Dovie simţi lacrimi în ochi. 
Apoi își învinse mîndria şi îl întrebă în șoaptă, 
încremenită de teamă. | 

— Cînd îţi plănuiseși să-mi spui că pleci? 

instantaneu, Nick se ridică și se apropie de 
ea, aşezîndu-se chiar în spatele ei, cu mîinile 
pe umerii înguști şi cu buzele lipite de părul ei. 

— Nu mă atinge, îl rugă ea cu o voce joasă şi 
plină de intensitate dureroasă. Doar atit te rog, 


să-mi răspunzi. Cînd. plănuiseși să-mi spui că 
pleci? Inainte sau după ce făceam dragoste? 

El își îndepărtă mîinile și recunoscu fățiș: 

— Nu mă hotărisem încă. Dar e clar că nu 
am vrut să-mi scape în felul ăsta. 

— Aşa că... Cu degete înţepenite adună în 
pumn cojile de portocală și le aruncă în zăpa- 
dă, departe, pentru grauri. Ti-a scăpat, da? 

El se gîndi la o minciună, dar spuse adevă- 
rul. 

— Da. . 

Un ghimpe îi înțepă lui Dovie inima. Minutele 
treceau. Parcă deasupra lor stătea întins un giul- 
giu. Dovie privea în depărtare la fumul ce ieșea 
de la balastieră, pînă cînd o durură ochii de 
încordare. Nick era în spatele ei, întrebiîndu-se 
cum să-i explice mai bine de ce nu o informase. 

In cele din urmă, ea rise cu autoironie. 

— Vrei să ştii ce-mi trece prin cap în clipa as- 
ta? Nu e prost mai mare decit un prost bătriîn. 

— Tu nu eşti bătrînă. 

Un suspin de plins i se urcă în git. 

— N-ai cum să mă convingi. 

— Ascultă-mă, Dovie... 

— Nu, Nick, tu să mă asculţi pe mine. M-am 
săturat pînă în git să se tot profite de mine... 

— Fir-ar-al naibii, nu vezi că vreau să-mi cer 


iertare? 

— Cum îndrăznești? Un val de miînie se abă- 
tu asupra ei. Se roti și îl plesni cu forță-pe 
obraz. Cum îndrăzneşti să faci tot ce-ţi stă în 
putință, ca să mă îndrăgostesc de tine și apoi 
să-ţi salvezi conștiința vinovată cu niște scuze? 

— Uite... Nick își întinse mîna să o apuce, dar 
ea se trase şi fugi. 

El o urmă, atingind-o mult mai blînd acum, 
încercînd s-o facă să-l privească, fără să o for- 
teze, ceea ce cu încăpăținare ea refuză. 

— Nu-mi întoarce spatele, Dovie. 

— Naiba să te ia! Se răsuci în loc, îi dădu 
mîna la o parte de pe umărul ei, apoi își ridică 
palma să-l lovească din nou. 

Dar la fel de repede cum se înfuriase, la fel 
de repede îi trecu şi rămase numai cu părerea 
de rău... atît de multe păreri de rău... în urmă. 
îngrozită de propriile ei reacţii, Dovie își lăsă 
mîna în jos și se întoarse, privind în gol, pînă 
ce își recăpătă stăpînirea de sine, ca să zică: 

— Îmi pare rău, Nick. E foarte clar că nu din 
vina ta sînt eu așa o proastă. 

- Vino la Richmond cu mine. Stătea chiar 
lîngă spatele ei, braţele sale potrivite în jurul 
taliei ei, fără să o atingă. O să petrecem Cră- 
ciunul, acolo, împreună şi n-o să-și bage ni- 


meni nasul unde nu-i fierbe oala și... 

— Adică te referi la familia mea, nu? Deși în- 
țelesese ce a vrut'el să spună, ea recunoștea 
că era ceva adevăr în spusele lui. 

— Ce părere ai? 

O trecu un fior, simțind dintr-o dată ce frig 
era și îşi încrucișă braţele pe piept. 

— Se vor obişnui ei și cu asta. 

- Cînd? Îi dădu drumul numai cît își des- 
cheie vechea jachetă de piele și o înveli în ea, 
închizîndu-i nasturii la spate. La paştele cailor? 
o întrebă el în şoaptă. 

— N-ai fost cinstit nici cu ei, nici cu mine. Se 
împinse în spate, forțindu-l să-i dea drumul, toa- 
te frustrările ei făcîndu-și loc afară. 

— Şi pe de altă parte, familia este tot ce am. 

— Problemele nu se vor rezolva, dacă nu ne 
petrecem un timp împreună. 

— Dar de cînd ne-am întîlnit, tu ce zici că am 
făcut? | 

— Am tot fost întrerupţi de telefoane, de ur- 
gente, de fetițe, răspunse el, subliniind fiecare 
cuvini. 

Nu putea să-l contrazică, dar putea să în- 
cerce să îl facă să privească evenimentele din 
alt unghi. 

— Intreruperile astea au făcut parte din viaţa 


mea şi înainte să mă scoti tu din rîu. 

— Îmi dau seama. 

— ŞI nu le pot elimina dintr-o dată, peste noap- 
te, așa.cum nu poi să te las nici pe tine să mă 
bagi într-o legătură de-asta. Nu sînt făcută să 
mă comport aşa. 

— Și atunci noi cum stăm? 

— Eu... Mintea ei era deodată blocată, nu pu- 
tea decit să-l privească, fără cuvinte, îndure- 
rată, fără să știe precis cauza stării ei. l 

— Trebuie să ştiu, Dovie. 

— De ce? întrebă Dovie cu o șoaptă pierită. 

— Pentru că te vreau. 

— Dar eu te iubesc, Nick, şi asta e o mare 
diferenţă. 

El știa ce voia ea să audă, dar nu reușea să 
pronunţe vorbele acelea. 

Așa că renunţă cît mai blind cu putinţă. 

— Ştii, poate că a fost bine că ne-au întrerupt 
nepoatele tale. Vreau să spun că a fost frumos, 
am rîs, am 'trecut prin niște crize împreună și 
chiar ne-am excitat unul pe altul. Acum e timpul 
ca fiecare s-o ia pe drumul lui. 

Ea simțea că în jurul gitului i s-a așezat un 
cerc strîmt și nu mai poate să vorbească. 

— Nici tu nu crezi ce spui, iar eu nici atit. 

— Mai bine să nu pariezi pe chestia asta. 


Doamne, ce răsuiflat suna. Merita să-i spună 
adevărul, cel puţin. | se cuvenea. Şi de fapt i se 
cuvenea atît de mult. 

— Hai să punem cărţile pe masă, Dovie, viața 
mea e terminată şi... 

— Nu și conform doctorului Rodgers. 

— Ai vorbit cu Joe despre mine? Vocea lui, 
joasă şi rău prevestitoare, îi amintea de tune- 
tele care anunţă furtuna. 

— El spune că şi fără vedere, ești perfect 
capabil să practici medicina în continuare. 

Amintindu-și de conversaţia pe care a avut-o 
cu prietenul lui la petrecerea de Crăciun, repetă 
aproape ad litteram ce se discutase atunci. 

„Chiar dacă ai orbit, ti-au rămas celelalte 
simţuri — care te pot ajuta. de a stabili diagnos- 
ticul unor boli — și ele s-au armonizat cu mai 
multă! fineţe. Şi pentru că creierul nu mai este 
distras de impresii vizuale, tu ai putea afla a- 
numite lucruri despre un pacient pe care un 
doctor cu vedere nu le-ar percepe." 

Un zîmbet de amărăciune îi răsări pe fața 
supiă și întunecată. 

— Ce norocos sînt, nu-i aşa? 

- Dacă ai spus-o ca să te compătimesc, să 
ştii că n-ai reuşit. Nu ai vedere, dar ai sănătate, 
talent și școală, şi asta reprezintă mai mult 


decit ar putea dori să aibă majoritatea oame- 
nilor. 

- Mai spune-mi ce-ai aflat din această dis- 
cuţie incitantă. 

Ea ezită puţin înainte să se pronunțe. 

- Că o soră în perioada de stagiatură tre- 
buie, prin lege, să lucreze sub îndrumarea unui 
medic licenţiat. 

Nick rîse, dar în rîsul său nu era nici urmă de 
umor, nici un fel de căldură. 

— Cred că încep să am imaginea. 

— Acum, tocmai a... 

— Ştii ce, dragă Florence Nightingale, replică 
el, tu și cu doctorul Joe Rodgers puteţi să dis- 
cutaţi despre mine pînă nu mai puteţi, dar nici 
unul din voi nu are nici cea mai vagă idee de- 
spre cum e să fii orb. 

- Dar n-am spus că noi... 

— Şi în zilele cele mai bine — iar astea nu sînt 
prea numeroase -— te simţi închis într-o celulă 
din care știi că nu poți să mai scapi niciodată. 

— O celulă pe care ţi-ai construit-o singur, 
dacă vrei să știi. 

Un muşchi începu să-i zvicnească de-a lun- 
gul maxilarului. 

— Ce vrei să spui? 

În ea era un mare pustiu, în afară de dis- 


perare. Se întoarse și strînse în mîinile albite 
bara rece ce înconjura estrada. 

Dincolo de parc şi stradă, o fetiţă îmbrăcată 
cu o haină din petice vechi stătea cu nasul lipit 
de vitrina strălucitoare a unui magazin, privind 
cu interes o păpușă cu păr de in, expusă pe un 
covor tesut din bumbac gros și presărat cu o 
pudră strălucitoare. 

Dovie îşi luă privirile de la fetiţă. 

— Cînd aveam opt ani, de Crăciun îmi doream 
mai mult decit orice o păpuşă. Nu o păpuşă 
veche, nu, ci una pe care o văzusem eu la ra- 
ionul de jucării în magazinul Dunn, cînd mă plim- 
basem odată pe-acolo cu mama, căutînd ace de 
cusut pentru mașina ei. 

Zîmbi, retrăind magia acelui moment al re- 
velaţiei. | 

— Ah şi ce frumoasă era, cu părul de culoarea 
cafelei cu lapte, cu ochi mari, albaştri, încadraţi 
de gene mari, întoarse, care priveau drept în 
inima mea și mă rugau: „Te rog, nu vrei tu să 
mă iei la tine acasă şi să mă iubeşti?“ Doamne 
Şi ce haine avea... n-am mai văzut niciodată 
aşa o frumuseţe! Avea o rochie de mătase roz, 
brodată cu dantelă, papucei negri de piele, şo- 
sete albe cu trandafiri pe manşete. 

O lacrimă i se prelinse pe mînă. Dovie își 


înclină capul în jos și văzu niște mărgele stră- 
lucitoare prin perdeaua ce îi încețoşa ochii. Alte 
lacrimi curseră. Le șterse și își îndreptă privirea 
spre cerul senin de iarnă. Incet, cu durere, rea- 
liză că mărgelele strălucitoare erau propriile ei 
lacrimi. 

— Ei și, pe scurt, continuă ea cu voce tremu- 
rătoare, pînă la urmă n-am avut păpuşa aceea, 
mama era însărcinată cu gemenii și tata tocmai 
fusese adus rănit de la balastieră. 

În dimineaţa de Crăciun am găsit sub pom o 
păpuşă din pănuşi de porumb. Avea cel mai 
dulce chip din lume — tata cred că stătuse ore 
în șir ca să-l sculpteze — și părul era din mă- 
tase de porumb, rochia era din petice, cusută 
de mama cînd eram eu la școală. Eram așa de 
“săraci, că mă socoteam o norocoasă dacă pri- 
meam cite ceva. Dar eu atunci, în ziua aceea, 
nu mă socoteam norocoasă. A, le-am mulţumit 
și m-am prefăcut că o iubesc, dar în noaptea 
aceea..., respiră adînc, în noaptea aceea am a- 
dormit în lacrimi. 

Indiferent cît ar fi încercat, Nick nu-și putea 
înghiți nodul din gît. Cu inima întrisitată, se 
îndreptă spre ea, dorind s-o ia în braţe, s-o iu- 
bească, să împartă cu ea durerea. Dar urmă- 
toarele ei cuvinte îl opriră pe loc, îngheţîndu-l. 


— Aşa că, vezi tu, m-am descurcat fără ni- 
meni înainte şi pot să mă descurc la fel şi în 
continuare. Chiar dacă asta înseamnă. să pierd 
bărbatul cel mai minunat pe care l-am întîlnit 
vreodată. Dovie se îndreptă băţoasă şi traversă 
podeaua spre trepte. 

— La revedere, Nick. 

— Unde pleci? 

Ea privi peste stradă și zîmbi: să-i cumpăr 
unei fetițe o păpușă cu părul de in. 

— Şi după aceea? 

Zîmbetul ei i se schimonosi pe chip, inima i 
se chirci. | 

— Şi după aceea, mă duc acasă... singură. 

— Ce Dumnezeu, Dovie... 

— E o otravă cu efect întîrziat să te compă- 
timești singur, Nick. Se opri pe ultima treaptă şi 
mai privi o dată înapoi, cum el se lupta cu sine, 
pînă cînd ea nu mai putu suporta și zise: 

— Aș fi vrut să-ţi spun ceva mai original, dar 
singurul lucru care-mi vine acum în minte este 
vorba asta veche: „Doctore, vindecă-te singur“. 


Capitolul opt 


Era o noapte liniştită... 

În afară de focul care scăpăra în vatră, casa 
lui Dovie era complet tăcută. Ea împodobea 
pomul de Crăciun. Pe jumătate gata, se opri 
să-și admire opera. 

Era frumos. 

Problema era că bradul stătea cîș. Oricum l-ar 
fi răsucit pe suportul cu trei braţe, brăduţul pi- 
pernicii era la fel de strimb ca un marinar în 
permisie la țărm. 

Și mai rău decit atit, podoabele vechi și lu- 
minile vișinii, unele cu vopseaua curățată, iar 


altele stricate înăuntrul globului, mai mult subli- 
niau golurile dintre crengi. 

Se gîndi că dacă ar pune niște turțuri va 
ajuta. Lui Dovie îi plăceau mult țurţurii. Ca un 
copil, ea îi poreclise metaforic „ploaia argintie“. 
Se chinuia acum să separe fiecare fundă foș- 
nitoare de vecina ei, cu care se încurcase, și de 
suportul în care stătuse, plănuind să le întindă 
fir cu fir, pînă vor licări. Dar, din păcate, în ciuda 
muncii ei atente, ţurțurii arătau ca un ghem în- 
curcai. | 

Cînd termină bradul de împodobit, punîndu-i 
la sfîrşit o stea de tinichea în vîrf, pe care o 
decupase ea singură cu foarfeca în urmă cu 
douăzeci de ani, îşi zise că bietul brăduţ arăta 
ca visul urît al unui grădinar ambițios. 

Totul era sărăcăcios... | 

„Era vinovată că stătuse pînă în ajunul Cră- 
ciunului să se hotărască dacă să cumpere un 
brad. Cei mai frumoși se vînduseră. Cînd o 
anunţaseră fraţii și surorile că nu vor mai veni 
la masa de Crăciun, i-a pierit cheful să mai 
cumpere. Şi după povestea cu Nick... a amînat 
tot, sperînd că vor cumpăra împreună un brad. . 

S-a dus puterea ei de a mai gîndi optimist. 

Din nou i se furnică pielea pe braţe. O luă 
tremuratul, aşa că se aşeză în balansoarul din 


fața focului. Ce ciudat, nu putea să se în- 
călzească orice ar fi făcut. 

In dimineaţa asta, cînd se sculase din pai, își 
pusese pe ea o pereche de indispensabili de-ai 
tatălui ei. li erau prea mari, așa cum erau și 
pantalonii cu care se îmbrăcase peste ei. Işi 
pierduse orice chef din ziua cînd îl lăsase pe 
Nick în parc şi ironia acelei întîmplări nu o mai 
părăsea. Cîteodată i se părea că s-a luptat toa- 
tă viaţa să scape de 2-3 kilograme pe care le 
avea în plus. Dar acum, că era încadrată per- 
fect în greutatea ideală, nici că-i mai păsa. 

În jurul tău, Fecioara... 

Un buștean fisîi și o limbă de foc albastru 
apăru de-o parte şi de alta. Legănîndu-se ușor, 
îşi răsuci capul spre- brad. Văzu acolo și alt- 
ceva, nu numai un brăduţ pipernicit, o văzu pe 
mama ei stînd la masa din sufragerie, cu un 
coș plin de felicitări pentru Crăciun, cu aparatul 
de perforat, confecţionînd etichete pentru ca- 
douri, mult timp după ce copiii se culcaseră. 

Fără veste, în locul mamei ei apăru Nick, 
Dovie amintindu-și cum îi prinsese el mîna, 
întinzîndu-se peste masă, cu degetul frecîndu-i 
uşor încheieturile, atunci cînd au stat și au tăi- 
făsuit la micul dejun. Forţindu-se să privească 
în altă parte, îşi fixă privirile pe scaunul de 


piele, cu braţe, aşezat exact în partea opusă, 
și-l imagină pe tatăl ei așezai acolo, cu copilul 
cel mai mic în poală și cel mai mare ghemuit 
alături, așteptind și el la rînd. Vocea lui profun- 
dă străbătu timpul şi ajunse pînă la ea. Il auzea 
acum citind cu glas tare din Biblie: „Și veni vre- 
mea acelor zile“. 

Faţa frumoasă a lui Nick se suprapuse peste 
cea a tatălui ei şi Dovie își aminti cum zicea el 
că-i place în scaunul acela, că e exact pentru 
el. Se surprinse ascultind pentru a-i auzi rîsul, 
cuvîntul următor, declaraţiile lui de dragoste. 

Dar scaunul era gol şi tăcerea devenea tot 
mai apăsătoare. De ce e aşa? Deși Nick pleca- 
se, avea puterea de a-i conduce gindurile spre 
el. Dovie își întoarse capul spre foc, simțindu-i 
absența cu maximă acuitate, cunoscînd acum 
un gol parcă şi mai mare şi mai copleșitor decit 
atunci.cînd îi muriseră părinţii. 

Dormi în pacea cerească... 

Pace, se gîndi ea cu tristeţe, privind la cea- 
sul de pe policioară şi văzînd că e timpul să 
vină copiii cu sceneta de Crăciun. Era posibil 
să fii în doliu după cineva care mai trăieşte? 


— Cît e ceasul? 

— Cinci fără un sfert. 

Nick se văicări. 

— O să întîrzii. Dar cel puţin nu mai era spe- 
iat. Și nici n-avea să-mai fie. Îi întinse îngriji- 
torului un pachet mare, învelit în hîrtie maro şi 
legat cu fir auriu. Mai intră și asta în spate? 

— E deja plin ochi, dar o să văd, poate reu- 
șesc să-l strecor pe undeva. Harley rise scurt și 
zgomotos cînd reuşi să găsească un locşor 
printre numeroasele cadouri a căror destinaţie 
era Spicey Hill. 

— Dar ce e înăuntru? Parcă ar fi o grămadă 
de pene. 

— Hai odată. Nick era din ce în ce mai agitat. 
Se așeză pe scaun și îşi prinse centura de si- 
guranţă. Își vîrî adînc mîna în buzunar și, cum 
simţul pipăitului îi era foarte bun, atinse diferite 
hîrtii, pînă o alese pe cea pe care o căutase. 
Ben Franklin. Zîmbi. 

— Am o sută de dolari pentru tine, dacă nu 
rămîi în pană în următoarele cincizeci de mi- 
nute. 

— Mai bine bagă-ţi banii în gură şi nu mai 
cobi. Harley chicoti, în timp ce închidea portiera 
din dreptul său și apoi spuse hotărît: 

— E la fel de bună ca şi mine. 


Nick stătuse treaz toată noaptea, luptîndu-se 
cu amintirile despre o femeie cu tunsoare băie- 
țească şi sîni în formă de litera D, reflectînd 
asupra hotărîrii lui de a apărea la uşa ei așa, 
din senin. 

Asta, pentru că vorbise cu ea despre cum e 
să zbori, orb fiind! 

Dar, de fapt, Dovie îl învățase ce înseamnă 
să iubeşti. A iubi nu pentru ceva, ci în ciuda a 
ceva. El se ducea repede-repede la vale, atunci 
cînd ea l-a scos din pielea aia scîrboasă a 
compătimirii și l-a făcut să se uite bine la ceea 
ce dădea cu piciorul. Și atunci a început cu 
adevărat vindecarea. 

Și iată-l acum, urmîndu-și visul orbește, cu 
capul sus. 

— Lasă-mă la șoseaua de la rîu, îi spuse lui 
Harley după aproape o oră şi după ce-i dădu 
suta de dolari. 

— Aş prefera să te las sus pe deal. - 

— Multumesc, dar nu. O s-o iau pe sourtătu- 
ră. Zgomotul apei rîului, mereu altul, mereu a- 
celaşi, îi spunea că este pe drumul cel bun. 

— Dacă ai nevoie de mine, mă găsești aici, 
înăuntru. 

— Ne vedem dimineaţă. 

— Cînd sună clopotelul. 


Își dădură mîna, îşi spuseră noapte bună, 
luînd-o fiecare pe drumul lui. 

— Ai grijă, strigă Harley după el. 

— Nu-ţi fă griji. Nick știa drumul spre Dovie. 


PE ȘA 


Cu ce să se îmbrace? 

Dovie se hotărî să-și pună ceva cu mîneci 
lungi. Deschise şifonierul şi o alese pe vechea 
și credincioasa ei prietenă: rochia de lină ce se 
mula pe corp. Işi trecu braţul gol peste rochia 
roşie, de mătase, pe care o purtase la petre- 
cerea de Crăciun la familia Rodgers. Cu un mic 
suspin, o luă de pe umeraș și o tinu o vreme, 
uitîndu-se la ea, zîmbind cînd își aduse aminte 
cît de tînără, sexy și frumoasă se simţise cînd 
dansase cu Nick, în culoarul acela discret lu- 
minat. 

Amintiri. 

Rîsul lui cald ca o briză tropicală... sărutul lui 
mai dulce decit vinul de afine... ochii la fel de 
reci ca cerul arctic. Dovie se înfioră, iar zîmbe- 
tul îi dispăru cînd puse rochia la loc şi o îmbră- 
că pe cea neagră. Ducindu-se spre oglindă și 
privindu-se, se strimbă. 

Era prea severă în rochia asta. 


Auzi ceasul de pe policioară bătînd de ora 
șase. În seara asta, biserica o să fie plină de 
lume, așa că trebuia să se grăbească, dacă vo- 
ia să prindă un loc bun, pe scaun. Plecînd de la 
fereastră, deschise sertarul ca să-şi aleagă o 
pereche de mănuși. 

E, ca să nu mai fie atit de tristă... 

Dovie desprinse eșaria lungă, de culoarea 
fildeșului, ce fusese a mamei ei, din pachetul de 
hîrtie fină în care o păstra și, brusc, și-o legă la 
gît, lăsînd nodul să atîrne între sîni şi dorindu-și 
să găsească ceva drăguţ cu care să-l prindă. 

Doamne, cît de repede putem să uităm! 

Stînd din nou în faţa oglinzii, îşi potrivi eșaria 
în faţa rochiei cu un ac cu perle false și imitație 
de pietre prețioase, de-al-bunicii ei. Ca să-și 
mai îndulcească înfățișarea, îşi puse la urechi 
și cercei asortaţi, în formă ovală. 

Era mult mai bine așa. 

Eșaria şi bijuteriile îi scoteau în evidenţă 
bărbia delicată şi pomeţii perfecţi. Fardul, aplicat 
cu pricepere, făcea ca ochii ei castanii, mărginiţi 
de gene negre, să pară mai mari, ca şi părul, pe 
care îl periase pe spate, lăsînd doar cîteva șu- 
vite pe la tîmple. 

Arăta acum ca o femeie care își luase viața 
în, propriile miîini şi dorea să obţină ce-i mai bun 


de la ea. Şi pentru asta trebuia să-i mulțumeas- 
că lui Nick. El o forțase să privească adevărul 
în fată, să vadă că juca rolul mamei devotate cu 
oricine şi că e vremea să se ocupe și de ea. 
Da, însă dacă nu ar fi jucat atît de dur, ar uita... 

Nu! 

Revenindu-și, înainte să plonjeze în amintirile 
ei nefericite, Dovie luă repede mănușile şi se 
duse să-şi pună scurta groasă. Mişcările ei stir- 
niră o adiere care făcu să foșnească frunzele 
uscate de trandafir pe care le păstra între cutele 
rochiei. În sufragerie, scoase din priză instalaţia 
de lumini pentru pom. Apoi mulţumită că nu ui- 
tase nimic... | 

Cine poate fi? se întrebă, cînd sună clopo- 
țelul de la uşă. Gîndindu-se că-i vreun vecin 
care vrea s-o roage să-l ducă cu mașina pînă 
la biserică, se grăbi să răspundă. 

— Crăciun fericit. Nick intră cu o pală de aer 
rece, cu mîinile adînc în buzunarele hainei de 
cașmir. 

Privirea lui Dovie înregistră toate amănuntele 
astea și cînd văzu că el nu poartă obişnuiţii 
ochelari negri, inima își începu din nou cursa 
nebunească. 

— Crăciun fericit. 

— Ei... înghiţi ca să-şi recapete vocea, care 


devenea tot mai groasă pe măsură ce rostea 
cuvintele. Eşti gata? 

Picioarele i se încălzeau, în timp ce-şi îmbră- 
ca haina şi îl lua de brat. 

— Gata ca întotdeauna de acum încolo. 


- Bună, Maria... 


Înfășurată în cearceafuri, cu aripi din staniol 
auriu, Rebecca dădu un stari bun scenetei, 
recitîndu-și perfect rolul. 

Nimeni n-a comentat că păpuşa, ce îl repre- 
zenta pe lisus, se afla în iesle cu mult înainte să 
vină Maria şi losif. Nici cînd unul dintre păstori s-a 
așezat în oricare alt loc, numai unde trebuia nu. 

Și cînd a apărut Rachel, costumată într-un 
halat de baie, pe al cărui spate scria „Cowboy-ii 
din Dallas“, și a spus cu glas sonor „mirt“, în- 
cheind astfel reprezentaţia, în congregația din 
biserică toţi ochii erau înlăcrimați. 

După serviciul religios care urmă după ace- 
ea, Dovie fu mîndră că stă lingă Nick. Era o 
siluetă frumoasă și elegantă în costumul lui gri, 
de lînă, cu cămașă albă, scrobită și cravată 
vișinie. Cînd au îngenuncheat și și-au aplecat 
capetele rostind rugăciunea, starea ei de spirit 


era mai bună, decit fusese vreodată în viaţa ei. 

— De ce nu cînti și tu? șopii el între primul şi 
al doilea vers de la rugăciunea „Bucurie peniru 
lumea întreagă . 

— Nu pot să fredonez nici un pic, recunoscu 
ea veselă, așa că mimez și eu din buze și sper 
ca Dumnezeu să mă audă şi așa. 

Vocea lui Nick era plină de înţelesuri pentru 
ea, mîna lui pe ceafa ei era plină de dorinţă, 
cînd îi murmură: 

— Cu riscul comiterii unui sacrilegiu, îţi mărtu- 
risesc că și eu fac la fel. 

Dovie îi prinse mîna într-a ei şi în încleștarea 
aceea toată durerea, acumulată în timp, se topi, 
făcînd să-i dispară îndoiala şi disperarea. Cum și 
cînd se insinuase ea în conştiinţa lui de sine, 
numită încredere, rămînea un mister. Era sufi- 
cient să-şi spună că iubirea pentru ea îi umplea 
cu lumină cotloanele întunecate ale sufletului. 

După slujbă, se alăturară restului oamenilor 
în camera de oaspeţi, la o cafea și un dulce. 

— Crăciun fericit, doctore, îl întîimpină Charlie 
cu o strîngere puternică de mînă. 

- Nick simţi o îmbunătăţirea serioasă a stării 
lui, din strîngerea aceea de mînă. 

— Au cam dispărut umilăturile, nu-i așa? 

— Şi asta datorită dumneavoastră. 


— Totuși, trebuie să te duci să te vadă un 
doctor. i 

— Şi doctorul care mă vede acum ce-are, nu-i 
la fel de bun? se opuse Charlie. 

Prin şira spinării, lui Nick îi trecu un fior de 
mîndrie profesională: Dădu din cap şi zîmbi. 

— El nu poate să vindece decit cîţiva pacienți 
cu credinţă oarbă, ca tine. 

Cei doi bărbaţi mai discutară puţin, mai ales 
despre pescuit, înainte să se despartă, scutu- 
rindu-şi mîinile cu prietenie. 

Nick îşi puse deoparte ceașca goală de ca- 
fea, întrebîndu-se în ce direcţie dispăruse Do- 
vie. Al naibii să fie, o împărţise destul cu altii, 
acum o voia toată numai pentru el. 

De parcă ea i-ar fi citit gîndul, reapăru lîngă 
el. 

— lartă-mă, dar nu puteam să plec fără să-mi 
iau la revedere de la Rachel şi Rebecca. 

Vinovăţia îi răsuci nervii, cînd auzi vocea ei 
tensionată. Își puse mîna liniştitor pe umerii ei. 

— Unde sînt ele? 

Ea indică vag cu mîna într-o parie. 

— Pe acolo. | 

Undeva în stomac un fel de presimţire își 
făcea loc. 

— Cu Jack şi Jayene? 


- Da, confirmă ea neliniştită. 

— Şi cine mai e acolo? 7 

— Curtis și Linda. 

— ȘI? 

— Ray și Lon. 

— Dar Merle şi Mary sînt? 

Ea rămase surprinsă că el și-a adus aminte. 

— Da, sint şi ele. | 

Gîndindu-se că era vremea cea mai potrivită 
ca familia ei să ia act cu maturitate de existenţa 
lui, o duse pe Dovie în direcţia aceea. 

— Ştii, eu nu am avut fraţi şi surori. 

— Nick... 

— Şi îi invidiam pe copiii care aveau, între- 
bîndu-mă cum e să ai un prieten sau pe cineva 
cu care să te lupți pentru existenţă, sub același 
acoperiș. 

De parcă el nu auzise tăcerea glacială cu 
care fuseseră întîmpinaţi, de parcă n-ar fi simțit 
răceala dezaprobării care-i îngheţase pielea, o 
conduse direct în centrul membrilor familiei ei şi 
îi ceru: 

— Unde-ţi sînt manierele, femeie? Nu mă 
prezinti viitoarelor mele rude prin alianță? 

Capul lui Dovie se feri, de parcă el îi țipase 
numele în ureche. 

— Ce-ai spus? 


El rîse. 

— Doar m-ai auzit: ce faci, mă prezinți sau nu 
mă prezinţi? i 

Ce altceva putea să facă? Il prezentă. 

— Nick, îți aduci aminte de fratele meu, Curtis. 

— Bineînţeles. Îşi întinse mîna. Îmi pare bine 
să te văd din nou, Curtis. Ce mai face copilul? 

— Bine. Curtis ignoră mîna întinsă. 

Nick se gîndi să-i ofere o mînă strînsă pumn 
în schimb, dar renunţă şi se deplasă spre alt- 
cineva. 

— la să vedem, pe cine avem noi aici? 

După ce îi aruncă o privire de ar fi îngheţat şi 
evaporat o cafea, Dovie spuse: 

— El e fratele meu Jack. Nu le văd pe Rebec- 
ca și Rachel; chiar acum s-or fi dus să se schim- 
be, dar el este mîndrul tată. 

— Incîntat să te cunosc, Jack. Nick îi tinu mî- 
na într-a lui, îndrăznind să i-o stringă. Dacă nu 
le văd în seara asta pe fete, vrei tu să le trans- 
miti din partea mea că mi-a plăcut foarte mult 
sceneta? 

Jack nu.răspunse nici salutului cu mîna, nici 
rugăminții. 

Şi aşa se întîmplă pînă la capăt, Ray, Lon, 
Merle și Mary respingîndu-l la rîndul lor. Dovie 
realiză că venise vremea confruntării despre 


care vorbise cu cităva vreme în urmă Arie. 

— Nu m-am gîndit niciodată că o să ajung să 
spun aşa ceva celor care au același sînge cu 
mine, spuse ea tăioasă, dar îmi este ruşine cu 
voi, cu voi toți. 

— Dovie, spuse Nick cu o voce moale, doje- 
nitoare. Inţelegea izbucnirea ei, dar nu vedea 
ce rost'are să pună gaz pe foc. N-are impor- 
tanţă. 

Ea simţi mîna lui liniştitoare pe umărul ei și 
îşi întoarse încet capul în direcţia lui. Apoi, 
privirea ei fotografie, în fugă, cercul de oameni, 
cu expresii îngheţate, ce se aflau în jurul lor şi 
înăuntru, toţi cei douăzeci de ani de dăruit în 
stînga și în dreapta, fără să primească nimic în 
schimb. 

— Dar e important pentru mine, insistă ea cu 
fermitate, eu i-am crescut, dar de abia îi re- 
cunosc. Și să mă bată Dumnezeu dacă o să 
stau așa și să le permit să-l insulte pe bărbatul 
pe care-l iubesc. 

Dumnezeule din cer, se gîndi Nick în timp ce 
își lua mîna de pe umărul ei, ce n-ar da să o 
poată privi acum! Putea simți la propriu cum 
iradia miînia din corpul ei plin de viaţă. Şi putea 
să-şi imagineze bărbia ei obraznică îndreptată 
în sus. Și chiar mai mult decît atît, putea să-și 


imagineze și sînii ei plini, palpitînd de furie, 
pentru că fusese nedreptăţii. 

— Dovie, dar... începu Curtis. 

— Nu mă lua pe mine cu „Dovie, dar“. 

— Noi vrem doar ce e mai bun pentru tine. 

— Atunci ar fi bine să daţi mîna cu Nick Mon- 
roe, fraţii și surorile mele dragi, pentru că el este 
lucrul cel mai bun care mi s-a întîmplat vreodată 
în viaţă. Cînd provocarea ei rămase fără răs- 
puns, se roti pentru a-i cuprinde cu privirea pe 
toți. Voi nu vreţi ce este mai bun pentru mine. 
Voi doar vreţi ce este mai bun de la mine. Şi nu 
vreţi să împărţiţi asta cu nimeni altcineva. 

— Ce vrei să spui cu asta? întrebă Mary. 

Dovie se apropie de sora ei. 

— Cine a stat nopţi la rînd să-ţi coasă rochia 
de mireasă? Cine a cusut toți năstureii aceia 
mici de pe spate și mîneci? Cine a cusut de 
mînă metri și metri de dantelă la tiv, la guler și 
la manșetă? | 

Gura lui Mary rămase căscată, apoi se închi- 
se cu mîhnire. | 

— Şi tu, Merle. Cînd te-a pus profesoara să 
înveţi să citești bine lecţia, cine a stat cu tine la 
masa din bucătărie, după ce toţi ceilalţi se cul- 
caseră și a lucrat cu tine, pînă ai putut să faci 
diferenţa între B şi D? 


Merle își plecă capul rușinată. 

— Ray, cine vărsa lacrimi de crocodil cînd tu 
și golanii ăia delicvenţi, cu care umblai, aţi fost 
luaţi într-o călătorie de plăcere în mașina șeri-. 
fului? Şi cine a insistat pînă în pînzele albe de 
ti-a dat drumul judecătorul? 

Faţa fratelui ei se făcu roșie, de parcă ar fi 
stat la soare toată ziua, fără oprire. 

Ea apoi se uită fix la Lon. 

— Cine ţi-a bătut la mașină rezumatul activi- 
tăţii profesionale cînd trebuia să-ţi schimbi sluj- 
ba, anul trecut. Cine ţi-a corectat greșelile gra- 
maticale din text, aș putea ști și eu? 

Lon își feri privirea. 

— Și Jack, cine a văzut anunţul cu „de vin- 
zare“ în fața casei ăleia mari în care locuiești cu 
Jayene şi cu fetele? Apoi cine a insistat să se 
facă un control contra termitelor și a obținut de 
la proprietar cinci mii de dolari pentru pagube? 

Jack privea la vîrful pantofilor. 

ȘI, în sfîrşit, se întoarse spre Curtis. 

— Cine, mă rog, v-a găsit pe tine şi pe Linda 
pe jumătate morţi în dormitor? Cine s-a duș în 
sala de naşteri cu ea şi a fost de faţă la- naş- 
terea primului tău copil? Cine a venii la salonul 
de terapie intensivă cu vestea că ești tată și ai 
un băiat sănătos? 


Curtis înghiţi în sec, mărul lui Adam ridicîn- 
du-se și coborînd convulsiv. 

— Toţi v-aţi folosit de ochii și atenţia mea 
douăzeci de ani, dar... Dovie se opri, amintin- 
du-și de limitele pe care şi le impusese. Chiar 
dacă știa că în esenţă făcea un lucru bun, sim- 
tea o senzaţie acută de pierdere. Dar e vremea 
să învăţaţi să mă lăsaţi să mă folosesc de ele şi 
pentru .mine. Şi deşi mă doare că trebuje să vă 
spun lucrul ăsta, e vremea să începeţi să vă 
purtaţi singuri de grijă. 

Nick simţi nota de puternică stăpînire de sine 
din vocea ei și îi strînse mîna într-a sa. Simţea 
cum tremură și o trase către el. 

— Nu forța așa, Dovie. Asta e ceva ce singuri 
vor găsi, gindindu-se ei înșiși. 

Incepuse să se lase condusă de el, apoi își 
aminti că şi el făcuse la fel. Gîndindu-se mai 
bine, se hotărî să spună tot ce avea de spus 
tuturor. 

— Şi tu — îi apăsă acuzator degetul pe piept — 
nici măcar nu te-ai obosit să mă ceri de nevas- 
tă. Ai presupus tu singur că o să vreau! | 

EI izbucni în rîs şi o încercui cu braţele ușor, 
încît ea putea să plece sau să rămînă. 

— Vrei să te măriţi cu mine? 

Inima lui Dovie plutea pe aripi de fluture, 


cînd alunecă uşor în îmbrăţișarea lui. 

— Vreau cu multă hotărîre. 

— Doamne, cit te iubesc. Chipul lui Nick se 
schimbă, deveni grav. Pînă nu ai apărut tu cu 
iubirea ta, în viața mea nu era nici o lumină. . 

Bucuria îi umfla băierile inimii. 

— Atunci, lumina aceea va străluci veșnic, 
pentru că eu te voi iubi mereu. 

Buzele lui îi atinseră obrajii, pleoapele, vîrful. 
nasului. 

— Și acum? 

— Hai să mergem acasă, murmură ea. 

Nick îşi luă paltonul şi îl puse pe un umăr. 

— Acum cred că ştiu cît de vulnerabili se simt 
pacienţii mei, cînd își pun halatele alea pe ei. 

Dovie rise, iar ei păşiră afară în noaptea cu 
cer înstelat. 

— Dacă te consolează cu ceva, află că Re- 
becca și Rachel te așteaptă acolo cu Moș Cră- 
ciun. 

— Ho, ho, ho. Un zîmbet şugubăţ îi apăru pe 
buze cînd traversară parcarea, păşind pe un 
strat de zăpadă ce le scirțiia sub picioare. Dar 
tu ai fost fetiţă cuminte anul acesta? - 

Oprindu-se lîngă mașină, își dădu capul pe 
spate și răspunse cu același ton: 

— Da, dar asta numai pentru că de cite ori 


vreau să fiu rea, nu știu cum se întîmplă, dar 
nu-mi reuşeşte. 

Nick dădu să replice ceva spiritual, dar se 
răzgîndi și o prinse de mînă. 

— lubindu-mă, îţi asumi un risc“ uriaș. 

Dovie privi, în :sus, spre cer și văzu o puz- 
derie de puncte arginiii clipind dintr-un capăt în 
altul. Fiori de dorință o trecură prin tot corpul, 
cînd el îi desena cu degetul în palmă mici cer- 
curi. 

— O dragoste care nu riscă, nu valorează 
nimic. 


Luminile din bradul împodobit pentru Crăciun 
se reflectau pe podeaua din sufragerie, în auriu, 
roșu, albaștru și verde, alcătuind parcă un desen 
cu motive de covor persan. Un balerin negru, cu 
toc înalt, numărul 6, stătea aruncat lîngă scaunul 
de piele, în timp ce perechea lui era înfășurat în 
panglica vişinie a unei cravate, chiar în faţa ușii 
de la dormitor... | 

- Nu, nu o să faci așa ceva. Nick îi dădu în 
lături mîinile lui Dovie și apoi îşi trecu arătătorul 
prin nodul de la eșaria ei și trase. Cînd se des- 
făcu, el trase ușor de materialul mătăsos, pînă 


i-l scoase de la git și-l depuse pe umăr. 

— Tu mi-ai furat cravata... ţi-o fur și eu. 

Un rîs vesel.se auzi. 

— Deci vrei să ne jucăm, da? 

— Da. O întoarse încet și ghidîndu-se numai 
cu simţul pipăitului trase de fermoar în jos, din- 
colo de talie. 

Aerul îi răcori pielea înfierbîntată, cînd el îi 
cobori rochia de pe umeri, i-o trase în jos pe 
braţe și apoi o scoase de tot, încît ea păși în 
afara ei. Dar respiraţia lui o încălzi iar, el trecînd 
cu buzele peste ceafa ei şi murmură: 

— Acum dezbracă-mă şi tu. 

— Bine. Ea se întoarse și îi desfăcu nasturele 
de sus de la cămașă. În timp ce-și croia drum 
în jos, degetele ei întîrziau prin buclele părului 
său de pe piept, pe mușchii tari și sfircurile 
bărbătești. Părul o gidila plăcut, mușchii se bom- 
bau, sfîrcurile se întăreau. Tu ai vrut-o. 

— Am vrut-o, Doamne. Pe măsură ce își stre- 
cura degetele pe sub furou şi îi rula în jos 
materialul satinat, spre picioarele fine, vocea lui 
i se umplea de miere. M-am rugat să se în- 
timple. 

— Dacă stau să mă gindesc bine — ea își 
aruncă furoul, cu vîrful piciorului într-o parte, 
apoi îi eliberă braţele de cămașă și de haina de 


la costum, cu un singur gest, — o vreme chiar 
păreai foarte pios. 

Ambele lui braţe o prinseră, apoi simti cum 
sutienul o strînge, apoi cedează și cade. Exact 
cum își imaginase de atitea ori, sînii ei îi um- 
pleau mîinile... 

— Îi mulţumesc lui Dumnezeu. 

Un fior de căldură se cuibări între picioarele 
ei, cînd degetele lui îi strînseră ușor sfîrcurile. 
Cu un geamăt înăbușit îi rosti numele, implo- 
rînd mai mult. 

Ascultîndu-i ruga, el își aplecă capul și îi ri- 
dică sînii, strîngîndu-i unul de altul ușor, cu o 
apăsare dulce. Apoi încet, inimaginabil de în- 
cet, își trecu limba'de la un.sfîrc la celălalt. 

— Nick... spuse ea cu răsuflarea întretăiată, 
simțind că moare de dorinţă. 

El simţea bătaia sălbatică a inimii ei chiar 
sub încheietura miîinii lui, cînd apucă cu gura 
sfircul şi îl supse delicat. Mutindu-se la celălali 
sîn și aflîindu-l la fel de plin de dorință ca primul, 
exclamă satisfăcut: 

— Ah, Dovie, ce tari sint! 

— Nu e nevoie decit să mă gindesc la tine, ca 
să li se întîmplă asta, spuse ea cu respiraţia 
precipitată. Chiar în seara asta, la biserică, mi 
s-a întîmplat. 


Nick își ridică capul, lipindu-l ușor de gitul ei. 
Asta era tot ce putea să facă pentfu a se opri, 
fiindcă îi venea să o întindă pe spate și să pă- 
trundă în ea, adînc și tare, acum. Voia s-o guste, 
s-o miroasă, s-o audă scîncind de dorință, să-i 
simtă carnea în jurul lui. Dar se abţinu, știind că 
va fi pentru amîndoi mai bine în felul ăsta. 

— Vino aici. Cu o mișcare de şopirlă, se așe- 
ză pe marginea patului și își destăcu genunchii. 

Panica îi sfîşie inima. 

— Ce s-a întîmplat? 

— Nimic. Zîmbind tadru, o prinse de talie şi o 
trase aproape, așezînd-o între coapse. Încerc 
doar să încetinesc puţin ritmul evenimentelor. 

— Ah. Aerul expirat de ea îi ciufuli părul în 
față. 

— Pentru ce e graba asta nebună? 

Dovie stătea docilă, în timp ce el îi dădea jos 
chiloţii. | 

— Avem tot... Miinile lui, alunecînd în susul 
picioarelor frumoase, se opriră brusc la margi- 
nea ciorapilor ei de nailon. 

— Nick? 

— Un porțjariier. 

Ea își închise ochii, stînjenită. 

— Îmi pare rău, dar dresurile nu-mi stau nicio- 
dată fix pe picioare. 


— Un porfijariier. El gemu din nou și își lipi 
gura de pielea fină ce ieşea de sub portjartier. 

Simţurile adormite ale lui Dovie se treziră la 
viață, ca un şuvoi lichid, în timp ce buzele lui 
trasau dîra dragostei în susul pulpei ei. De abia 
după aceea realiză ea că, de fapt, nu era ne- 
voie să se scuze pentru micul obiect de len- 
jerie. 

Imaginaţia lui, deja întărîtată după lungile 
luni de abstinenţă, își dădu drumul. O prinse cu 
mîinile de fund și o duse cu el, la cearceafţurile 
fine și curate. 

Ea se lăsă pe pieptul lui gol, dar el o întoar- 
se, inspirind mireasma de trandafiri, cînd se 
așeză în genunchi între picioarele ei suple şi -se 
aplecă să-i sărute sînii. 

— Ah, ce fini sînt, ce buni sînt. Căldura o în- 
vălui în cercuri tot mai mari cînd limba lui expe- 
rimentaiă prinse să-i deseneze pe piele modele 
complicate. - 

Nick dansă cu limba, leneș, în jurul sfîrcurilor 
ei, atingînd bobul tare din centru, apoi se ridică 
și o întrebă în șoaptă: 

— Ce culoare au? 

Ea îşi înălță capul, ştiind exact la ce se re- 
ferea el și apoi studie acele creste tari, prin o- 
chii umbriţi de flacăra dorinţei. 


— Culoarea căpșunilor sălbatice. 

— Mmm. Îşi aplecă gura spre zona sensibilă 
de sub sîn, blestemînd întunericul care-l obliga 
doar să atingă, nu să și vadă, continuîndu-și 
drumul în jos. 

Trupul i se transformase în foc, cînd își scu- 
fundă gura în buricul ei, așa cum o albină se 
scufundă într-o floare, ca să adune nectar. 

— Te rog... 

— Spune-mi ce vrei, Dovie. 

Ea nu ştia. l 

— Asta? Respirația lui îi încălzea pîntecele. 

Nu era sigură. 

— Sau asta? El săruta zona dulce de sub port- 
jartier. 

— Da, spuse ea în sfîrșit, cu un ofiat. 

Și Nick o sărută acolo, cu aceeaşi genero- 
zitate cu care î| atingea şitea, în același loc. 
Gura lui iubitoare exprima gratitudine pentru 
atenţia cu care simţea că-l priveşte ea săruiin- 
du-l. Buzele lui, ce parcă murmurau o rugăciu- 
ne în sărut, lăudau puterea vindecătoare a dra- 
gostei şi rîsului ei. Și limba lui mută își dădea 
întreg tributul pentru esenţa feminităţii ei. 

Dovie își încleștă degetele în părul lui des ca 
nisipul, în timp ce valuri de extaz o acopereau. 
Punctul culminant veni ca o undă pură, nedis- 


tilată. Cînd o zgudui, ea gîffi sacadat, apoi ră- 
mase secătuită, dorind totuși din nou legătura 
fizică care să îi ducă iar în larg. 

Ea deschise ochii şi îl văzu cum îşi scoate 
pantalonii și chiloţii. Înalt, mîndru și gol, arăta în 
cele mai mici amănunte ca acel sălbatic nobil, 
pe care și-l imaginase ea la început, cînd l-a 
văzul. 

— Aici... Se ridică și bătu ușor cu palma pe 
cearceaf alături de ea, dornică să afle care sînt 
secretele lui, așa cum el le aflase pe ale ei. 
Așează-te aici și lasă-mă să te ating. 

— Dacă mă atingi, eu o să explodez. Dar el 
realiză că ea nu considera refuzul un răspuns 
şi cînd ea se repezi nerăbdătoare la talia lui, el 
cedă cu un hohot ironic. Mamă, cum te-ai mai 
repezii... 

Cu un instinct născut din pura dorinţă, mii- 
nile și buzele ei începură să se joace pe trupul 
lui dur. Timidă la început, apoi îmboldită de 
gemetele și mişcările lui de plăcere, îi exploră 
fiecare nervură a mușchilor, îi pieptănă cu 
mîinile covorul negru de păr de pe piept, îi sup- 
se cele două sfîrcuri sensibile, înainte să alu- 
nece în jos... | | 

— Acum e bine, spuse el răgușit, rostogolin- 
du-se să îngenuncheze între pulpele ei din nou. 


Degete îndemînatice îi desfăcură portjartierul, 
care îi alunecă în spate. Miîini blînde îi rulară 
ciorapii de nailon, de pe picioare. 

— Dar eu am crezut că-ţi place așa... Cînd 
gura lui îi fură cuvintele de pe buze, ea gustă o 
aromă care nu era a ei, nici a lui, era unică, era 
în mod miraculos a amîndurora. 

— Imi placi şi cu..., el se aplecă să depună 
sărutări pe partea dezvelită de pe coapsă, și 
fără... 

— Acum, Nick, te rog. 

El se ridică, apoi se aplecă să intre în cuibul 
ei fierbinte dintre pulpe, apăsînd mai adînc şi 
mai adînc, pînă cînd... tot corpul îi deveni rigid: 
întîlnind virginitatea ei. 

— De ce nu mi-ai spus, Dovie? 

— Credeam că știi. 

EI își aminti tot ceea ce-i-spusese ea şi rea- 
liză că ar fi trebuit ca el să știe. 

Ea citi pe fata lui multă dorinţă, puţină supă- 
rare şi un regret uriaş. 

— lubește-mă, Nick. 

— Te iubesc, jură el. 

Pecetluindu-și degetele în jurul cefei lui, ea îl 
imploră, mişcîndu-se unduios spre el. 

— Atunci, arată-mi. 

Nici o putere nu l-ar mai fi putut opri acum. 


Jocul lor comun înainte şi înapoi îi netezi calea, 
astfel că pătrunse în ea, apăsînd continuu, cu 
neînduplecare, pînă cînd fu intrat în dulcea ei 
umezeală, lipită compact de el. 

— O, Cerule, șopti el în părul ei, ești atit de 
bună aici, atit de strimtă. 

Lacrimi de fericire îi umplură lui Dovie ochii. 

— Şi tu ești la fel de bun. 

— Te-a durut? 

— Nu, dragostea mea, nu. 

Citeva lungi clipe, nici unul din ei nu se miş- 
că. Savurară plăcerea de a se fi găsit unul pe 
altul, de a fi unul, de a fi supraviețuit durerii 
pentru ca o lume imperifectă să devină un în- 
treg perfect. 

Orologiul bătu de miezul noptii. Deci ei îm- 
preună descoperiseră magia Crăciunului... fie- 
care dăruind celuilalt, fiecare luînd de la celălalt, 
pentru fiecare senzație simțind amîndoi o plă- 
cere neştirbită. 


N 


După cîte ţinea ea minte, era prima dată 
cînd dormise și după ora șase în dimineaţa de 
Crăciun. Cînd se trezi și văzu că era aproape 
șapte, se întristă puţin amintindu-și lipăiturile 


picioarelor în zori... strigătele de. bucurie care 
înveseleau odată casa... privirile acelea pline 
de uimire ale celor care vedeau că visul deve- 
nise realitate. | 

Dar cum stătea în pat, cu mîinile lui Nick în 
jurul corpului, de parcă el se şi obişnuise să 
doarmă strîns lipit de ea, ea își dădu seama că 
nu ar fi dat nici o zi din trecut în schimbul viito- 
rului ce se anunța. El era.visul ei devenit rea- 
litate. Şi era fericită, atit de fericită, că îl aștep- 
tase să vină. 

Suflul respirației lui îi gîdila ceafa. Umerii, 
spatele, fesele și îndoitura din spatele genun-, 
chilor îi erau scăldate în transpiratie, de la căl- 
dura de cuptor pe care o emana el. Cînd mîna 
lui caldă alunecă dinspre pîntece spre sîni şi îi 
cuprinse, Dovie zîmbi şi se cuibări mulţumită în 
îmbrăţișarea lui tandră. 

Ce ciudat, într-adevăr, cît de nepotrivită și 
inutilă era vederea, cînd era vorba să faci dra- 
goste. | 

Închise ochii, aducîndu-şi aminte de pielea 
lui aspră, şi anumite zone din pricina părului, 
de muşchii lui prelungi sub mîngiierea palmelor 
ei. Gustul lui, ca mierea de tei, îi stătea încă pe 
limbă. Aroma lui de citrice îi făcea nările să 
freamăte chiar și acum. 


Dragoste la prima vedere? Zîmbi mai mult. 
Rememorînd ziua cînd s-au întîlnit, ea se gîndi 
acum că, de fapt, se îndrăgostise de el de la 
primul lui hohot de ris. 

Dovie se desprinse din îmbrăţișare, alune- 
cînd ușor din braţele lui Nick, ca să nu-l tre- 
zească. Apoi se înfășură repede în vechea ei 
rochie de casă și se duse la fereastră. 

Lumina apărea treptat deasupra dealului, par- 
că ar fi venit în vîrful picioarelor, umplînd o 
adîncitură ici, făcînd să dispară o umbră colo, 
lucrînd gradat să aducă culoare într-o zi nouă 
și triumfătoare. Zăpada acoperea pămîntul, ca 
o pătură curată și albă, lăsînd trecutul să se 
odihnească în pace. 

Ajunge cu leneveala. Era dimineaţa de Cră- 
ciun şi avea o grămadă de treabă. 

Primul pe listă era un duș. Astă-noapte, Nick 
o întrebase dacă a durut-o. Nu o duruse. Nu în 
felul la care s-a referit el și nu atunci și nici 
după aceea, cînd el protestase că e prea mult. 
După ce ea aproape că-l implorase şi cînd el 
totuși o refuza, făcu tot ce îi era în putinţă, fizic, 
să nu mai spună nu. 

Dar cum pășea pe vîrfuri spre baie, Dovie 
simți că exagerase puţin. Avea 34 de ani şi so- 
licitase nişte mușchi cam mult aseară, care nu 


fuseseră niciodată solicitati. Aşa că, după ce se 
săpuni și şamponă, rămase sub jetul apei, 
lăsîndu-l să-i maseze, cu presiunea lui, trupul 
renăscut prin dragoste. 

Auzind apa curgînd, simțind zvicniturile du- 
reroase din braţe, Nick se trezi. Amîndouă aveau 
legătură cu Dovie. Ca şi această senzaţie de 
liniște interioară, de confort în propriul trup, care-i 
umplea sufletul. 

Mulţumirea îi curgea prin vene cînd căscă și 
se întinse, apoi îşi întoarse mîinile cu palmele 
pe gură, simțind dinspre-ele mireasma parfu- 
mului ei, adunată de pe pielea ei, ca primii tran- 
dafiri ai verii. 

Rămase așa multă vreme, adunîndu-și gîn- 
durile. Virginitatea lui Dovie fusese un şoc pen- 
tru el, dar mîngi:ierile ei timide îl stiîrniseră mai 
mult decît scenariul calculat al oricărei iubite pe 
care o avusese înaintea lui Dovie. 

Amintirile nopţii care trecuse continua să i se 
perinde prin faţa ochilor, aţiţindu-l așa cum fă- 
cuseră mîinile ei fine, făcîndu-l să se excite și 
să devină tare. Cu un geamăt, aruncă păturile 
de pe el Și se rostogoli din pat, ştiind exact un- 
de o va găsi. 

Dovie se răsuci speriată cînd perdeaua de la 
duș fu dată la o parte. 


pe fesele ei goale, stînd în faţa ei în toată fru- 
musețea lui masculină. 

Pentru că crescuse cinci fraţi, știa destul de 
bine anatomia bărbatului. Dar trupul ei se a- 
prinse și se împurpură cînd privirea străbătu 
corpul suplu și bronzat. Și o mulţime de emoții 
amestecate i se adunară în voce, dintre care 
stinjeneala nu era ultima, cînd îi spuse: 

— Bună dimineaţa. 

— Te iubesc, Dovie. Ti-am spus azi lucrul ăs- 
ta? 

— Socotim ora trei dimineata ca făcînd parte 
din ziua de azi? 

— Nu. 

Strălucitor și dur ca bronzul, intră și el peste 
ea în cada mică şi trase perdeaua după el. 

Să faci duș în miezul zilei? Dovie se retrase 
lîngă peretele rece de faianţă, lăsînd șuvoiul cald 
al apei să curgă între ei, un acces brusc de 
sfială oprind-o să rămînă lîngă el. 

Simţindu-i sfiala și cunoscînd motivul, Nick 
se aplecă Și o sărută uşor pe nas. 

— Te iubesc. 

` Incitată de reținerea lui, ea se ridică pe virfuri 
şi îşi frecă buzele de ale lui. 


— Te iubesc. 

El luă săpunul. 

— O să te spăl pe spate, dacă mă speli şi tu. 

Ea lăsă capul în jos, concentrată. 

— Eu tocmai... | 

— Bine. El își săpuni mîinile încet,-provocator. 
Oricum, mai bine te spăl în faţă. - 

— Dar aici de abia are loc o persoană, ne- 
maivorbind că... ah, Nick. Dar timiditatea lui 
Dovie dispăru cînd el se apucă să-i săpuneze 
sînii, cu mișcări circulare, într-o mișcare de fre- 
care plină de măiestrie, care o făcu să se ex- 
cite de sus pînă jos. | 

— Ce sîni frumoși ai, atit de fini și plini şi per- 
fect rotunzi. 

Masajul lui îi aprinse flăcări în pîntece, iar 
cuvintele lui le aţițau. 

— În dimineaţa aia, cînd te-am scos din rîu, 
am făcut tot ce mi-a stat în putinţă să nu... 

Dădu la o parte cu mîna clăbucul, apoi își 
aplecă capul și luă sfircul unui sîn în gură, zîm- 
bind cînd văzu cum se întărește, cum devine o 
boabă virtoasă, coaptă și pregătită. 

Era inundată de senzaţii. Ploaia de stropi îi 
înţepa pielea cu mii de ace, în timp ce mi- 
nunatele atingeri ale gurii lui îi aduceau zvic- 
nituri undeva în adînc. Îi luă cu nerușinare ca- 


pul în mîini şi se lipi de corpul lui tare, rugindu-l 
să umple golul pe care tot el îl crease. 

Și el o ascultă. Dar nu în felul în care se aş- 
tepta ea. Își strecură degetele în ea, ca un mă- 
nunchi, așa cum le-ar fi lăsat să intre în corola 
unei flori. Apoi degetul lui mare întoarse cheia 
ei magică dinăuntru, atingerea lui umplînd-o de 
o plăcere de nedescris şi necerînd nimic în 
schimb. 

Se cutremură în spasme lipită de el, fără 
zgomot, fără să respire. 

Dar cînd mîinile lui alunecară pe sub ea și o 
ridică de fese, petrecîndu-i picioărele în jurul 
taliei lui, ea nu-şi putu reţine un mic geamăt de 
durere. 

— lartă-mă. El realiză care era problema ei și 
lăsă picioarele să alunece în jos. 

Ochii ei se întoarseră spre faţa lui. 

— Ce-ai spus? 

— Am spus să mă ierti. Își înăbuşi părerea de 
rău şi începu să-şi plimbe mîna în josul spate- 
lui, cu atenție drăgăstoasă. 

Un val de emotie trecu peste ea, cînd realiză 
că Nick își stăpînise dorința și le pusese pe ale 
ei mai presus de ale lui. 

— O să-ţi dispară repede durerea, o asigură 
el, bătînd-o ușor cu palma peste fund. 


Ea luă săpunul şi zimbi. 

— Dar pînă atunci... 

Dovie începu să-i săpunească şi să-i clăteas- 
că acele degete binecuvintate, unul cîte unul, 
înainte să le ia pe rînd în gură. Apoi atinse în- 
cheieturile cu limba, făcîndu-le o promisiune. 
Minunată senzaţie. 

Degetele ei hipersensibile pipăiau ușoara 
încordare a bicepșilor lui cînd buzele ei călă- 
toriră de-a lungul braţelor. Perfecţiunea lui băr- 
bătească o făcu să suspine, atunci cînd îi masă 
umerii musculoşi și pieptul acoperit cu păr, fe- 
sele lui ferme şi pîntecele plat şi tare. 

Aşa trebuia să se întîmple și pentru femeie și 
pentru bărbat, se gîndi ea cînd apucă cu mfi- 
nile, pline de clăbuc, esenţa lui bărbătească. 
Atingerea fu ușoară la început, dar gemetele lui 
instinctuale îi dădură curaj şi apăsă din ce în ce 
mai tare. | 

— Dovie, întrebă el, cu respiraţia tăiată, tu știi 
ce-mi faci? 

— Nu, dar sînt un elev sîrguincios. Îi deplasă 
pielea mătăsoasă, ușor, drăgăstos, explorind, 
cunoscîndu-i acum fiecare cută și fiecare adîn- 
citură, pînă cînd din gitul lui Nick ieşi un sunet 
gutural, profund. 

Gura lui o luă pe a ei exact în clipa cînd focul 


lui o inunda. Cînd spasmele lui se potoliră, o 
luă în braţe ṣi murmură răgușii, în părul ei. 

— Treci în fruntea clasei. 

Ea zîmbi și îşi lăsă obrazul pe.pieptul lui. lu-. 
bindu-l și în felul ăsta, plăcerea simțită de el o 
făcea și pe a ei mai mare. 

Cînd apa a început să vină mai rece, ei se 
șierseră unul pe altul cu prosopul și se duseră 
să se îmbrace. 

— Unde te grăbeşii aşa? o întrebă el cînd 
ieşiră din dormitor. 

— Știu că asta o să sune puţin romantic, dar 
trebuie şă dau de mîncare la porci. 

El o apucă strîns de mînă. 

— Guit, guit. 

Ea rise și îl ciupi ușor de obraz. 

= As-as-as-asta-i tot, măi oameni buni! 

— A, da? Se prefăcu că se încurcă în părul ei 
și îşi lăsă capul mai în jos. De cînd își pierduse 
vederea, nu simţise nici o bucurie după sex, ci 
numai un soi de disperare nebună. Acum nici 
nu suporta să se mai gindească la lucrul ăsta, 
la cît de goală fusese viaţa lui, așa că o sărută 
cu dorinţa de a-i comunica ce gindise, un me- 
saj despre ce nevoie vitală avea de ea. 

— Mmmm. El îi simţi respiraţia pe faţă, ca 
fulgii de bumbac cînd se desprind. Mai poţi să-ți 


LA 


tii gîndul încă cincisprezece minute? 

El gemu. 

— Oh, Doamne, am creat un monstru. 

— Astă-noapte ziceai că te-ai rugat ca să mă 
ia, replică ea, simțind cum i s-a aprins dorinţa și 
ferm liniștită cînd își dădu seama de ea. 

— In ritmul ăsta o să mă rog pentru o moarte 
rapidă. 

El se întoarse și o lovi în joacă peste fundul 
acoperit de țesătura albastră a blugilor. 

— Hai, Porky, pune ibricul pe foc. 

— Porky? 

— Scuze, spuse el cu un ton care numai scu- 
ze nu sugera, am vrut să spun „petunia“. 

— Aşa sper şi eu. 

— Cît e ceasul? 

Ea privi spre ceasul de lîngă pat. 

— Opt jumate. 

— A, e bine. 

— Ai întîrziat la întîlnire? îl tachină ea ieşind 
din dormitor. 

— Nu, spuse Nick ţinîndu-se după ea, dar 
Harley a spus că va trece pe aici pe la nouă să 
ne-spună „Crăciun fericit“. 

— Dar de ce nu-l inviti la noi la masă? Dovie îşi 
feri privirea de brăduţul singuratic, cînd traversă 
sufrageria. De obicei, sub el erau îngrămădite o 


mulțime de cadouri frumos împachetate, aștep- 
tînd ca cei mari și cei mici să le desfacă. Anul 
ăsta însă, ea a împărţit darurile mai devreme, 
așa că cei din familie le deschideau acum la ca- 
sele lor. | 

Familia... privind în urmă, îşi dădu seama 
că-i înșelase pe toţi și pe ea însăși, devenind 
atît de dependentă de nevoia lor de ea. 

Nu se transformase în cîrpă de șters pe jos, 
în mod intenţionat, nici nu i-a crescut pe fraţii și 
surorile ei cu intenţia de a-i păstra neajutoraţi 
ca nişte copii și la vîrstă adultă. Dar o parte a 
personalităţii ei era preocupată de ceva la fel 
de simplu ca nevoia disperată de a ţi se acorda 
atenţie; atenţia de care ea nu se bucurase din 
partea numănui, fiind cea mai mare dintre cei 
opt copii... 

— Cioc, cioc. Nick bătu cu degetul îndoit la 
timpla ei. E cineva acasă? 

— Aa... Dovie reveni la realitate, realizînd că 
uitase despre ce discuta cu el. lartă-mă, ce spu- 
neai? 

— Spuneam că Harley e invitat la masă la so- 
ra lui, în Richmond. 

— Bine, atunci, spuse ea, bănuiesc că o să 
ne luptăm doar noi cu bucata aia uriașă de opt 
kilograme de şuncă Smithfield. 


Intuind exact motivul neatențţiei ei dinainte, 
Nick îi mărturisi: 

— Vreau să ştii că mă simt cumplit de vinovat 
de zidul de neînțelegere pe care l-am provocat 
între tine și fraţii tăi. 

— lar eu vreau să șiii că zidul ăsta a fost între 
noi de cînd eram destul de mare ca să am grijă 
de copii, cînd mama gătea sau făcea curăţenie 
sau un milion de alte lucruri esenţiale într-o gos- 
podărie. 

— Ce vrei să spui? 

Se duseră pe terasa închisă din spatele ca- 
sei, unde ea se apucă, reflex, să trebăluiastă 
în timp ce-şi continua discuţia. 

— De demult, de cînd îmi aduc aminie,.am 
simțit nevoia ca ceilalți să aibă nevoie de mine. 
Umplu două găleți cu cantităţi egale de po- 
rumb, castane şi lapte praf, pentru porci. 

— Dacă mama se simțea rău în vreo dimi- 
neaţă, și asta se întîmpla foarte des, eu eram 
foarte fericită să joc rolul „mamei mici“ şi să le 
dau fraților mei mîncare, să-i îmbrac, să-i duc la 
școală. 

Dovie se opri și fărimiţă cîteva coji de por- 
tocală care rămăseseră de la plăcintă și le a- 
dăugă compoziţiei din găleți. 

— Şi dacă tata își făcea griji din pricina bani- 


lor, ceea ce se întîmpla aproape întotdeauna, 
eu eram aceea care spunea: „Nu-ţi face pro- 
bleme că n-am pantofi; și ăștia sînt foarte buni 
încă“. Și spuneam vorbele astea chiar dacă mă 
stringeau! Odată, cînd tata a fost pus pe liber o 
perioadă mai lungă, eu chiar m-am oferit să 
renunţ la liceu şi să fac rost de o slujbă. Și îi 
mulțumesc lui Dumnezeu că nu m-a lăsat avo- 
catul. 

Orologiul băţu de opt și patruzeci și cinci. 

— Înțelege-mă bine, eu nu spun că părintii 
mei nu m-au iubit. Nici nu vreau să arunc vina 
asupra lor pentru propriile mele greșeli. Eu cred 
că au făcut tot ce le-a stat în putinţă în condiţiile 
acelea — cred în acest lucru din tot sufletul. Luă 
o oală de patru litri și o umplu cu apă. Dar ei 
erau atît de ocupati, încît eu încercam să mă 
fac băgată în seamă devenindu-le de neînlocuit 
în tot soiul de treburi. Din nefericire, asta a ră- 
mas obișnuinţă pe viaţă. 

lritarea din vocea ei crescu din pricina regre- 
tului. 

— Cred că fraţilor şi surorilor mele li s-a părut 
lucrul cel mai firesc să renunţe să mă mai con- 
sidere ca făcînd parte din grupul lor și au în- 
ceput să mă vadă ca pe un al treilea părinte, ce- 
ea ce a generat resentimente de ambele părți. 


Vreau să spun că eu cred că-i amuza prea tare 
să primească ordine de la cineva care nu era cu 
mult mai mare decit ei. Şi, crede-mă, faptul că 
am pus la spate propriile mele dorinţe şi că m-am 
transformat în servitoarea lor pentru fiecare moft 
a fost de multe ori un chin greu de îndurat. 

Apa din oală curgea gilgiind. 

Nick nu o atinsese deloc, o lăsase să scoată 
totul din ea, să se elibereze de adevărurile pe 
care el le bănuise cu citeva zile în urmă. Acum 
punea fiecare bucată la locul ei, sirigur, dar se 
simţea obligat să îi împărtășească singura ma- 
re temere pe care o avea în legătură cu relaţia 
lor. 

— Te simți atrasă de mine, pentru că sînt orb și 
mă consideri o persoană care are nevoie ca 
cineva să-i poarte de grijă? o întrebă el deschis. 

— Fie că mă crezi, fie că nu, eu nu te văd de- 
loc așa. Dovie amestecă în găleţile pline, cu 
mișcări scurte şi precise. Cînd văzu că a obti- 
nut consistenţa necesară, şterse făcăleţul și îl 
atîrnă la loc în cui. De fapt, chiar în dimineața 
asta mi-am dat seama, cînd m-am trezit, că eu 
m-am îndrăgostit de tine cînd te-am auzit rizînd 
prima oară. 

Surpriza lui i se citea pe chip. 

— Vrei să spui... 


— Înainte să cad în rîu, recunoscu ea aproa- 
pe sfioasă, înainte chiar să știu că ești orb. 

Ușurarea picura în fiecare celulă din corpul 
lui Nick. 

— Dov... Dar se opri brusc şi numele ei ră- 
mase rostit pe jumătate. 

Ea se spălă și se şterse pe miini, apoi şi le 
petrecu în jurul taliei lui. 

- Toată viaţa am rîs de cite ori îmi venea să 
izbucnesc. Şi cînd te-am auzit pe tine rizînd, 
după ce ai dat drumul păstrăvului, — ea zîmbi, 
aducîndu-și aminte de scenă — era pentru mine 
ca un cîntec. Și poate pare o nebunie, dar eu îi 
cunoșteam toate cuvintele. | > 

Nick rămase fără glas în fața valului uriaș de 
emoții care se năpustise asupra lui. Îşi închise 
ochii, cu fața îngropată în părul ei şi o trase la 
pieptul lui, înțelegînd ce a vrut ea să spună și 
gîndindu-se că de-ar fi căutat în lumea largă... 

Ceasul bătu ora nouă. 

Se auzi clopoțelul de la ușă. 


Capitolul. zece 


— Probabil că e Harley. 

— Vrei să răspund eu? întrebă ea. | 

— Nu, lasă-mă pe mine. După ce îi atinse frun- 
tea cu un sărut fugar, Nick îi dădu drumul și se 
duse spre ușa din spate. Dacă-mi aduc bine a- 
minte, parcă te duceai afară. 

— Stai! 

— Ce e? 

— Găleţile mele, îi reaminti Dovie. 

Clopoţelul se auzi din nou. 

— Vin imediat! strigă Nick în timp ce se repe- 


zea înapoi, să-i aducă găleţile. Uite, să nu spui 
că.nu ţi-am dat și eu niciodată nimic. 

— Hei, tu încerci să scapi de mine? întrebă 
ea cu arțag, cînd el îi deschise larg ușa. 

— Cine? Eu? 

— Da, tu, spuse ea cu o privire suspicioasă 
spre expresia lui de desăvirşită inocentă. 

El se chinui să găsească o explicaţie. 

— la-o și tu în felul ăsta: cu cît dai de mîncare 
la porci mai repede, cu atit o să poţi să-mi dai 
și mie să mănînc mai curînd. 

— O să măniînci de n-o să mai poți, mormăi 
ea, în timp ce ieșea afară, în ger. 

— Să nu fii aşa de sigură, spuse el înainte ca 
ușa să se trintească în urma ei. 

Dovie dădu de mîncare porcilor cît putu de 
repede, dar se părea că hu se grăbise suficient 
de tare, pentru că, atunci cînd intră în bucă- 
tărie, Nick era singur. 

— Unde-i Harley? 

— În drum spre Richmond. 

— Dar voiam să-i spun „Crăciun fericit“. 

Nick turnă cafea proaspăt fiartă în cești. 

— O să se întoarcă diseară şi o să-i spui 
atunci. 

— Dar n-o să fie același lucru. Dovie luă un 


pachet învelit, în staniol, din cutia de piine și un 
platou din dulap, apoi le aşeză pe tejghea. 

- Ce-i asta? 

— Micul tău dejun. 

— Al meu... Se întinse și inspiră adînc aroma 
bogată, complicată, care se răspîndi în aer cînd 
ea desfăcu staniolul. Mmmm. 

- Cornuri învelite în ciocolată, îi explică ea în 
timp ce le punea pe platou. E o tradiţie la noi să 
se servească specialitatea asta în dimineaţa de 
Crăciun. 

El rupse o bucată de ciocolată din pachet şi 
își linse impasibil degetul. 

— Păcătos de bun, o bunătate păcătoasă. 

Rîzînd, ea puse platoul pe o tavă, împreună 
cu ceştile lor cu cafea. 

— Ce-ai zice dacă am lua astea și am pleca 
de aici? 

— Păi, eu zic să le ducem puţin mai încolo şi 
să mîncăm micul dejun la pat, îi sugeră el, 
urmînd-o afară din bucătărie. 

— Eu zic că nu ești cor... 

Se întrerupse brusc cînd văzu muntele de ca- 
douri — împachetate în staniol, cu funde și fun- 
dulițe, unul învelit în hîrtie simplă, maro — care 
se înălța în jurul bradului ei de Crăciun. 


Degete ușoare îi luară tava din mîinile care 
tremurau și o puse pe masă. 

— Hai, du-te și vezi pentru cine sînt. 

Dar ea știa deja pentru cine erau. Şi mai știa 
și de la cine erau. Un sentiment puternic de 
dragoste o invadă instantaneu, ca senzaţia 
bruscă de foame. 

— Dar eu... eu... nu am nimic să-ţi dau ţie. 

— la uită-te la mine, Dovie. Nick păși în faţa 
ei, blocîndu-i privirea, dar nu o atinse. Dragos- 
tea ta este darul cel mai.preţios pe care l-am 
primit vreodată. N-ai putea să-mi cumperi nimic 
pe care să-l păstrez mai cu grijă. Şi acum, sin- 
gurul sunet pe care vreau să-l aud, este cel de 
la despachetatul cadourilor. 

Dovie îi luă degetul și i-l mușcă ușor. 

— Dar dacă o să exclam de plăcere, e ceva 
rău? | 

Nick zimbi și o lăsă să treacă. 

— AȘ fi dezamăgit dacă nu s-ar întîmpla și 
asta. 

Îngenunche pe podea, tremurînd de emoție 
și nerăbdare cînd strînse toate pachetele de jur 
împrejurul ei. ` 

— Nici nu ştiu de unde să încep! 

— De ce nu începi cu asta? El se așeză pe 


marginea scaunului de piele şi îi arătă pachetul 
cel mai mare, cel învelit în hîrtie maro. 

— Bine, fu ea de acord, și îl luă.*Dar înainte 
să apuce să-l deschidă, clopoțelul se auzi din 
nou. | 

— Răspund eu. Se ridică şi ieşi din cameră, 
apoi se opri și o avertiză cu degetul. Nu-i cinstit 
să tragi cu ochiul cit lipsesc eu. 

— Jur. Dar nu rezistă să nu atingă puţin sfoa- 
ra aurie cu care era legat pachetul. Apoi nu se 
putu abtine să nu-l ridice și să-l apese, des- 
coperind că era- curios de ușor și moale. Ca un 
mănunchi de pene! Şi mai era și bucata aia de 
bandă adezivă desprinsă la un colţ... 

— Dovie. Nick îi pronunţase numele atit de 
ciudat, încit îl privi aproape cu un început de 
vinovăţie, pregătită să jure pe un morman de 
biblii că nu se uitase înăuntru. 

Dar cuvintele îi muriră pe buze cînd îi văzu 
pe toţi cei cinci fraţi ai ei și pe Mary, flancîndu-l. 
Emoţionată la culme, împinse pachetele la o 
parte și încercă să se ridice. | 

— Nu te ridica, o rugă Curtis. 

— Noi am venit doar ca să ne cerem scuze. 

— Și ţie şi lui, adăugă Ray. 

Lon o privi drept în ochi. 


— Să știi că ai avut dreptate. 

— Sîntem niște copii necopți și răzgiiaţi, recu- 
noscu Merle. 

Mary își plesni palmele una de alta, cu gravi- 
tate. 

— Oare o să poti să ne ierţi vreodată? 

— Da, spuse ușor Dovie, cu greu crezîndu-şi 
urechilor. Bucuria îi inunda inima, cînd se ridică 
dintr-un salt în picioare și se repezi la fiecare, 
pe rînd. Da, da, da, da, da! 

Era iar atmosfera de acasă, cu toată lumea 
sărutînd pe toată lumea, cu îmbrăţișări, rîsete, 
vorbe multe și nimeni nefiind atent la nimeni. 

Apoi, în cele din urmă, Curtis ieși din grup şi 
se îmtoarse spre Nick. 

- Dacă nu e prea tirziu, aș vrea să fiu eu 
primul care-ţi strînge mîna. 

Nick îl întîlni la jumătatea drumului, strîn- 
gîndu-i mîna atit de tare, că li se albiră încheie- 
turile degetelor. 

— De fapt, aţi venit tocmai la timp, Dovie toc- 
mai se pregătea să deschidă cadourile. 

— Noi nu vrem să vă întrerupem mica voas- 
tră petrecere. Curtis, care era mereu cel care 
dădea semnalul de plecare, se cuvenea să fie 
și acum purtătorul lor de cuvînt. Noi nu am vrut 


decît să-ți spunem cît de rușine ne este că a 
trebuit să vină un străin să ne deschidă ochii și 
să o vedem pe Dovie așa cum este, o femeie 
frumoasă, care merită tot ce este mai bun. 

— O să încerc să fac dovada încrederii pe 
care mi-o acordati, îi asigură Nick cu o voce 
plină de emoție. 

Dovie îşi simţea inima plutind de emoție cînd 
și ceilalți fraţi şi surori îl primiră în sînul familiei 
cu cîte o strîngere de mînă și o îmbrăţișare. 
Cînd vindecarea rănilor fu completă de ambele 
părţi, ea întrebă cu mulţumire în glas: 

— Vrea cineva corn cu ciocolată? 

Într-o clipită, şase chipuri pofticioase se ali- 
niară în faţa ei. 

— Eu aş gusta unul, dar i-am promis Lindei 
că ajung repede acasă, să o ajut, că e cu ăla 
mic, spuse Curtis cu un zîmbet plin de regret. 

— Şi pe mine să mă scuzati, dar le-am promis 
lui Rachel şi Rebeccăi că le duc la derdeluș, cu 
sania cea nouă, explică Jack, adăugind plin de 
speranţă, poate la anul, nu? 

— Şi în fiecare an de acum încolo, acceptă 
Nick cu un ton din care reieşea clar că asta și 
gîndise. 

De fapt, nimeni nu putea să mai rămînă, așa 


că după un alt rînd de îmbrăţișări şi sărutări, 
Nick și Dovie rămaseră singuri. 

Se repeziră amîndoi în același timp în sufra- 
gerie la grămada de daruri de sub brad. Micul 
ei brad strîmb părea dintr-o dată atît de frumos, 
atit de demn, în ciuda talmeș-balmeșului de 
ornamente făcute de mîna, că ea ştiu de ce: 
pentru că îl vedea cu ochii dragostei. 

— Ei și acum... Dovie îngenunche și luă din 
nou pachetul cel mai mare, cel învelit în hîrtie 
simplă, de culoare maro. Cînd reuşi să-l despa- 
cheteze de tot, trase adînc aer în piept, îşi puse 
mîinile la gură de uimire, minunîndu-se, şi ex- 
clamă: 

— O haină de puf de giscă! 

— Probeaz-o, o rugă Nick, așezat în confor- 
tabilul scaun cu braţe. 

Și ea făcu aşa cum- ceruse el, trecîndu-și mî- 
na de-a lungul unei mîneci de nuanţă mai în- 
chisă și admirînd frumoasa căptușeală, cu mo- 
del în relief, ce ţinea laolaltă puful de gîscă. 

— Arăt ca un urs polar violet, dar îmi place 
mult... zău. 

El rîse și îi dădu alt pachet, pe care, după ce 
își dădu haina jos, îl deschise repede. 

— O vestă de salvare! 


— Îţi vine bine? 

Dovie sări în picioare și o lăsă să alunece 
peste cap. Îi atîrna ca o pancartă sandviș.în 
față și în spate, pînă cînd o prinse în părţi și îi 
închise catarama la spate. 

— Dacă te prind că te duci la rîu fără asta, o 
avertiză el cu tonul acela în care nu încăpea 
nimic de glumă, primeşti un picior undeva. 

Ea îl puse la punct cu: Vorbe, vorbe. Dar îi 
plăcea așa de mult, încît rămase îmbrăcată cu 
ea cît desfăcu și restul pachetelor. 

Generozitatea lui Nick nu cunoştea limite. Îi 
cumpărase și o duzină de chiloţi cu picior, din 
bumbac dublu pieptănat, care îţi lăsa pielea să 
respire şi ţi-o păstra caldă chiar şi pe cea mai 
rece și umedă vreme. Apoi mai era o undiţă din 
fibră de sticlă, cu două feluri de gută, una pentru 
momeală artificială, și una cu cîrlig pentru mus- 
culițe, garantată pentru ani lungi de pescuit. Pu- 
lovere tricotate din cea mai fină lînă și un negli- 
gee ca o dantelă din cea mai transparentă mă- 
tase roz, posibilă... 

Pînă la urmă mai rămăseseră două cutii. 

— Deschide-o pe asta prima, îi arătă el cutia 
cea mai mare dintre ele. 

— Vai, Nick..., o emoție puternică îi aduse 


lacrimi în ochi cînd văzu trusa medicală de pie- 
le cu numele ei gravat în aur pe o parte: „Dovie 
Monroe, R.N1.“ Îmi place foarte mult, dar cred 
că e puțin cam tirziu pentru mine să merg la 
Şcoala medicală pentru surori. După patru ani, 
o să am treizeci şi nouă de ani. 

— ŞI ciţi ani o să ai după patru ani, dacă nu 
te duci la Școala pentru -surori medicale? o 
contrazise el cu blindeţe. 

„Ea se luptă cu emoția care o compleșea. 

— O să completez o altă cerere de înscriere. 

— Și ultimul cadou, dar nu cel mai important... 

— Doamne, asta e chiar Betsy Wetsy, șopii 
Dovie cînd desfăcu capacul de la ultima cutie şi 
văzu păpuşa din ea. 

O clipă rămase mută de emoție, retrăind vi- 
sele dulci de Crăciun de acum mulţi ani şi 
dezamăgirea de după seara cadourilor. Apoi o 
scoase din cutie, minunîndu-se de curbura fi- 
rească pe care o avea braţul ei, de părul de 
culoarea cafelei cu lapte, rochia de mătase cu 
margine de dantelă, şosetuţele cu trandafiri din 
jurul gleznelor și papuceii din piele neagră. 


1- R.N. — abreviere de la rural nurse = soră me- 
dicală pentru zonă rurală 


N 


Şiroaie de lacrimi i se scurseră pe obraji, îne-: 
cînd-o, în timp ce legăna la piept frumoasa pă- 
pușă, cu ochi albaştri, a viselor copilăriei ei. 

Nick o aşeză pe genunchii lui şi o lăsă să 
plîngă, știind că avea nevoie de această elibe- 
rare prin lacrimi la fel de mult ca de protecţia și 
grija lui. | 

Dovie ţinea la piept păpușa și suspina, cu 
fața îngropată în umărul lui, întrebîndu-se dacă 
mai era cineva pe lume la fel de fericit ca ea. 


Aroma piperată a șuncii Smithfield se răs- 
pîndi prin casă, amestecindu-se cu dulceata 
condimentată de cedru și dafin. În sufragerie, o 
fetiță și frăţiorul ei geamăn se jucau cu noile lor 
jucării, în luminile de curcubeu aruncate de be- 
culeţele din brad. În bucătărie, mămica lor îl să- 
ruta pe Moș Crăciun... | 

— Crăciun fericit, şopti Dovie cu buzele lipite 
de ale lui. 

— La Mulţi ani de Ziua bocancilor din piele de 
porc, îi răspunse Nick, înainte să o sărute. 

— Al uitat de Anul Nou, murmură ea, cînd el 


își ridică capul. 

Remedie omisiunea cu un sărut care îi păs- 
tra limba în culcușul gurii lui, minute în șir, fără 
respiraţie. | 

Zece ani și tot nu se săturau unul de altul. 

Ea rise din plin. | 

— Ai gust de corn cu ciocolată. 

El îi sărută ceafa. 

— Și tu miroşi a trandafiri... peste toi. 

— Ceea ce-mi aduce aminte... Ea îşi puse 
buzele aproape de urechea lui, ca puștii de ală- 
turi să nu-i audă. Imi plac foarte mult lucrurile 
astea noi, al căror nume nu-l pot pronunţa cu 
glas tare. 

—-Și mie. Miinile lui găsiră curba iubită a fun-! 
dului ei şi îl strînse ușor, făcînd-o să se frece 
de el în sus și în jos. 

În fiecare Ajun de Crăciun, zi pe care o con- 
siderau în secret aniversarea lor, el îi dăruia 
lenjerie sexy. Pentru că era un dar atit pentru 
ea, cît și pentru el, Dovie o proba în intimitatea 
dormitorului lor. 

În acest an, el îi alesese o pereche de bikini 
gri-argintii, cu fir, cu bordură de dantelă şi port- 
jartier cu sutien, asortate la culoare. lar noap- 
tea trecută aţițaseră focul casnic cu o fervoare 
ce nu putea fi descrisă. i 

Ea se sprijini de el și oftă. 


- Obosită? 

— Un pic. 

O strînse tare la piept, avînd o mare plăcere 
să-i simtă corpul tare, lipit de al lui. De fiecare 
dată cînd o atingea, goală sau îmbrăcată, el 
vedea cu adevărat stelele. 

— La ce oră vin invitaţii noştri la masă? 

— Curtis spunea că nu poate să ajungă îna- 
inte de ora două. 

Ea mulțumea în gînd că legăturile ei cu fami- 
lia erau mai puternice, de cînd trecuseră printr-un 
test. Şi nu cred că ceilalţi vor ajunge mai de- 
vreme. 

- Harley pe unde e? 

— Voia să se ducă s-o vadă pe sora lui, la 
Richmond, înainte să o ia pe Arie de la aero- 
port. 

: Dovie se uită la ceasul de aur pe care i-l dă- 
ruise Nick cînd absolvise Şcoala de surori me- 
dicale. Singura zi cînd l-a scos de la mînă a: 
fost la nașterea gemenilor ei. 

— Asta înseamnă că avem trei ore și zece 
minute să mă duci să fac comanda la noul scan-: 
ner pentru clinică. 

Un suris se ivi în colţul gurii, în timp ce căuta 
în buzunarul de la spate, apoi îi înmînă o chi- 
tanţă pe care era ştampilat „achitat“. Conform 
datei agăţate de o hirtie, chiar sus, în dreapta 


sa, arăta că el expediase comanda cu o lună în 
urmă. 

— Crăciun fericit. 

Ea nu mai vedea prin perdeaua de lacrimi 
din ochi, iar rîndurile de hirtie se adunară parcă 
toate într-un punct înceţoșat. 

— Mulţumesc. 

Chiar după atîția ani, ea nu încetase să se 
minuneze de generozitatea lui. O încurajase să 
devină soră medicală, apoi acceptase să fie el 
doctorul ei supervizor la Centrul de Sănătate 
din Spicey Hill. Și nu avea nevoie decit să pri- 
vească în ograda din spatele casei și să vadă 
cei mai frumoși copii din lume, pe care i-i dă- 
ruise el. 

— Ai observat ce linişte e în casă? își înclină 
Nick capul spre sufragerie. 

Dovie privi cu dragoste în aceeași direcție ȘI 
Zimbi printre lacrimi.. 

— Ți-am spus azi-dimineaţă, cînd ne-au trezit 
de la cinci jumate, că n-or să termine pînă la 
prînz. 

— Să-i ducem în pat? șopti el apropiindu-se 
în vîrful picioarelor, de scaunul de piele, cu bra- 
te, unde gemenii stăteau ghemuiţi cu o carte 
de povești între ei şi adormiseră. 

— Nu și dacă vrei să stai tu cu ei cît dorm și 
eu puţin, răspunse ea căscînd. 


Tăcură o clipă, fiecare amintindu-și de mira- 
colul pe care îl trăiseră în sala de naşteri. 

Dovie își aminti imaginea acelor trupușoare 
desprinzîndu-se din pîntecele ei, senzația pe 
care i-o dădeau gurițele lor, sugînd la sîn, şi 
mirosul dulce al pudrei de talc, cînd îi înfășa și 
îi săruta. Nick îşi amintea ce teamă simţea cînd 
îi atingea, numărindu-le toate degetele și au- 
zindu-i cum pling. 

O numiseră pe fiica lor Catherine, după nu- 
mele mamei ei și pe fiul lor, Michael, după tatăl 
lui. 

— Ce să-ţi dau să-mi spui la ce te gindești? 

— Mă gîndeam doar la cît de fericiţi sîntem, îi 
răspunse ea în șoaptă imediat. 

Cu toate astea, aveau mai multe probleme 
decit cuplurile obişnuite. Lipsa vederii îl de- 
prima pe Nick cîteodată și tot ce putea Dovie 
să facă era să îl ţină în braţe, să-l facă să simtă 
dragostea ei. Dar în majoritatea timpului, ador- 
meau ghemuiţi unul în altul, după ce făceau 
dragoste, în felul lor minunat și ea era aceea 
care se simţea protejată și apărată. 

El își strecură un deget în decolteul pulo- 
verului ei, mîngiind-o atit de sugestiv, încît sto- 
macul i se strînse de emoție. 

— Cît-e ceasul? 

Ea se mută încet, ca el să se strecoare mai 


ușor spre sînii ei şi îi zîmbi. Era frumoasă, chiar 
așa îmbrăcată în blugi și pulover. Şi.ea îl văzu 
în mintea ei în toată frumuseţea lui. Gol. 

— Dormim puţin? 

— Credeam că nu mai întrebi niciodată. 

Brat la brat, se îndreptară spre dormitor, amîn- 
doi purtînd în adîncul inimii, plăcerea dragostei. 
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